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EMLÉKEZZÜNK! 
CSENDORÖK, BAlTÁRSAKI A m. kir. csend6rség fennállása 6ta heteduer ismétl6dik ma az a nap, melyet Legfels6bb 

Hadurunk kegye csend6rnapnak rendelt. Ezt a napot a naptár nem jelzi piros betűvel. ' Az a hétköznapok küzdelmes munkája 
sorában egyedül a miénk, a bajtársiasság és a férfias emlékezés kegyeletes napja, a csend6rség bens6séges családi ünnepe. 

Testületünk széttagolt szervezete és rendeltetésének megszakltás nélküli követelményei megfosztanak attál a lehet6-
ségt61, hogy Mindnyája~okat egybegyüj've, a nap jelent6ségét Elóttetek ismertessem. Ezért uálok ezen · az úton Honátok, els6-
bben, mint a m. kir. csend6rség felügyelője, hogy testületünk dicsőséges mult jára való emlékezéstekben résztvéve, o sorsközösségból 
fakadó együvétartozóság szellemén át ünnepl6be öltözött lelketeket egy nagy és fényes táborba gyüjtve, elmondjam Hektek, 
mit jelent. hagyományokat ápolni s ebb61 következ6en mi tulajdorkéDen a csend6rnapi emlékezés eszményi célja. 

Minden, ami az emberben szép, felemel 6 és értékes, az eszményi. Az eszményiségben jut kifejezésre mindaz, ami 
bennünk halhatatlan. A lélek. 

A nemzet is azzal, hogy történelmében él6 nagyjait és azok hagyományait az eszményiség örökké val6 törvényei 
szerint nemzedékr61-nemzedékre a nevelés és a példakövetés mintájául állítja: a halhatatlanság útját járja. 

Ezeréves multjában lapozgatva, azt látjuk, hogy bár igen gyakran kondultok meg fölötte a végpusztulást j6s16 vész 
harangjai, a Muhi-pusztai gyászt, a mohácsi véut és a szomorú trianoni bukásunkat követ6 nehéz id6kben mégis mindig akadtak 
magyar férfiak és asszonyok, nemzetünk történelmi büszkeségét jelent6 nevek végnélküli sora, kik a hazoneretet eszményi 
fokát a haza mindenekelőtt valá voltában látták. H6sök a szó kristálytiszta értelmében, akik - ha kellett - tettek kel is bebizonyi
tottál<, hogy az 6si anyaföld védelmében meghalni "édes és dics6séges". A nemzet örökkévQlóságáért ontották drága vérüket 
Zrinyi Miklás és Dobá István törökver6 harcosai, a Hagy Fejedelem legendás kurucai, a 48-as szabadságharc vörössapkás 
honvédei és az elmúlt világháború 600.000-nél több magyar h6si halottja is I 

Amid6n, mint az utákor hálás fiai emléküknek szIvünkben oltárt, az örökkévalóság számára pedig ércszobre kat emelünk 
és r61uk a nándorfehérvári gy6zelmet hirdet6 déli harangsz6 alázatos kegyeletével naponta megemlékezünk, azokat a hagyományokat 
ápoljuk, amelyek a nemzet ezerével helytállásának gyönyörű titkát, fennmaradása második évezredének pedig biztos zálogát képezik. 

A nemzeti hagyományokat ápolni tehát annyit jelent, mint a dics6séges multban gyökerez6 szellemen át a régi helyén 
és mélt6ságán megtartani az 6si katonaszellemet, lelkünket nemesifve, jellemünket határozottá, akaratunkat pedig szilárddá 
téve, a hűséget és áldozatkészséget arra a fokra fejleszteni, hogy Szent István király országa, jöv6jének minden viharral dacol6, 
biztos hajlékát képezhesse. 

A mai napra tűzött csend6rünnepen a nemzeti együvétartoz6ság koszorúján belül azokr61 az elköltözött bajtársakr61 
akarunk megemlékezni, akik a csend6rélet- és csend6rsorst61 a gátra állítva, n ••• most megdics6ülve porladnak a rögben, szent 
kötelességet hagyva ránk örökben. 

A. halhatatlanság útján látjuk 6ket haladni, mind-mind a régi bajtársakat, amint nehéz munkával el6ször meg
alapozzák a csend6rség hirnevét, majd tekintélyének folytonos gyarapltásával a kakastollnak ma már a szolgálattal függvényes 
jellegét, a megbízhat6ság utolérhetetlen nimbuszát megadták. 

Mennyi nemzethű és becsületes kötelességteljesítés, mennyi nélkülözésteli, önzetlen munka és aggodalomnélküli 
felel6sségvállalás, mennyi fenkölt hazafias és bajtársias megnyilatkozás, s mennyi bátor és önfeláldoz6 kiállás, vitéz küzdelem 
és h6sies harc, s ezek nyomán mennyi néma sirhant az örökéletet jelent6 dics6ség mezején . •• , a rend és nyugalomért, a lelkek 
békéj éért, a haza szebb és jobb jöv6jéért s mindnyájunk boldogulásáért I 

Ma az ország valamennyi csend6rlaktanyájának ormán zászló lengi Hirdetik, hogy emlékezünk, hogy lelkünk az 6si 
hagyományok templomába zarándokolva hitet tesz arr61: tudjuk azt, mit jelent magyarnak lenni, hogy az, aki a multnak szent 
emlékét nem tiszteli, lIem lehet egy boldogabb jöv6 gy6zedelmes harcosa, hogy a nemzeti ujjáépltésben reánk háruló, feltétel 
nélküli kötelességeket csak egéu férfias odaadással, o hazához híven és becsülettel teljesíthet jük. Fogadalmat tesz arr61, hogy 
mindnyájan erre képesek vagyunk, mert a mi ereinkben is az 6si magyar virtust jelent6 vér csörgedez, s hogy mindig mélt6ak 
akarunk maradni az örökéletet él6 csend6rbajtársak reánk hagyott örökségére. 

Ez azonban ne jelentse azt, hogy lelkünk csak ezzel az alkalommal kövesse azok szellem ét, akik testületünk 59 éves 
hagyományait o küls6 tekintély és a bels6 érték nemes patinájával bevonták, hanem - miként a Megvált6nk jövetelének 
karácsonyi megünneplése - megemlékezésünk egyetemes és ünnepi megnyilatkozást van hivatva kifejezésre juttatni. 

Az egyenes utat, mely e cél felé vezet, oz 6si magyar katonaszellem, a csendórtudás és a bajtársi érzés hármas 
tényez6jének messzelát6 tornr.a világit ja be. 

"Ekével szánt juk a földet, de karddal védjük meg", - mondotta egy alkalommal Mussolini. a baráti olasz nemzet 
nagynevű fia. A m. kir. csend6rség rendeltetésénél fogva ut6bbival vesz részt a nemzetalkotá-, hazánk régi nagysága hajnal. 
hasadásának el6készít6 nemes munkájában. . 

CSEHDORÖK, BAlTÁRSAK I Mint a mult évben, a mai csend6rnap is nagy id6k ~üls6 jegyében zajlik le, amelyek a 
nemzet minden fiától fokozott munkát, kötelességteljesltést és áldozathozatalt követelnek. Ünnepünk bels6 méltásága a testület 
egyetemes értékét61 és szellemétől függ. Hinni akarom, hogy mai emlékezésünk is a nemzet hagyományaihoz, a csend6rség 
mult jához, a jelen komolyságához és testületünk magasztos hivotásóhoz mélt6nak mutatkozik. Ezt jogosan elvárhatja t61ünk a 
kakastollas fiaira oly büszke magyar nemzet. 

Emlékezzünk tehát mélt6an, hogy máltáok maradhassunk az emlékezésre I 
vitéz NEMEREY tbk. 

a m. kir. c,endőrs~g felügyel6je. 
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Nyolcvan év ... 
Öreg Bajtárs, emlékszel-e, amikor pöttömnyi 

gyerekkorodban megbámultad a csendőrbácsikat? 
Emlékszel-e az első örsparancsnokodra, aki 

jóságosan szigorú szemmel nézett végig, amikor 
harmincegynéhány esztendővel ezelőtt bevonultál 
az örsére, mint próbacsendőr' 

Fiatal bajtárs, haHottad-e a hírüket? 
Mert eléjük állítunk ám most titeket: a régi, 

nagyhírű magyar csendőrség legöregebbjei elé! 
Felkeres a régi gárda. Azok, akiknek megen

gedte az Isten, hogy megűnnepeljék a nyolcvana
dik születésnapjukat. 

Nyolcvan esztendő akkor is nagy idő, ha nyu
galomban, jólétben, kényelemben, az életnek csak a 
napos oldalán tünt tova. Kétszer nagy idő annak, 
aki a mások jólétének, nyugalmának és békessé
gének áldozott belőle évtizedeket. Aki nagyon 
megtanulta, hogy csendőrnek lenni nehéz tisztoo
ség, mert a büszke, felemelt fejet, akakastolI be
csületét nem adja ingyen az élet. Meg kell érte 
dolgozni keményen. Ugy, ahogyan ők megdolgoz
tak : az öregek, tanítómestereink . . . 

N em ünnepelhettük méltóbban testülBtünk 
ünnepét, a csendőrnapot, mint hogy felkerbstük 
Öket, a csendőrség történelmének tanuit és része
seit. Megkértük: küldjék be arcképeiket a Csend-

Kiss László ny. tábornok. 
Szül.: 1860. A testülethez jött: 1886., ny.·á.-ba ment: 1919. 

örségi Lapok-nak. Örömmel, boldogan jöttek. 
Egyetlenegy sem mondotta, hogy ő már kiválott 
közülünk, hogy ő csak volt csendőr, ma már nem 
az. Fellobbant szemükben a régi tűz, visszalopó
zott szívükbe a régi kis laktanyák hangulata, ahol 
de sok emlék tartja fogva az embert! ... Jöttek; 
nem idegenül, hanem úgy, ahogy derék fiak és 
unokák körébe sietnek az öregek. 

Engedjék meg, hogy egy kicsit büszkék le
gyünk arra, hogy szeretnek minket. Mert ebből 
látjuk, hogy jó nyomokon haladunk utánuk. 

Lehet, ha körülnéznek a mai csendőrségen, 
azt látják, mennyire előreragadta a világ roha
nása. Felvérteztel a Ma csendőrét a tudomány sok 
mindennel, amit Nekik még nélkülözniök kellett. 
Annál nagyobb az érdemük, hogy mégis olyan tes
tületet és közbiztonságot teremtettek és hagytak 
reánk, amely pillére, erőssége és büszkesége volt 
és lesz Nagymagyarországnak. 

Külsó1eg és a munka módRzereiben bizony 
már nem a régi a mai csendőrségűnk. De a benső
jében az maradt, mert az alap, amelyre felépült, 
meg nem rendült. EIődffink erkölcsi hagyománya: 
a hűség, becsület és vitézség, szent és örökéletű 
örökségünk. Atrohanhatnak felettünk viharos 
idők, jöhetnek új próféták elferdült tanokkal, el
kanyarodhatik a világnak az élet dolgairól vallott 
felfogása, a derék csendőr fogalma ugyanaz ma-

Zágorhidai, Zelci és Lórántházai 

Lóránth Dénes ny. tábornok. 
Szül.: 1859. A testülethez jött: 1882. ny.-A.-ba ment: 1918. 
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Szigeti Gyiirgy 
! ~ny: fJsendör. 

Született:"1852. Katona volt: 
1872- L875. A testUlethez jött: 
1883. A lugosi örsön szolgált 
legelőször. HIH-ben ment nyug
állományba. Kitüntetései: 2. o. 
ezüst vitézséai érem az t878-as 
boszaiai hadjáratból, koronás 
ezüst érdemkereszt. Dícsérete: 

6 okirat. 

Grósz István 
'fIY. tiszthelyettes. 

Sí'lületett: 1853. Katona nem 
volt. 1872-ben jött a lS. és kir. 
csendőrséghez. 1903-ban ment 
nyugállomány ba. Dícséretei: 2 
nyilvános, 2 okirati kerlileti, cs. 
és kir. hadügyminiszteri okirat 
é:! 20 ezüst forint. 2 gyermeke 
és 6 unokája van. 3 fegyver-

használata volt. 

rad, akárhányadik századát írjuk is a történelem
nek. Körülveheti a csendőrt a technika akár
milyen vívmánya, felfokozhatja a békét, a háborút 
vagy a közbiztonságot akármilyen tudománnyá 
vagy művészetté, mégis mindig csak kétféle csendőr 
marad: méltó és méltatlan, mert azt, ami a kettőt 
megkülönbözteti, nem lehet gyárilag előállítani. 
Azt csak örökölni lehet és megtartani vagy el ve
szíteni. 

Mi megtartjuk és meg fogjuk tartani! 
Az élet malma lassankint mindnyájunkat fel

őről. A legfiatalabb bajtársunk is, aki ma még 
gondtalanul örül a fiatalságának, eljut egyszer a 
naphoz, amikor mégegyszer megsimogatja majd 
a tollas kalapo t és elbúcsúzik tőle örökre. Amikor 
megáll majd a laktanya kapujában, visszanéz 
mégegyszer s aztán elindul könnyes szemmel az 
Alkonyat felé, hogy azután már csak az emlékei 
térjenek vissza az otthagyott puskához vagy író
asztalhoz. Amikor majd megszakad a szíve belé, 
hogy most már nem parancsol neki senki... 
Azért, Bajtárs, tisztelegj, ha öreg csendőrrel talál
kozol; tiszteld a multat, a kort, a szolgálatban fel
őrőlt életet, az ezernyi őrjárat porában-sarában, 
hevében-havában otthagyott egészség nemes áldo
zatát. Tiszteld és úgy kövesd, hogy majd Téged is 
tiszteljenek! 

Öreg bajtársainknak pedig köszönjÜ'k szépen 
amegtisztelő kéz fogást. Köszönjük a Testület ne
vében, hogy ma is szeretettel gondolnak reánk és 
fogadják szívesen tőlünk a csekély viszonzást: a 
viszontlátást a Csendőrségi Lapok hasábjain. 

Adjon a jó Isten nekik még so~ csendőrnapot 
és derüs öregséget, 'hogy sokáig élvezhessék a be
csülettel megszolgált nyugalmat. És ne feledjék 
ezután sem, hogy övéik mellett szeretettel veszi 
őket körül második nagy családjuk is: a magyar 
csendőrség. 

Krauszmann:Zsigmond 
'fIy. tiszthelyettes. 

Született: 1853. Katona volt: 
1875-1880. A testUlethez jött: 
1881. A besztercei örsön szolgált 
legelőször. 1889-ben ment nyug
állományba. KitUntetése: 1878 as 
boszniai hadjáratban bronz vit. 
érem. Diosérete: kerületi okirat 
1888-ból emberélet megmentésé· 
ért. 4 gyermeke, 7 unokája van. 

Mácsek István 
'fIy. tiszthelyettes. 

Született: 1855. Katona volt: 
1876-1879. A testUlethez jött: 
1882. Nagyszebenben szolgált 
legelőször. 1913-ban ment nyug
állományba. Kitüntetése: koronás 
ezüst érdemkereszt. Dloséretei: 
4 nyilvános, 4 kprUleti, 3 minisz
teri okirat. 2 gYermeke, 3 uno-

kája van. 

Legöregebb bajtársaink 
emlékeiből. 

I. 
Elmondja: BALLÁCS JÓZSEF ny. tiszthelyettes. 

Hajdú vármegyében, de úgyszólván az egész Ti
szántúlon, mint hírhedt rablógyilkost ismerték Só
vágó Jánost, aki Hajdúböszörményben lwkott özvegy 
édesanyjával. Hajdúböszörményben szolgáltam én is. 

Nagyon jól tudtam, hogy a 1,'iszántúlon elköve
tett különböző bűncselekményeknek Sóvágó János a 
tettese, de előre beállított alibije miatt nem sikerült 
őt bíróság elé állítani. Több rablásnál, illetve rabló
gyilkosságnál előiordult, hogy a helyszínen vagy egy 
kalap, vagy egy kucsma maradt, aszerint, hogy a 
bűncselekmény milyen időszakban történt. így pél
dául a bűdszentmihályi báró Dogály-féle gyilkosság
nál egy kucsma maradt. Ha ilyenkor elővettem Só' 
va.gó Jánost, annak már egy ugyanolyan kucsmája, 
vagy zsíros kalapja volt, mint amilyen a helyszínen 
maradt, de ezzel együtt még megdönthetetlennek ki
tervelt alibije is. 

1905 november hó 3. napján Kisvárdán posta
rablás történt, amiről értesült em és november hó 6. 
napján felkísértettem Sóvágót a városházára, ahon
nan kénytelen voltam kihallgatása után elbocsátani, 
mert az alibi - mint rendesen - akkor is készen 
volt. 

E 'kihallgatása alkalmával egy kis időre a járőr
társra bíztam . Sóvágót, én pedig Sóvágónak az elő
szobában hagyott kalapja izza~ztóját Polgári Imre, 
hajdúböszörményi rendőrbiztos jelenlétében - aki a 
nyomozás további Borán is tevékeny részt vett - be
szakítottam. Megjelöltem tehát. 

1905 november ' hó 7. napján éjjel 12 és 1 óra kö
zött Debrecenben, a Méliusz-tér 5. szám alatti udvari 
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lakásukban Kovács Ferenc földbirtokos, felesége és 
leánya ablakzörgésre ,ébredtek. Kovács megkérdezte, 
hogy ki zörget, azonban erre választ nem kapott, ha
nem egy idegen hang erélyesen követelte, hogy azon
nal nyissa ki az ajtót. Kovácsék az ablakon át lát
ták, hogy az udvarban többen vannak s mert előző 
nap disznókat adtak el 1800 korona értékben, azon
nal sejtették, hogya zörgetők rablók lehetnek, akik 
még besötétedéskor elbujtak az udvaron. Ezért nem 
nyitottak ajtót, hanem Kovács erélyesen felszólította 
őket, hogy távozzanak, mert közéjük lő. Azok való
színűleg tudták, hogy Kovácsnak lőfegyvere nincs, 
mert távozás helyett az udvarban talált fejszével 
előbb a konyha-, majd a szobaajtót betörték és Ko
vácsékra rontottak. Kovács egy fadarabbal védekec 

zett, mire az egyik tettes agyonlőtte. Családja kö
nyörögve kért kegyelmet s mivel nem álltak ellent, 
őket nem is bántották. A lövésre és segélykiáltá
sokra a lakók felébredtek s házigazdájuk segítségére 
akartak menni, azonban az őrtálló rabló közéjük lőtt 
s Palkó András szabómestert vállon lőtte, mire a 
lakók ijedtükben lakásaikba visszaszaladtak. A rab
lók attól félve, hogya lövöldözésre a szomszédos há
zak lakói is felébredtek és segítséget hoznak, nem 
mertek tovább maradni, így egy női aranygyűrűt és 
24 zsebkendőt rab olva, eltávoztak anélkül, hogy az 
1800 koronát megtalálták volna. Azt ugyanis Kovács 
olyan helyre rejtette; hogy hollétéről még a családja 
sem tudott és csak később találták meg ők is. 
A rendőrségnek csa:k hajnalban tettek jelentést, 
mert a sötét éjszakában senki sem mert a házból ki
jönni. 

A helyszínre !kiszállt rep.dőrségi tisztviselők és 
detektívek megállapították Kovácsné és leánya, 
valamint a lakók előadásából, hogyatettesek né
gyen voltak, azonban egy, a helyszínen maradt kala
pon kívül semmi nyomot sem találtak. Az esetről 
természetesen az összes környékbeli csendőrörsöket, 

Forgács Ferenc 
ny. csendőr. 

Szl1letett: 1855. Katona volt: 
1876-1879. A testületbe jött: 
18::S2. Nagykikindán szolgált leg
először. 1886-ban ment nyug
állományba. 2 gyermeke, 3 uno-

kája van. 

Kulmann istván 
ny. csendőr. 

Született: 1855. Katona volt: 
1875-1878. A testülethez jött: 
1882. Bereznán szolgált leg
először. 1889-ben ment nyug
állományba. írni, olvasni már 

nem tnd. 

köztük a hajdúböszörményit is értesítették, jelezve, 
hogy a helyszínen egy kalap maradt. 

A távirat vétele után másodmagammal azonnal 
Sóvágó János lakására mentem. Sóvágó egy kis szo
bában egy hosszú lócán felöltözve mélyen aludt s 
amikor felráztam, talpra állt, de mintha a világ ~eg
ártatlanabb embere lenne, nyugodtan nézett a sze
membe és méltatlankodva mondta: "lj nye, a járás
őrmester úr még aludni sem hagy mán!" FelszólíÍot
tam, hogy vegye a kalapját s azonnal jöjjön az örsre. 
Megdöbbenve láttam, hogy Sóvágó egy székről éppen 
olyan íkalapot vesz fel, mint amilyennek az izzasztó
ját előzőleg én beszakítottam, tehát a Kovács-féle gyil
kosság színhelyén más kalap maradt! ... De amikor 
Sóvágó kezéből kivettem akalapot, megnyugodtam, 
az izzasztó nincs beszakítva! Most már tudtam, hogy 
ezzel sikerül Sóvágót méltó helyére juttatni. Magam
ban meghatottan, de külsőleg ridegen szóltam Só
vágónak: "Jankó! Köszönj el édesanyádtól, mert 
többet az életben itthon nem fogod látni!" Sóvágó 
előbb meghökkent, de azután dacosan vágott vissza, 
hogy "majd meglátjuk!" és anélkül, hogy anyjától 
elköszönt volna, távozott a szülei háztól. 

Táviratilag kértem, hogy egy detektív azonnal 
hozza a kalap ot Hajdúböszörménybe. A detektív a 
kalappal még aznap délután megérkezett. Amikor 
a kalapot Polgári rendőrbiztos és a debreceni detek
tív jelenlétében megnéztem, Polgárival együtt min
den kétséget kizáró módon megállapítottam, hogya 
kalap Sóvágóé. 

Sóvágó mindent tagadott, de akalapbizonyíték 
alapján átadtam a debreceni kir. ügyészségnek. 

A kalap a főtárgyaláson nagy szerephez jutott. 
A törvényszéki elnök kézről-kézre adta a 14 esküdt 
bírónak. Sóvágó csökönyösen állította, hogy az a ka
lap nem az övé, de amikor látta, hogy ezzel semmire 
sem megy, újabb mesével állt elő s azt állította, hogy 
a kalap az övé volt ugyan, de azt a gyilkosságot meg-

Mucsy istván 
ny. tiszthelyettes. 

Született: 1855. Katona volt: 
1875-1881. A testUlethez jött: 
1882. Nagyszebenben SZOlgált 
legelőször. 1895-ben ment nyug
állományba. Kitüntetése: 1878-as 
boszniai hadiérem. Dícsérete: 
kerületi okirat. 3 gyermeke van. 

Kokas Sándor 
ny. tiszthelyettes. 

Született: 1851. Katona volt : 
1877-1880. A testülethez jött; 
18~S. Magyaróváron szolgált 
legelőször. 191O-ben ment nyug
állományba. Kitüntetése: 1878-as 
boszniai hadiérem. Dicsérete: 
nyilvános kerületi. 1 pap fia van. 
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Füzesi József 
ny. tiszthelyettes. 

Született: 1857. Katona volt: 
1879-1882. A tel!tUlethez jött: 
1883. Az óbébai örsön szolgált 
legelőször. 1890-ben ment nyug
állományba. 1 gyermeke, 6 uno-

kája van. 

Kósa Imre 
ny. tiszthelyettes. 

Született: 1858. Katona volt: 
1878-1880. A testliletbez jött: 
1885. A borossebesi örsön szol
gált legelőször. 191o-ben ment 
nyugállományba. Ki tllntetései: az 
1878-as boszniai hadiérem, koro
nás ezüst érdemkereszt. DIcsé-

rete: 2. 

előzőleg mintegy három héttel egy vándorló koldus
nak adta s valószínűleg az követhette el a gyilkos
ságot. A bíróság Polgári rendőrbiztost és engem 
nyomban és ismételten kihallgatott s ebből megálla
pította, hogy a kalap izzasztóját a gyilkosságot meg
előző napon szakítottam be, így tehát azt Sóvágó a 
gyilkosság előtt 3 héttel nem ajándékozhatta el. 

Sóvágó mint a sarokbaszorított róka védekezett 
s annak bizonyítására, hogy ő a gyilkossá~ idejében 
messze volt Debrecentől, három tanu kihallgatását 
kérte, amit hosszas tanácskozás után a bíróság el is 
rendelt és ez.ért a fő tárgyalást elnapolta. 

Az újabb tárgyalásig kinyomoztam, hogy a há
rom koronatanu volt Sóvágó tettestársa. Erre bizo
nyítékaim is voltak, mert jelentkezett nálam három 
hajdúböszörményi állatkereskedő, akik előadtá:k, 
hogy a gyilkosság éjszakáján %2 óra tájhan látták 
Debrecenben a csonkatoronynál (ma Kistemplom) 
Sóvágó Jánost az általa bejelentett 3 alibitanuval, 
akiket vásárokról ismertek és már töhbször is látták 
együtt őket. 

Ezt a három böszörményi kereskedőt bírói idézés 
nélkül elvittem a kitűzött fő tárgyalásra. A főtárgya
lás nagy izgalmak között kezdetét vette, mert · min
denki tudta, hogy itt dől el jobbra vagy balra Sóvágö 
sorsa. Az újabb bizonyítékokról senki nem tudott. 
Amikor a tárgyalás már megkezdődött, a törvény
szék folyosó ján Sóvágó három koronatanuját le tar
tóztattam és azonnal az ügyészségre kísértem. Va
laki az ügyészt a tárgyaláson erről értesítette, az 
azonnal szünetet kért és hivatalába sietett, ahol ma
gához behívott, magánkívül tiltakozott az' ellen, 
hogy 'a törvényszék épületében, a fő tárgyalásra be
idézett tanukat letartóztattam. Az ügyész elébe tár
tam a bizonyítékokat, mire az megnyugodott. 

Sóvágó ügyében a főtárgyalást megtartottáJk s 
hiába volt Sóvágó minden mesterkedése és ravasz
sága s a tanuk vallomása, ·amelyen látszott a meg7 
'győződés hiánya, Sóvágót életfogytigtartó fegyház
büntetésre ítélték. 

Sóvágó fentnevezett 3 koronatanujának vallo
mása alapján Böszörményben, az erdőben egy nagy 

Békefi Jakab 
ny. g. tiszthelyettes. 

Született: 1859. Katona volt: 
1878-1881. A testület hez jött: 
1881. Kolozsváron szolgált leg
először. 1920-ban ment nyug
állományba. KItIintetései: arany 
érdemkereszt, koronás ezüst ér
demkereszt. Dicsérete: 5, pénz
jutalom: 6. 2 gyermeke, 1 uno-

kája van. 

Tánczos Lajos 
ny. tiszthelyettes. 

Született: 1859. Katona volt: 
1881-1882. A testülethez jött: 
1882. A kassai kerületnél szol
gált legelőször. 1910-ben ment 
nyugállomány ba. Kitüntetése : ko
ronás ezüst érdemkereszt. Dlcsé
retei: 1 kerületi és 1 miniszteri 
okirat. 1 gyermeke, 5 unokája 

és 4, dédunokája van. 

vastag tölgyfa töv,ében megtaláltam a Kovácséktól el
rabolt női .aranygyűrűt és a zsebkendők egy részét. 
is. Ezen bizonyítékok és beismerő vallomásuik alap
ján a bíróság nevezetteket 12--15 évi fegyházbünte
tésre ítélte. 

II. 
írta: GRÓSZ ISTVÁN ny. tiszthelyettes. 

1873-ban történt. 
Erdélyben, a beszterce-naszódmegyei Borgón át 

Bukovinába vezető országút mentén, a bukovinai ha
tár közelében, nem községről, hanem tereptárgyról 
elnevezett "Mogura Kalului" örs területén - amely 
örshöz sem község, sem tanya nem tartozott, csupán 
a nyári évszakra telepedett ott le egy-egy juhász -
a környező erdőrengetegekben egy, a közbiztonságot 
állandóan veszélyeztető szervezett rablóbanda fész
kelődött be s az úton közlekedőket megtámadta, pén
züket, értéktárgyaikat, élelmüket elrabolta. 

Az is előfordult, hogy ha olyan zsidó került a 
banda tagjainak kezei közé, akitől nem volt mit el
venni, szalonnával kínálták s ha vonakodott a kíná
lat elfogadásától, pisztollyal kényszerítették a sza· 
lonna elfogyasztására s azután tovább engedték. A 
banda különben emberölést vagy gyilkosságot nem 
követett el. 

Ezen közbiztonsági zavarok szükségessé tették a 
jelzett örs támogatására a bukovinai határ és az 
előbb megjelölt országút közelében fekvő Kosna köz. 
ségben új örs felállítását. Ez a község. a rengeteg 
egyik üres hegyoldalán egymástÓl 1-2 km távol
ságra épült faházakból állott S ' lakossága állat· 
tenyésztésből élt, de a házak [közti nagy távolság 
miatt alig ismerte egymást. Itt ' gyakoriak voltak a 
szarvasmarha lopások. A lopott' állatokat vagy Bu
kovinába, vagy a havasokon keresztül Máramarosba 
csempészték át. 

Ezen az újonnan félállított örsön én is teljesítet-
tem szolgálatot. . 

A rablóbanda uralma nem tartott sokáig, mert 
a "Mogura Kalului" örs megerősített létszáma és a 
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kosnai örs ébeT tevékenysége a l ablókat szétszórta 
s it további gal'ázdálkOd.ást megakauályozta. 

Nemsokára ezután az örsőm lakossága arról kez
dett suttogni, hogy a szétszórt rablóbandának To
dáska Juon kosnai lakos szintén tagja volt és a kőr
nyező erdőségekben bujkál. Kellő adatok birtokában 
örsparancsnokom: Endrész Fl'igyes őrmester, egyilr 
este magát és engemet a gyanúsított lakásának, 
valamint családtagjainak megfigyelése céljából ki
vez.ényelt, azonban a reggelig tartó lesállás semmi 
eredménnyel nem járt. Ekkor az őrmester a velünk 
volt megbíwató polgári egyént az örsre küldte 
azzal, hogy az öl'sparancsnokhelyettes még egy 
4 tagú járőrt vezényeljen ki s megjelölte a találko
zás helyét, továbbá utasította, hogy bőséges, több
napi élelemről gondoskodjék mindnyájunk számára. 
A járőr megérkezvén, az őrmester úgy intézkedett, 
hogy mivel az átkutatandó óriási terület alig Jar
ható ősrengeteg, sűrű erdőből áll, az átkutatás nem 
csopmtosan, ' hanem rajvünalban, mindenki által ön
.állóan végzendő. 

19y is történt. Az időjárás kedvezett. Bár !ká
nikulai meleg volt, az erdei levegő üdítőleg hatütt. 

A portyázás lassan, de kitartóan folyt, mert 
mindenki remélte, hogy a fáradtságot siker fogja 
koronázni. Az idő mult s anélkül, hogy valami 
nyomra találtunk volna, ránk esteledett. 

Alkalmas helyet kerestünik, ahol az éjjelt eltölt
hetjük s bevárhatjuk a hajnalt. Ez nem o'kozott na
gyobb gondot, hiszen nyáron minden bokor szállást 
ad. Még ki sem pihentük magunkat, máris hajnalo
dott, mire rövid haditerv után a legnagyobb elő
vigyázattal és óvatossággal folytattuk az abba
hagyott, illetve megszakított amtatást. A fárasztó 
munlm 3-ik vagy 4-ik napján délután 5 óra tájban, 
ahol ,én haladtam, egy, a vihar által ledöntött hatal-

Beleki Károly 
ny. csendőr. 

Született: 1859. Katona volt: 
1882-1883. A testUlethez jött: 
1883. A tiszaegyeki örsön szol
gált legelőször. 1885-ben ment 
nyugállományba, mert szolgálat
ban lovával elesett és lábát törte. 
1885-ben 16 forintfogdijatkapott. 
2 gyermeke ée 3 unokája van. 

Miklós Péter 
ny. tiszthelyettes. 

Szüle~ett: 1859. Katona volt: 
1880-1883. A testülethez jött: 
1883. A cecei örs ön szolgált leg
először. 1907-ben ment nyug
állományba. Kitüntetései : Koro
nás eZüst érdemkereszt, német 
harcos érdemérem. Dicséretei : 
1 kerületi nyilvános, 6 kerületi 
és 1:1 miniszteri okirat, 7 pénz
jutalom. 3 gyermeke, 2 unokája 

van. 

mas ienyőia állta utamat. Ahogy Tajta át akartam 
menni, a törzsön fehér ioltokat vettem észre, ame
lyeket közelebbről megvizsgálva kitűnt, hogy azok 
aludttej maradványok. Ezek csak úgy kerülhettek 
oda, hogy valalu aludttejet fogyasztva, azt evés köz
ben elcsepegtette, vagy pedig annak szállítója löty
tyinthette oda véletlenül. 

- Minthogy a hatalmas ősrengeteg eme része em
beri lakástól táVül fekvő, j áTa tlan, munkáskezektől 
érintetlen terület volt, fel kellett tételeznem, hogy 
helyes irányban járok s valóban a ,kutatott Tabló rej
tekhelye közelében leheteir. 

Ez a helyzet szinte lázas izgalommal töltött el s 
most máI' látó és halló idegeimet pattanásig feszítő 
figyelemmel, a. legkisebb zajokozás kerülésével vé
geztem a kockázatos kutatást, mi'közben észrevettem 
a sűrűségben egy, a földön ülő emberi alwkot, aki 
maga előtt valamiyel babrált. Megálltam s fegyvere
met lövésre készítettem elő, úgy gondolván, hogy ha 
ez az alak tényleg a keresett gonosztevő, nála is le
het fegyver s nehogy megelőzzön, ebben az állásban 
megszólítottam: "Ki vagy~" Erre ő, mint a nyúl a 
vackából, felugrott s teljes erejéből futásnak ~ndult, 

. mire én habozás nélkül utána vetettem magamat 8 

megkezdődött az izgalmas hajsza, miközben egymást 
figyelve, az utunkba keTülő fatörzseken s egyéb wka
dályokon keresztül bukfencezve és ismét talpra
ugorva folytattuk a versenyfutást. Attól taTtottam, 
hogy köz.ben egérutat talál s eltűnik, ennélfogva rá
fogtam a fegyvert és lőttem, de, sajnos, a golyó lát
szólag célt tévesztett. Minthogy az akkori csendőr
ségi fegyver előltöltő volt, a legalább 5 percnyi időt 
igénylő újratöltéssel nem vesződhettem, mert az ül
dözöttnek ez elég idő lett volna ahhoz, hogy végleg 
oltűnjék szemeim elől s bizonyára nem várja be, míg 
a lövést megismételhetem, ennélfogya minden erő-

Tardosi János 
'ny. tiszthelyettes. 

SzUletett: 1859. Katona volt; 
1880-1881. A tesliiletbez jött: 
1881. Az oravicabányai örsön 
szolgált legelőször. 1895 ben ment 
nyugállományba. Dicsérete: 2 
kerületi okirat. Gyermektelen. 
Blete emlékezetes eseményeire 
- amint irja: "teljes szava
hihetőséggel igazan már nem 

emlékszem". 

Ballács József 
ny. tiszthelyettes. 

Született: 1859. Katona volt: 
Hl8Q-1888. A testületbez jött: 
1888. Nagyszalontán szolgált 
legelőször. 1916-ban ment nyug
állományba. Kittintetése Koro
nás ezUst érdemkereszt. Di!Joo
rete: 9 okirat. Pénzjutalom: 4. 
3 gyermeke és 3 unokája van. 
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Grecu Dávid Barna Lajos Ceglédi Pál 
ny. tiszthelyettes. ny. tiszthelyettes. ny. tiszthelyettes. 

Született: 1859. Katona volt: 1878-
1881. A testüJethez jött: 1881 szept. 
Segesváron szolgált legelőször. 1916-ban 
lllent nyugállományba. 1888-tól irodai 
szolgálatot teljesltett. Kittlntetése: koro
nás ezüst érdemkereszt. Dicséretei: mi
niszteri, felügyelői és kerületi okirat. 

Született: 1860. Katona volt: 1880-
1883. A tesmlethez jött: 1884. A szilágy
csehi örsön szolgált legelőször. 1889-ben 
ment nyugállományba. 1 gyermeke van. 

Született: 1860. Katona volt: 1881-
1883. A testülethez jött: 1884. A nagy
váradi szárnynál szolgált legelőször. 

1899-ben ment nyugállományba. 

1 gyermeke, 2 unokája van. 

met megfeszítve, semmi mással nem törődve, kö
vettem. 

SzerencsémTe a rabló futás közben egy dült fa
törzsnek ment neki s az összeütközés következtében 
visszahanyatlott. Ez az időveszteség biztosított szá
momra annyi előnyt, hogy mielőtt összeszedhette 
volna magát, utolérjem s galléron ragadva sípjelet 
adhassak járőrtársaimnak, akiknek odaérkeztéig a 
l'ablót markomban tartottam. Mikor járőrtársaim a 
színhelyre érkeztek s az elfogottat alaposan szem
ügyre vettük, kitűnt, hogy fegyverhasználatom ered
ményes volt, mert fegyverem golyója az elfogottnak 
egyik lmrját megsebezte, ennélfogva a sebét bekö
tözve, a bilincs alkalmazását mellőztük, mert nem 
látszott valószínűnek, hogy az elfogott egyén - aki
ről kiderült, hogy tényleg a szóban forgó rabló
bandának egyik oszlopos tagja volt - sebesülten, 
több csendőr őrizetéből szökést kíséreljen meg, illetve 
megszökhessék. 

Az elfogott rablót aztán - a további kutatást 
természetesen beszüntetve - az örsre szállitottuk s 
megkezdtük kihallgatását. Beismerte, hogy tagja 
volt a "Mogura Kalului" örs területén garázdálko
dott bandának s részt is vett a rablásokban, de tár
sairól csak annyit tud, hogy bukovinaiak, akik csu
pán keresztnevüket használták - pl.: Tógyer, Di· 
mitru, Vasili -, de családi nevükről és lakóhelyük
ről nincs tudomása. 

A további nyomozás ezzel megakadt. A beisme
résben levő rahlót ezek után átadtuk a besztercei /kir. 
ügyészségnek. 

Ezen tevékenységért az őrmester t ,és engemet az 
akkori Reichskriegsminisztérium dícsérő okirattal s 
ezenfelül az őrmestert 30, engemet pedig 20 ezüst-

forint jutalommal tüntetett ki. A többiek nyilvános 
dícséretben részesültek. 

III. 

FÜZESI (FILÓ) JÓZSEF ny. tiszthelyettesnek 
egyik kedves emléke az a vers, amelyet l883-ban Írt. Igy: 

Estefelé késő már az idő, 
Komor az ej, hull a szeles eső, 
A csendőrnek portyázni kell menni, 
Kifent kardját oldalára kötni. 
Bal vállára járőri táskáját, 
Benne viszi gúzsláncát, lakatját, 
Szolgálati és nyomozó könyvét, 
Töltény táska tizenöt töltény ét. 
A köpenye koszorúba hajtva, 
Fegyverén 'van feltűzött szuronya. 

Örsparancsnok úrnak azt jelenti, 
Készen vagyunk szolgálatba menni! 
De addig az udvarból ki sem lép, 
Míg meg nem töltötte híres fegyverét. 
N yalc töltény t rejt annak belsejébe, 
Betyár le.gyen, ki szembeszáll véle! '" 

Mélabúsan süt a hold az égen, 
Megy a csendőr erdőn, mezőn, reten, 
A hideg szél csak úgy borotválja, 
Ritkán gondol barna galambjára. 
Egyedül csak az van az eszében, 
Hogyan kerül gonosz a kezébe? 
Adna neki olyan egy parolát, 
Kivallaná minden betyárságát! 
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N éhány szó az öreg bajtársakról. 
I. 

A havas fia. 
írta: KüRTI GYöRGY tiszthelyettes. (Budapest.) 

Egyik alföldi községben nyomoztam, amikor 
örsbeli bajtársaim egy ott élő nyugállományú 
csendőr tiszthelyettesre hívták fel a figyelmemet. 
Örömmel siettem bajtársunk portája felé, akit az 
ámbituson olvasás közben találtam. Úgy fogadott, 
mint egy rég nem látott testvért és elbeszélgetett 
régi szolgálatairól, melyeket túlnyomó részben Er
délyben, a havasokon teljesített. 

Éppen március 15-ikevolt súgy aző, mint szép 
szál fiainak gomblyukában is nemzeti szalag tett 
bizonyságot arról, hogy büszke magyarokként ünne
pelnek. Megkapó volt ez" mert tudtam, hogy az öreg 
bajtárs románnak született s még magyarul sem 
tudott, amikor - nagyon régen - besorozták ... 
Azóta közénk nőtt, a miénk lett, a román megszál-

láskor már hiába unszolták jövevény rokonai, hogy 
lépjen szolgálatukba. 

Nemsokára egyik napilapban eikk jelent meg 
erről az öreg csendőrről, Keéky István tollából. 
így szólt: 

".Aki itt maradt magyarnak. Nyugalmazott 
csendőrtiszthelyettes, most egy utamba esett falu 
pénztárnoka. Meséje van ennek az embernek. Tógyer
legény úgy harminc esztendeje birlkanyájat őrzött a 
gyalui havas okban. A sorozásra kerülő pakulár
legényeket portyázó csendőrök szedték össze az ak
kori világban, mert hiszen azt sem tudták, hogy mi 
az a honvédeimi kötelezettség. Tógyer éppen szabad
kézzel fogdosta a havasi patak kövei között fickán
dozó pisztrángot, amikor egy járőr lefülelte. Ment 
engedelmesen s be is öltöztették a ,búzavirágkék. 
piros zsinór os honvédnadrágba. 'l'ógyer sötét szem
párja tele volt csodálkozással, nagy gyermeklelke 
még az Istenség fogalmát sem ismerte. Mellé adták 
az oláh katonapapot s ez tanította meg az első imád
ságra. Ferenczy honvédtfőhadnagy úr látta meg 

A brassói örs legénysége 1871 vagy 187%. A brassói örs aáor a kolozsvári cs. és kir. 10. számú országos esendőrparancsnok
ság állományába tartozott. A szolgálati nyelv német volt. (jltözet: Az l868-ban rendszeresített söté~öld kabát, világos bu
zérvörös g allérral, vállpereccel, vállszalaggal és ujja-hajtóká val, 10-es mámmal ellátott lapos sárgarézgombokkal. A nadrág 
sötétkékBzürke. A balról harmadik álló csendőr még 'az l8GO-ban rendszeresített kabátot viseli, amely a má:siktól abban külön
bözik, hogy két sorban 8-8 gombja van. A balról második: Stolzenberg János csendőr, végül m. kir. 1. osztályú csendőr főszám
tanácsos; a balról negyedik : Szőcs Mihály csendör, később a m. kir. szegedi II. csendKírkerület parancsnoka, végül cÍmz. 

vezérőrnagy. 
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A m. kir. erdélyi csendőrparancsnokság altiszti iskolája Nagyszebenben 1878 . .Az ülő sorban balról a második Gross Frigyes 
Későbbi járásőrmester. Mindenki gombos zubbonyban, amilyen 1912-ig volt rendszereáítve. Sötétzöld posztó, a galléron 
világos bu~érvörös hajtókával; a galléron, az ujjakon és a kM vállon meggypiros zsinórzattaJ. (1882-ben a vállakon volt 
zsinórzat helyett sötétzöld vállperec és Vállszalag került a z ubbonyra.) Elől öt féJgömbalakú sárgarézgomb. Nadrág és 

sapka sötétkékszürke. Sárgaréz-markolatú régi csendőr kard lakkozott fekete bőr hüvelyben, ugyanolyan derékszíjon. 

,ebben a havasi Tarzanban a lélek őserejét. Én akkor 
ismertem meg Popu Tóg'Yert, a kolozsvári honvéd
:kaszárnyában. Ez a, havastetőről II 'került féllélek 
mindenkit bámulatba ejtett tanulékonyságával. Egy 
-év alatt megtanult magyarul, pompásan írt és olva
:sott. A második esztendő'ben honvédtizedes lett s 
lltána szakaszvezető. Aztán átment a magyar csend
oÖrséghez s itt harcolt és szolgált becsülettel. 

Az alföldi falu Hangya-vendéglőjében felújítot
iam vele az elmúlt időket. 

- Hogy nem ment el a románokkal T - kérdez
tem. - Ott már arany vállrojt ja volna s egy egész 
megyének parancsolna. 

A meggyőződés lélekből jövő komoly hangjával 
au feleletet. 

- Uram, én románnak születtem. De a magya
Tok hoztak ki a sötétségből. Ök tettek emberré és ők 
adták a lel:k,emet. Csábítottak és úrnak hívtak en
gem is a románok. De nem mentem. Magyar lettem 
névben is, a feleségem kálvinista magyar asszony s 
a gyermekeim azt se tudják, hogy apjuk valaha 
pakulárlegény volt. Nem restelkedésből hallgatom 

el, de jobb szeretem, ha utolsó vércseppjökig magya
roknak tudják magukat a fiaim. 

"Szőke örJl100.y, vea::tdéglátó szász, háládatos oláh 
ritkább a téli rigófüttynél" - így mondja a maros
széki közmondás. Az én csendőröm ilyen téli rigó
fütty. A havas tetejéről tiszta lelket hozott. Itt pedig 
megfogta a magyar délibáb." 

Adjon az Isten sok ilyen bajtáJ.'lS-at még nekünk!. 

II. 

Az utasítás szavai. 

Megemlékezem egy másik öreg bajtársról is, aki 
bár rövid ideig szolgált, mégis egész életében meg
maradt lélekben csendőrnek. E bajtársunk 1905-ben, 
mint c. örsvezető, baleset !következtében kénytelen 
volt megválni a testülettől. Egy cigánykaraván ül
dözése közben lova felbukott és maga alá temetto. 
Jobblába és több oldalbordája eltörött s nyugdíja
zása után is évekig mankón bicegett. Mindössze 
4 évi srolgálati idővel rendelkezett SI mint fiatal em
ber került nyugállományba. Vasszorgalma nem en-
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A nagykikindai szárny tiszti1cara 1882 . .A. nagykikindai szárny 
az 1882-ben felállított szegedi II. csendőrkerülethez tartozott. 
A szárnyparancsllok (feltett sapkával) Sönser Nándor száza
dos, később 11 éven át a székesfehérvári VI. csendőrkerület 
parancsnoka, végül cimz. vezérőrnagy, a csendőrséghez belé
pett 1S58-ban, mint gyalogs. hadnagy; mellette 'ül Panajott 
Sándor főhadnagy nagykikindai szakaszparancsnok, később a 
m. kir. csendőrség felügyelője, végül címz. altábornagy, a 
csendőrséghez belépett 1SSl-ben mint vonatcsapatbeli főhad
nagy; a2 álló alakok közül a ma~sabb Wenninger József fő
hadnl1!,gy, t emesvári szakaszparancsnok, végül őrnagy, a 
csendörséghez belépett 1881. mint honvéd gyalOgs. hadnagy; 
az alacsonyabb álló alak Szőcs Mihály hadn~y, nagybecs. 
kereki szakaszparancsnok, később a sze,gedi II. csendőrkerület 
parancsnoka, végül címz. vezérőrnagy, a csendőrséghez belé
pett sorozás útján 1870-ben. Öltözet: ,sötétzöld pos'ztó zubbony, 
világos bU2érvörös gallérhajtókával, arany zsiriórzattal és öt 
sárga, félgömbala'kú gombbal. Sapka és nadrág, mint a 

mostani. 

gedte azonban, hogy élete végéig nyugalmazott 
csendőr ként éljen. Elvégezte a középjskola 6 osztá
lyát, letette az államszámviteli vizsgát s ezután ki
nevezték egyik minisztériumba segédhivatali tiszt
viselőnele 

A mult évi csendőrnapon találkoztam vele. Be
szélgetés közben ráterelődött a szó régi szolgálati 
ut3!sításunkra is. Igen jól emlékezett még rá, egyik 
pontját szóról-szóra elmondta: "A csendőrnek álta
lábrun kiváló egyénnek kell lennie, hogy álláGa kö
telmeinek és hivatásának minden körülmények kö
zött megfelelni képes legyen . .. 

m. 
A bajtársnak adott szó. 

1rta: ILLÉS ~nHÁLY törzsőrmester. (BIhartorda.) 

Örskörletünkben három öreg nyugdíjas bajtárs 
lakik. Magunkénak érezzük mindhármuJrat, igaz 
szeretettel vesszül\: őket körül és figyelemmel kísér
jük életük folyását. De éJ!1ipúgy ragaszkodnak ők is 
hozzánk. Ha feléjük vi,sz portyáz.ó utumk, éppúgy 
örülnek a rövid találkozá&nak, mint mi. ,sok érdeke
&et,sőt hasznosat is ballunk tőlük. Egyikük - Czi
kora Antal ny. őrmester - elbesz.élte egy aIkalOlID
mal élete történetM, melynek az utolsó betyárok 
egyike, Vitális Imre 'szabta meg folyását. Érdekes 
tör,ténet ez, a bajtársi hií.ség és helytállás ragyogó 
példája. Elmondom úgy, ahogyan hallottam. 

A magyar csendőI1ség melg1;isztította már akkor 
az országot a betyárok garázdálkod.ábától, nyugod
tan indulbattak már út jukra a batárok. Csak itt-ott 
ütötte még fel a fejét egy-egy e,lkésett betyár. Leg
különb volt köztük Vitális Imre. Az elfogására össz
pontosított csendőrök között ott volt Ozikora ny. 
őrm. is. Vitális Berettyószentmárton községben la':' 

, kott. Nappal a határban bujdosott, csall: éjjel látoga
tott haza néha. A cEiendőrök álllandóah. a nyomábaIl! 
voltak:. Egyszer itt, máskor ott ballottak róla. A 
lalws'Ság félt elárulni búvóhelyét, mert azzal fetnye
getőzött, hogy halál fia az, aki felfedi. 

Egy éjjel aztán mégis csak sikeTÜlt rajtaiiJtni 
Vitálison. Kertjén át osont be a lakásába, utáJna a 
közelben lest ,tartó csendőrök a lakást körülvették 
és Vitális t megadá&ra Sz.ólították fel. Vitális válaJSZ
ként va,d lövöldözésbe kezdett és menekülni igyeJre... 
zett. Amikor látta, hogy nincs menekv,és, régi be
tyár módra, az utolsó töltényét fejébe röpítette. 

Vitális golyójától elesett egy cse:ndőr, aid hit
vest és 6 gyermeket bagyott bátra. Az elesett cseru.d
őr lIlem halt meg mindjárt, egy fél napot élt még. 
Haláltusájában is. állandóan azon kesergett, hogy mi 
lesZi f,eleségével rés 6 gyell'iIDekével. '.Döblb í~ben magá
hoz kérette Czikora őrmestert, legjobb ba.jtársát. 
Sóhajtozott, panaszkodott, hogy megihalni sem tud 
nyugodtan, anJIlyira gyötri árva családjának sorsa. 
Czikora őrmester - látva a bajtárs gyötrődését -
megigérte, hogy gondoos."kodni fog a családról. A hal
dokló megköszönte, kezet fogott Ozikorával és Iíleg
békélten, szép csendesen örökre elaludt. 

Most aztán Czikora őrmesteren volt a sor. Mit 
csináljon ~ LegélIl.y em ber létére vigyáznia kellett, 
hogy pénzbeli támogat.ásával és gyakori látogatásá
val rossz hírbe ne bozza az özvegyet. Czikora őr
me:ster széles vállú, jóvágású legény volt, akin meg
al{jadt a menyecske-fé-Jék szeme. Ö serm vetette meg 
a szép lIlemet, volt már szíve választottja is. Mit 
mondana az, ba megtudná, hogy egy asszonyhoz 
hordja .a pénmét. Bes~élhetne a bajtársnli}r tett foga
dalomróJ., melyik f,ehélrnép hinné azt el ~! Hátha még 
megnősülne, milyen nehézségekkel keJlone aikkor 
megküzdenie, ho,gy tfunogassa 'a bajtárs családjáJt. 
Pedig hát kötötte a bajtársnalr adott szava. Ozikora 
őrmester pedig férfi. volt, az adótt szó nem mosódott 
el lelkében. N em is próbálta olyasféleképpe:n ma
gyarázni, bogy azt csak a haldokló megnyugtatására 
mOOldta s nem hallotta senki, aki számon kérhetné,. 
Gyengeveretií. emberek oikoskodása ez! 

Letel t a gyászév, C~ikora 'őrmester díszbe vágta 
magát, bekopogott a hat gyermek: megsápadt anyjá-



A ·,n. kir. csendőrség vfzetői 1893-ban. ülő sor balról jobbra: Földváry báró Földváry Lajos cs. és kir. kamarás, alezredes, a szegedi II. csendőrkerület paran~6noka, végül ezredes, a 
csendőrséghez belépett 1882. mint szolg. kívüli huszár ől'l1agy; Báji Patay András ezredes, a kolozsvári I. csendőrkerület parancsnoka, végül címz. vezérőrnagy, a csendőrséghez belépett 
1882. mint tart. honvédhuszárőrnagy (előbb már fői~pán is volt); lllurai és köröstarcsai ']'öröl. Ferenc altábornagy, a honvédeImi minisztérium csendőrségi osztályának veze~ője és a m. 
kir. csendőrség felügyelője, végiU ~imz. táborszern agy, a csendőrséghez belépett 1857. mint gyalogs. hadnag'y, majd 1866-tól 10 évi gyalogsági szolgálat után újra 1876. mmt honvéd, 
Iryalogs. őrnagy; Bodzai Sönse.r Nándor ezredes, a székesfehérvári VI. csendőrkerület parancsu.>ka, végül címz. vezérőrnagy, a csendörséghez belépett 1858. mint gyalogs. hadnagy. Állo 
sor balról jobbra: Fery Oszkár százados, a honvédeImi minisztérium csendőrségi osztályába beosztva, végül altábornagy, a csendőrséghez belépett 1884. mint tart. gyalogs. hadapródthtts; 
Hilibi Haller Béla alezl'edes, a kllEsai lV. csendőrkerület parancsnoka, a csendőrségbez belépett 1882. mint sorhajóhadnagy (a haditengereswtnél századosi rang); Rajnai és körösladányi 
Stesser György ezredes, a budapesti III. esendőrkerü let parancsnoka, végül címz. altábornagy, a csendőrséghez belépett 18Ri. mint huszárszázados; Luká.cs. 1Il6z.es alezredes, a pozsonyi 
V. csendőrkerület parancsnoka, végül ezredes

J 
a csendőrséghez belépett 1876. mint h.>nvéd gyalogs. főhadnagy; Reinle Gábo,' alezredes, a h0!l~éd.E'I!Di lIl:1D1sztérmffi cse~clőrségi osztályá

nak vezetőhelyettese, végül ezredes, a csendorséghez belépett 1882. mint huszárszázados: Szakolcai Koreska Vilmos százados, a bonvédelml mlDlszténum csendőrségl osztályába be-
osztva, végül eímz. vezérőrnagy, a csendőrséghez belépett 1883. mint gyalogs. főhadnagy. 



A predeáli örs legénysége 1894. Egy őrmester, egy őrsvezető és hét csendőr. Az őrmester Gross Frigyes későbbi járásőrmester aki lSS5-től 36 éven át volt a predeáli örs parancsnoka. 
N~m csoda, hogy ez a rendkivül kiváló altiszt valóságos hlrességgé vált. r. Károly Nm án király, akinél úgy Predeálon, mint a szinajai királyi kastélyban számtalanszor jelentkezett, 
blzalmá~a méltatta és egész sorozat román kitüntetéssel és rendjellel tüntette kL A predl'áli őrs román területen volt. Ugyanis a meredek emelkedés miatt nem lehetett a magyar. old~
Ion vasut! állomást épitenL Ezért a román területen épült vasút! állomás szolgált határátlépő állomásul. Az állomáson keresztben korlát v.>lt építve és ez helyett~.si.~ette. az 19azl 
magyar-román határt. Mindenki az 1912-ig rendszeresitve volt gombos zubbonyban. Sötétzöld posztó, ugyanolyan vállperec és vállszalag. A galléron világos buzérvoro~ haJ~óko._ A gal 
léron és az ujjakon meggypir<?s zsinórzat. ElóI öt fél gömbalakú sárgarézgomb. A nadrág sötétkékszürke posztó. A ka lapon az első mintájú címer_ (~ost a harmadik mm~ájut hordjUk.) 

Sárgaréz markvlatu csendőr kard, amelyet akkor már csak a kolo zsvári r. csendőrkerületnél használtak. Lakkozott fekete bőr derék szij, tolt';nytáska és kardhuvely. 



A m. kir. horvát-szlavón csendőrparancsnokság törzse és tisztikarának egy része Zágráboon 1904-ben. A felvétel Szamosfalvi Panajott Sándor ezredes, a ~agy~r szentkoro?"a 
országaihoz tartozó csendőrség felügyelőjének szemléje alkalmával készült. A három ezredes balról jobbra: Szamosfalvi Panajott Sándor, Pobjeniki Bedekovlé Karoly: a m. kir. 
horv.-szlav. csendőrparancsnokság parancsnoka, Szakolcai Koreska Vilmos, a m. kir. honvédeJmi minisztérium csendőrségi osztályának v8'Zetője. Az egy~nruha te~Je~en azo
nos volt a m. kir. cse-ndőrségével, csak a kalapcÍIDer felirata volt horvátul. A legénység kardja a sárgarézmar kolatú régi csenuőrkard. Az egysoros kabatban Jevo tiszt egy 

cs. és kir. 29. gyalogezredbeli próbaszolg-álatos hadnag"y. 
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Ez a kép a nagyváradi Országos m. !kir. Csendőriskola záróvizsgájáróI készült 1914. június 10-én. Ez alkalommal 327 
altiszti iskolás vizsgá'Zott le Tolcsvai Nagy Gábor vezérőrnagy, a csendőrség felügyelője előtt. Az iskola altiszti tanfo
lyamból és próbacsendőrtanfolyamból állott. Épü}.ete 1913. őszén készült el és csendőrségünk legszebb épülete volt. Tíz 
hold területen feküdt. Benne ren<Lelkezésre állott 30 hálóterem mosdófülkékkeJ, 15 tanterem, külön étkezőterem, orvosi 
rendelő, kézi gyógyszertár, gyengélkedő szoba, közös fürdő, díS'Zterem, irodák, oktató tiszti és oktató altiszti szobák, 
altiszti olvasóterem és könyvtár. Volt benne 2 nős tiszt, 24 nős altiszt, továbbá egy kantinos és egy fodrász számára 
lakás. A képen Tolcsvai Nagy Gábor vezérőrnagy beszédet tart. Mögötte az iskola parancsnoka, Kiss László alezredes, 
áll. A képen láJtható a k,apuépület és attól balra az egyik le génységi épület. Ugyanilyen volt a kapuépülettől jobbra is. 

hoz és megkérte a kezét... Az elköltözött bajtárs 
most máT végképp megnyu~odhrutott. 

Négy gyermekkel ajándékozta meg az asszony 
még Czikorát is, aki betegsége miatt korán kényte
len volt nyugállományba meruni. A nyugdíj nem 12 
éhes száj betÖIDé6ére való, de Czikora illem is várta 
ezt. Embersorba növő gyermekeivel megfogta s meg
fogja még ma is az eke sZaJr'Vát, kasm-kapa nyelét 
s ha nem csurran, de csöppen, a család pedig- növek
szik. Czi1wra szeg'ény ember maradt, de csak ,a földi 
dolgokban. Az égiekben az élem. halad. BÜbzkék va
gyunk rá! 

IV. 
A nyugdíjas örsparancsnok. 

írta: FESSLER JANOS próbacsendör. (Vác.) 

Először kint láttam az utcán. A járőrvezetőm 
figyelmeztetett : 

- Látja, aki szembe jön velünk, ott a tulsó ol
dalon, az egy nyugdíjas csendőr, volt örsparancsnok. 

Megnéztem. Jobban, mint más embert szoktam 
megnézni. Magas, szőke 'ember. A haja már fehér, a 
bajusza is. Az arcán még látszott a zimankós telek 
csípős szeleinek s a forró nyarak forró napsütésének 

nyoma. Elülről egyenesnek látszott, de amikor oldalt 
egymagasságba értünk vele, láttam, hogy kicsit már 
hailott a háta. Sietett. Hón.a alatt kis irattásm volt. 
Úgy ment, mint a:kinek dolga van, nem mint aki 
ráér. Talán az a kis irattáska foglalhatta le, kap
csolatban valami kis szerény hivatallal és pár pengö 
fizetéssel, ami a nyugdíj át megtoldja. 

De lehet, hogy nem is így volt. Csak amíg lát
tam, ezt gondoltam. Nem sokáig láttam. Eltűnt hir
telen a nép között. Elnyelte a hétköznap. Új arcok 
kerültek elém, új gondok s a. nyugdíjas elkeveredett 
a hétköznapi események között. 

• 
Idő: Február 14. A csendőrnapi ebéd. 
ÉPp egy tányérral szaladtam be, hogy egyik ké

sőn jött öreg bajtársnak terítsek. Ahogy az ajtóhoz 
értem, megálltam, a hadnagy úr beszélt. Az ünne
pen megjelentek állva hallgatták s én is, úgy, ahogy 
érkeztem, kezemben a tányérral, az ajtóban. Az egy
szerű, keresetlen szavak szálltak a szobában, a sZÍ
vekbe. A multról, mely több, mint félszázados táv
latMl fényesen tűnik elénk s benne a küzdő, soha 
nem hátráló diadalmas csendőr. 
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Végignéztem az arcokon. Talán egyedül csak én 
voltam az, aki egy pillanatig nem a besz·élőt néz
tem. Mintha egy test lett volna huszonnyolc ember. 
Talán a szivük is együtt dobbant. A szemek ki
fényesedtek. arz öreg nytUgdíj,asok is vcrsszatfiata.. 
lodtak ... 

Lám, az a hOSSZlÚ, fe.hérthajú ember is úgy áll, 
mint valami oS'llop. Pedig nicsakI Igen, e~ volt az, 
.akit én az utcán úgy megnéztem I 

Tekintetem róla a kezemben lévő tányérra té
vedt. Lám, én k~estem az ünneplők közül. 

Úgy éreztem hirtelen, hogy én még mindig csak 
gyerek vagyok. A legkisebb ebben a nagy családban. 

Valahogy nem tudtam beleilleszked:d a környezetbe. 
Nem találtam a helyemet ennyi multba néző, jövőbe 
látó katona között. 

• 
Megindult a csendes beszélgetés, itt-ott pohár

k~ccintás hallatszott. A cigarettufüst szétterült, 
mmt ahogy az őszi köd megüli a határt. Nem lehe
tett már különbséget találni az arcokban, mert csak 
p.gyféle volt: mosolygó, beszédes arc, ahogy vissza
hívtáJk az öregek a multat ... 

Egyszer csak valaki a felöltője után nyult. Dolga 
volt valahol. Hívta az élet. A legfőbb parancsnok. 

Ez a két kép egy hadsereg-táboricsendőr-osztáJy eskütéteiét és fegyverbesrzentelését ábrázolja a bécsújhelyi katonai akadémia 
parkjában 1914 augusztusában. A m. kir. csendőrség két ilyen osztályt állított fel. Egyik BéCo\Jújhelyen alakult meg Hamza 
Gyula százados parancsnoksága alatt. Az osztály létszáma l tiszt, 32 lovas és 101 gyalogtáboricsendőr volt a szükséges ló
ápolókon kívül. Az eskütétel Adlerhorsti nemes lBellmond Antal altábornagy (az eskütételt ábrázoló képen a háttal álló 
j}Soportban balról a legszélső) előtt történt. A képeken látható s'lobor Mária Teréziát ábrázolja, aki a béc8újhelyi katonai 

akadémiát alapította. 
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Céllövészet. 1911. Tomory Endre főhadnagy, homonnai szakasz
paranosnoknak a szinnai örsön megtartott szemléje alkalmá
val. Akkor a csendőrség ,a 95. mintájú Mannlicher-karabély
hoz rendes körülmények között füstös vadászlőporral töltött 
úgynevezett béketöltényeket használt, amelyek hordtávolsága 
a rendes töltényekénél kisebb volt. (AlapiránY!lék csak 200 lé
pésig.) Ezért nem volt feltétlenül szükséges acéllövészetet 
berendezett lőtéren megtartani. űztözet: Sárgarézgombos sötét
zöld zubbony,sötétkéksziirke nadrág. A térdelő aJak Marián 
Miklós járásőrmester, szinnai örs- és járásparancsnok. Gyalog
tiszti kardja van, mert mint rangosztályba nem sorolt havi
díjasnak a hadapl'ódtiszthelyettesi öltö!lettel együtt az volt 

előírva, tehát járőr,szolgálatban is viselnie kellett. 

Menni kell, ha nyugdíjas is . .Az ember sohasem és 
seholsem szabad. Mindegy, hogy a parancsot ki adja. 

Ahogy egy - az ünneplők kGzűl - megindult, 
ment a többi is, hiába volt a szíves marasztalás. Mi, 
a ténylegesek, álltunk az ajtónál és búcsúztunk. A 
többieket mind ismerték már, csak én voltam az 
idegen. De azért tőlem is épp úgy búcsúztak. 

Mikor az a fehér, magas ember hozzám ért, 
ráJ:nnézett, mintha csak most vett volna észre. Kék 
szeme volt, komoly és mégis mosolygó, jóságos, be
szédes. Mintha azt mondta volna: én már megjártam 
azt az utat, amelyikre te még csak most indulsz. Én 
is így indultam. Kezet fogtunk s ahogy egymás sze
mébe néztünk, egy pillanatra úgy éreztem, mintha 
a keze a fejemet megsímogatta volna. 

- Szervusz, fiam. 
Édesapám jutott eszembe. Az nézett így rám, 

mik'Ür hazulról eljöttem. Ilyen jóságosan, mégis ke
ményen. 

Hosszan elnéztem utána, a nyugdíjas örs
parancsnok ntán. 

V. 
Régiekről . .. 

írta: öREG CSENDÖR. 

Spisák An drás őrmester úrról ezelőtt milI1tegy 
tíz évvel többször írtam már a Osendörségi Lapok
ban. Ma úgy érzem, hogy ismét áldOZiDom kell e.mlé
kénele Ö volt az ón első, felejthertetlen parancslIlo-
kom. Deres volt már a haja, amikor engem a csend
őr Abécé rejtelmeire tanítgatni ~ezdetJt. Azóta egy 
hOS6lZÚ élet repült el, én is letettem rég a tollas ka
lapot s talám ninos is már senki, aki ezeket a dolgo-

kat Spisák őrmester úrról tudná. Hogy reá akad
junk, vissza kell mennünk a kezdet ke~detére ... 

Spisák őrmester az 1870--es évek végén állott be 
osendőrnek Erdélyben. Mikor 'aztán Magyarorsz.ágolll 
is felállították a csendőil'óéget, sok csendőr rel együtt 
Magyarországra került ö is és pedig a sopronmegyei 
Feketevárosrba. Mivel elegendő számú altiszt nem 
állott rendelkezésre, köz.csendör létére megbízták az 
örsparancslllokság vezetésével. Melléje adtak két 
fiatal, kiképzetlen próbaCSloodőrt, meg két pirosnad
rágos honvédet. 

Feketeváros a kismartoni swlgabírói járás szék
helY'e volt. Ennek a járásnak a tel'Ülett) volt a fekete
városi örs körlete. 

Milmr Spisák csendőr két próbaosendőrével és 
ké.t hOlIlvédével eilfoglaJta helyét a nádfedeles és 
hiánYOban berendezett új laktanyában, elment a 
szolgabírói hivatalba és bemutatkollott a csendőrt 
még soha nem látott föbírÓlIlak ilyképpen: 

- Tekintetes főbÍró úrnak tisztelettel bemutat
korom. Én vagyok Spisák András csendőr, a fekete
városi örsparancsnok s egyben járásparanCSlIlok:. 

A főbíró felhúzta a memöldÖikét, ho&szúszárú 
csibukjából kifujta a beleswruJt füstöt. felemelke
dett az asz.taJa mellől, odalépett Spi sák csendőr elft 
és megrázta a kez.ét. 

- N o, örülök, hogy végre csendőnt látJhatok. 
mert a pandurjaim már mindi megszöktek mellőlemf 
Most már csak arra figyelmeztetem, hogy ha meg
érkeztek, ne garázdálkodj anak ! 

Erre SpilSák csendőrnek futott fel csodáJlkooásá
ban a s~emöldöke. 

- Tekintetes főbíTÓ úr, oogedelemmel legyen 
illOIDdva, mi nem garáWálIlrodnmk. Mi azért jöttünk. 
hogya g'arázdálkodók között rendet teremtsünk! 

- Nonó - csillapította a főbir6. - Tudom, tu
dom. Do nekem elég 'szomorú tapasztalataim vannak 
a pandűrolrról. Hát csak azért mondom. Sok a baj! 
Sok a kóborcigány, a lókötő, a vásári tolvaj, itt-ott 
egy-egy betyár is akad, a korcsmákban duhaj!kod
nak, az emberek meglékel ik egymás koponyáját, te
hát ügyeljenek. Ha valami előfordul, csak jelentsék 
nekem, én majd elbánok a garázdálkodó népséggel. 

Spisák csendőr megigérte, hogy úgy lesz. 
Aztán nekilátott a jövendő egyengetésének. Mert 

hát úttörő volt ő. 
Spisák csendőr megkezdte a legénység oktatását. 

Két próbacsendőr és k,ét honvédje úgy tekintett rá, 
mintha minden csendőrségi tudomány zubbonya uj
jaiban lenne és abból rázná ki. Pedig - az igazat 
megvallva - akkor még Spisák csendőr sem l volt 
nagy tudós, ami nem is csoda. Altiszti tanfolyamot 
nem végzett, na meg más világ is volt akkor. Szabá
lyok és utasítások csak elvétve akadtak, Spisák 
csendőr főkép a maga eszére volt utalva. De ebbün 
hiba nem volt, amit mutat az, hogy már az első nap 
szép eredménnyel zárult. 

Míg a leg1énység rubítatrtal hallgatta Spisáh: 
csendőll" magyarázatát, ,a'Zalatt a faluvégi ,kocsmáJban 
ig'eD hangosan mulatott va1aki. Egyre-másra ihor
datrta a ibOirt a kecskeláJbú asztalra. Egy prímás, egy 
hrácsás, meg egy nagyJbőgős izzadt mellette. 

A vendég az asztalra ütött. . 
- Húzzátok, cigányok, hogy a ragya verjen ki r 

Minden nóta után egy ezüst forintot kaptok! . '. 
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A cigányok összenéztek. Ez ám a vendég! A 
banda muzsikált, a vendég nótázott. A nóta végén 
pedig - 'egy ezüst forintot nyomott a prímás mar
kába. A brácsás hamar elkérte a kocsmáros krétáját 
és bimonság okáért egy fehér rovást húzott a füstös 
falra, ami azt jelentette, hogy: egy nóta - egy forint. 
Nagy volt az öröm, még meg is ölelgették a vendéget, 
a vendég meg a cigányokat. 

Következett a második nóta, a vendég táncra 
kerekedett. A nóta végén megint egy forintot nyo
mott a hálálkodó prímás markába. 19-y ment ez egy 
jó óra hosszáig. Egy nóta - egy forint! De mivel
hogy örökké még a mulatság se tart, ennek a vigas
ságnak is végeszakadt. A vendég kifizette a borát, 
lekezelt a boldog cigányokkal és eltávozott a kocs
mából. 

A brácsás gyorsan megszámlálta a falrahúzott 
rovásokat. Tizenötöt olvasott össze. Tizenöt rovás -
tizenöt forint. 

- Osztozzunk! - kiabálta. 
A prímás hóna alá kapta a hegedűjét, belenyúlt 

a zsebébe, hogy előkotorássza a forintokat, de egy
szeribe tátva maradt a szája. A zsebében nem volt 
egy árva fitying sem. 

A két cigány ráripakodott: 
- Huncut vágy te, gázsember! '" Há tetted á 

pízt, mi Y • '. Elloptad ~ ... 
A prímás csak hápogott, minden vére a lábá:ba 

szállt. 
- Itt üssön meg á ferslóg, ha tudom, hogy hová 

lett á píz! 
A két cigány elkapta a prímást. Rángatták 

jobbra-balra. Megnézték a zsebeit, lehúzták kabát
ját, nadrágját, még a kalap ot 1s leütötték a fejéről. 
Megforgatták a hegedűjét is, hátha az nyelte el a 
pízU De bizony a tizenöt forint nem került elő. 

- Hát itt ibasarkányság tertint! - acsarkodott 
abrácsás. - Én á két sememmel láttám, mikor á 
vendíg á prímás máIlkábá nyomtá á forintokát, á 
prímás pedig zsebretette. 

Akkor már híre ment, hogy bevonultak a csend
őrök az örsre. 

- Gyerünk a csendérségre! - adta ki a jelszót a 
lJrácsás. 

A három cigány felkerekedett s beállított az 
örsre. 

- Ájjájjáj! ... Nágy báj ván tekintetes csendb' 
lll'! ... Nágy báj ván! ... - irezdte a brácsás a pa
naszt. - Ellopták á bándá pízit! 

- Kicsoda ~ - emelkedett fel a székről Spisák 
esendőr, mint a legfőbb hatalom képviselője. 

- Há mi ázst tudnánk, ákkor nem is gyettünk 
volná ázs örsre. Mágunk is eligázsitánánk á báját, 
megemlegetné még á háJó porábán is, tudom Iste
nem! Ázs is lehet, hogy á kocsmár:)s loptá el, ázs is 
lehet, hogy á vendíg, de ázs is lehet, hogy á prímás, 
hogy á gercs r:íngássá ki ázs ujjáit! 

Spisák csendőr bevonult az örsirodába. Ilyen fon
tos ügyet nem lehet a legénységi szobában csak úgy 
egyszerűen elintézni. Még hajba kapnának a cigányok 
a legénység előtt. 

Sorra kikérdezte a három ciginyt, majd felsze
relt, egy próbacsendőrt vett maga mellé és a három 
cigánnyal együtt elment a korcsmába, hogya hely
sZÍnt megvizsgálja. Nem talált semmit, de már tudta, 
hogy azt az egyszál vendéget kell előkeríteni. Ha
marosan rá is akadtak a másik kocsmában. 

- No atyafi! - riadt rá Spisák csendőr -, elő 
a tizenöt forinttal! 

A vendég, aki egy pohár bor mellett ült, mintha 
azt se tudta volna, miről van szó, a felszólításra kér
déssel válaszolt. 

- Miféle tizenöt forinttal ~ 
- Hát amit a bandától ellop ott. 
- Már engedeimet kérek, én egy árva fityinget 

se loptam el. De hiszen. csak tessék ránézni ezekre a 
cigányokra, hát úgy néznek ezek ki, akiknek tizenöt 
forint juk van ~ 

A prímás a fogait csikorgatta. 
- Hát nem mágá ádott á bánuánák tizsenet fo

rin tot á m uzsikálásírU 
- Adott a görcs! Hogyadhattam volna tizenöt 

forintot, mikor nekem is csak egyetlenegy forin
tom volt. Abból fizettem ld a borom árát. 

- Ná, tessík! Letágádjá! Bizony Isten, letá
gádjá! 

- Miért tagadnám~ Én minden nóta után adtam 
neked egy ezüst forintot, de minden nóta után ugyan· 
azt a forintot. 

Gyalog csendőr köpenyben. 1907. Sötétkékszürke köpeny félgömb· 
alakú sárgarézgombokkal, a gallérján világos buzérvörös haj
tóka. Kalap a második mintájú címerrel. Járörtáska, járörveze
töi jelvény, jelsípzsinór és kard, mint a mostani. Fekete lakko
zott bőrderékszíj, tölténytáBka és kardhüvely. Nyolclövetü Kro
patschek-karabély döföszuronnyal. E.zt a puskát 1907-ben cse-

rélték ki a 95. mintájú Mannlicher-karabéllyal. 
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Városi örsbeli csendőr. A világháború előtti időben több ren· 
dezett tanácsú városban, de néhány törvényhatósági joggal 
felruházott városban is, a szolgálatot a csendőrség látta el 
rendőrlegénység helyett. Nappal csak pisztolyosan, éjjel kara· 
béllyal. (Jltözet e: Az 1912-ben r endszeresített sötétzöld posztó. 
zubbony, ugyanolyan vállszalagokkal és a galléron világos 
buzérvörös hajtókával. Kalap (de a második mintájú címerren, 
sötétkékszürke nadrág, járőrvezetői jelvény, jelsípzsinór és 
kard, mint a mostani, Frommer-ismétlőpisztoly. Címeres sárga
rézcsattai ellátoH barna chrómbőr derékszíj és töltéínytáskák. 

- Hát az meg hogyan lehetetU - kérdezte Spi
sák csendőr. 

- Úgy kérem, hogy ölelkezés közben mindig ki
vettem a prímás zsebéből az előbb átadott forintot. 

- De hiszen akkor, ha nem is lopta meg, de be
csapta ezeket a cigányokaU I 

- N em csaptam én he, mert azt igértem nekik, 
hogy minden nóta után adok egy forintot, de azt már 
nem igértem, hogy minden nóta után másik forintot 
adok. 

A cigányok a fejüket vakargatták. Spisák 
csendőr azonban nem elégedett meg ennyivel. A tré
fás vendégre rátette a kezét s hamarosan kisült, 
hogy egy régen keresett betyárra akadt. 

• 
Spisák csendőrt én jóval később ismertem meg. 

Akkor már valóságos őrmester volt, ami abban az 
időben olyan ritkaságszámba ment, mint a fehér 
holló. A dunántúli tíz vármegyében mindössze csak 
öt valóságos őrmester szolgált. A többi örsparancs
nok mind címzetes őrmester volt, vagy még az se. 
Csak örsvezető. A mai alhadnagyi, tiszthelyettesi -

és az azóta már meg is szünt járásőrmesteri rend
foikozatnak híre-hamva se volt még akkor. Törzsőr
mesterek se voltak. Kétcsillagos csendőrök széles, de 
biztos vállain nyugodott Magyarország vidéki köz
biztonsága. 

Mint fiatal próbacsendőr kerültem Spisák őr
mester örsére, ő vezetett be a csendőrségi tuclomá
nyokba. Akkor már nős volt. Feleségén kívül kilenc 
apró gyermeke koptatta a kilenc pár cipőt, ami a 
napi 1 forint 25 krajcáros őrmesteri fizetés mellett, 
akkor is nagy szó volt. Húsétel bizony ritkán került 
az asztalra, de ez nem volt baj. Boldogok voltak! 

Spisák őrmester élete is lassacskán fogyni kez· 
dett, öregedett, de fáradhatatlan, lelkes csendőr ma
!>adt mindvégig. A századforduló éveiben Szelestey 
Károly ezredes, kerületi paramcsnok úr - iflJkd.vel an
nakidején együtt jött fel Erdélyböl Magy,rurországra 
és aKivel egyik erdélyi havasi örsön együtt soolgált 
mint próbacsendőr, az osztrák h.atárszéli örSiről át· 
helyezte Baranya megyébe, a margitaszigeti örsre, 
ahol nyugalmasabb volt a szolgálat és olcsóbb a meg
élhetés. A csendőrségi szolgálatban akkor már erő
sen megtört és megrokkant altiszt ott nevelte fel 
kilenc apró gyermekét addig, míg fecske módjára 
szárnyukra ereszthette őket. Ö maga pedig szolgál· 
gatott még néhány évig, halála napjáig. 

Ma ott pihen a felesége sírja mellett, a surányi 
temetőben. Aldás emlékére! 

Füst. 
írta: ARATÓ ANDOR. 

- .4. kommün csendőr-áldozatainak emlék ére. ~ 

Csillagos éjszaka volt, igen szép éjszaka. 
Májusi éjszaka. Nappal és kora este még felhők 

jártak az égen s az eső is jól végigverte a földeket, 
eLe éj,fél ielé kiberetválkozott az égbolt, elmentek 
napnyug,at feLé a hOI"L<as fellegek s a nedves mElQ;ő 
felett fehér és zöld :f.ényekben gyulladtak ki a csil
lagolc Mind kibujtak a gyönyörű p,al'aszti éjszaka 
csillagai: a Kaszás, a kicsiny Bojtár, a Medve, a 
sűrű Kotlós s a hideg és hatalmas Göncöl, a csudá
latos égi soolOOr, Isten trónusa felé fordított TÚJd· 
jával. Tiszta és csendes éjjel volt, hűvös és világos, 
hogy szinte olvasni lehetett volna a csillagok fényi· 
ben s az esőtől ázott rögökből a föld! párája áradt 
széjjel. 

De szép egy ilyen éjszaka <az Alföldön, itt töret
len az ég, nem takarják púpos hegyhátak a kedves 
csillagokat, messze lát az em!ber iöldön, égen és idő
ben. JJtt minden végtelen, a mezőknek nincs más ha
táruk, csa~~ a sötétség és az ország,utak, itt talán 
a csillagokig futnak. De szép állni ebben a mélység
ben s de jó tudni, hogy a május a.dotJt a iöldnek esót 
~ ,adni fog holnap is. mert erősen énekelnek a töltés 
aljában a tavaszi tbékafiak... Mi, akik lassan be
valljuk, hogy nem tudunk. soha városi emberré 
válni, mi szeretjük a békáK: énekét a szikrázó csil
lagok aLatt s J:IlJe g ért jük a szavukat. Bizony mond
j1uk. hogy Istent dicsérik őik is, mint a madarak ... 

A Hódi-tanyán ezen az éjszakán egyszer csak 
megriadtak álmukiban az állato~{. 

Két ló volt az istállóban. fl 'bél· es jött ki velük 
P.z este, mert hajnalra egy igával készült a föl
dekre ... Almukból rettentek fel az állatok, téptéle 
és hányták magukat az állás'ban. A héres felugrott 
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a kucikból, ,kiáltott az állatoknak, nyugtatta volna 
őket, de azok csak nyihogtak s kapkodták a fejüket. 
Aikkor a béres megmarkolta a villanyelet, kivágta az 
istállóajtót s kiugrott az éjszakába, mert tudta, hogy 
valami veszedelem jön a tanya felé. Bátor ember 
volt a héres, katonaviselt ember, alig egy féleszten
deje volt akkor, hogy ihazajött az olasz frontról. 
Nem :Mlt. Kiállt a tanya sarkára, háttal aházfalnak, 
mert vadászok és ·katonák nem s~ere.tilk födözetlenül 
hagyni a ihátukat. Kinyujtotta a nyakát, de nem 
látott senkit, csak a !kutyáK üvöltöttel{ a messzi tP 
nyákon. Már vis.<tza 'lkart foaxlulni. mikor meghal
lotta távoLról a reng,ést. ötven lépésnyire sem volt 
a vasút töltése a tanyától s tudta, hogy csak vonat 
jöhet. Elbámult ezen igen, mert nem jár,t erre éj
szaka közepén soha vonat, este tizene.gykor ment az 
utolsó és hajnalban egy teher ... 

Atment a tanyakerten egészen a töltésaljig. 
Mind erősebben hallotta a zuhogást, de sehol se látta 
a vonat lámpását. Súly.ba vette a vasvilláJt, mint a 
puskát s felmászott a töltésoldalon, de alig tette rá 
a talp fára a lábát, megrengett alatta a föld, valami 
sötétség magasodott fel előtte s csak annyi ideje 
volt, hogy visszaugrott az árok mélyébe: 

-A zanyád ... 
A vonat ott vágott el előtte, sötéten, lámpa 

neJ.Kül. Félelmetes vonat volt, se ablak, se ajtó rajt.a 
t;: nem hosszabb az egész, mint három vasúti k,ocsi. 
Rohant ,és fekete füst csavarodott utána, mint eg-y 
fekete zászló. 

A bércs .bámuLt fel má a töltés aljából s egyszerr", 
felismerte: 

- Páncélvonat, - kiáltott a béres - emberek, 
gyön apáncélvonat! '" Emberek! ... 

A f,alu felé kiáltotta ezt, de senki sem hallottu, 
mert a falu messze volt ide, csa!kJ a két tornya fe'he
redett ide a távolból a csillagok fényében. 

A béres futott a töltés aljában a vonat után, 
mint aki utol akarja érni, ,de az '.Íswtt előtte a rengő 
sineken s egy szemvillanás alatt mru- mess:úre járt, 
csaK a füstje höm:bölyooött le a töltésoLdalon. A 
béres megállt fuj,tatv,a s tehetetlenül, megrázta kezé-

ben a vasvillát s úgy vágta beLé heggyel a tömör 
füstbe, hogy pengve állt meg a földben, mint egy 
dárda. 

A vonaJt pedig roh.ant a falu felé. Sebesen, sö
téten iramodott át a csillagfényes földeken, mint a 
halál árnyéka. 

• 
A pénteki ellenformdalom miatt j.ött a pánoél

vonat. 
Úgy ke~dődött az egész ellenforradalom.. hogy a 

vfuöskatonák kijö,ttek a faluba rEfrv:iJrálni pénteken. 
A városból jöttek három teheraut6val s megállta:k 
a ,községbáza előtt. Az első autóból ~dugrott egy 
sonkanadrágos kis cinegeember s két katonával be
ment az öregjegyzőhöz. 

- Nem tudom, - mondta a sonkanadrágos a 
jegyzőnek - ismerI-e ön a nevemet: Rajna vagydk ... 

- Már hogy a fenébe ne, - örvendett fel az 
ör,egjegyző felszabadultan - igen jól ismerem a 
kedves papát is: Rajna és társa gabonabizományos. 
A városban. A Franois!kánus-utca sarkán. Igaz'l ... 
Tessék helyet foglalni. 

- Igaz, - mondta hűvösen slenyelt méreggel 
a sonkanadrágos IS a székre dobta anádpálcáját, 
meg a sapkáját, ő pedig ráült az íróasztal sarkára 
- Rajna tanácskormányi termelési biztos vagyok ... 

- Milyen biztos ~ 
- Tanácskormányi biztos ... 
- Szóval kormánybiztos'l 
- Olyasféle ... 
Az 'öreg jegyző megnézte a szemüvege fölött a 

kormánybiz.tost. Huszonhét-huszonnyolc éves cingár 
fiatalember volt, félig civilne~{, félig katonának öl
tözve. A legfeltünőbb volt rajta a nyitott pisztoly
táskája és a lapátfülei. Ez apai örökség, gondolta a 
jegyző, az öreg Rajna bácsinak vo1tak ilyen fülei a 
Franciskánus-utca sarkán ... 

- Mit p,arancsol, :kormánybiztos úr'l ... 
- Kormánybiztos eIVliárs ... A terménykészlet 

biztosítása ügyéhen ... 
- Swval rekvirálás 'I 
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- Olyasféle ... 
- Hm, - mondta a jegy,ző. kinézett az ablakon 

to: megvakarta tintás ujjával az állát - ma péntek 
van, kérem ... 

- Polgári csökevényele mi n em vagyunk ba-
honásak . _. 

- Én sem. De viszont pónteken piac van .. . 
- És aztán! Leg'alább együtt van a falu .. . 
- Helyes: együtt van a falu - mondta az 

ör,egjegyző és ,k,áil'örvendve csillant a Bzemüvege, de 
m{u::t nem mondott. 

A lapátfülü kormánybiztos leugrott az asztalról. 
- Mehetünk, - mondta és rávert a nádpálcá

jával a csizmájára - kéretem a J{,özségi direktóúum 
elnökét ... 

A direMóriumi elnök, - egy rókafejű, dolog
talan ember, aki egész életében csalk. korteskedett. 
vagy a háza előtt ült s a küszöböt nyergelte - futva 
jött a bírósZOlbából. 

- Ma~a velünk jön a készlete~{ felkutab-
sához ... 

- N cm jó lesz az ma, mert pi.ac van ... 
- És aztánl. " 
Az elnök az eszét köszörülte a felelethez: 
_.- És aztán megvernek ám! De 11agyon ... 
- Ki1 
- H5.i a piac ... 
- MinkeU Tizenöten v.agyunk itt! ... 
- ök meg tízannyian. Meg a tanyasiak. Meg 

az ugari tanító ... Az ránkhajtja az egészt ugart! 
- Na, gyerün'k - mondta a kormánybiztos. 

Felhúzta kesztyűjét, a sapkája széléhez emelt pálcá
val Köszönt az öregjegyzőnek, - irányaszázhuszon· 
hármas házszám! Bizonyos, - s belenézett egy pa
pírlap ba - bizonyos T. Tóth Imre. 

RáveTt a kezefejével a p,apírlapra: 
- Nekünk pontos értesüJései,nk vannak a rejte

getökről. " Harminc név van itt f'eljegyezve! 
Kilépett a községháza kapuján s intett az autók 

felé: 
- Utánam! 
A gépek düibör'ögve indultalk.. Nyomukban vagy 

kétszáz ember, .az egész piac. A szá~huszonhármas 
házszám előtt megálltak. Szép, tiszta Jds porta volt, 
a kapuban egy fakóbajuszú ember támasztotta a 
félfát, mintha váIrta volna őket. 

- Kend az ,a T. Tóth Imre~ 
- :mn. TáLas Tóth IIDDe ... 
- Rejtett gabonakészlet van a birtokálban ... 
- Az nem igaz ... 
- Tagadja~ 
- Csak aztat tagadom, hogy rejtött. Ami van, az 

benn van a helyin a kotár!k,ába. A fene se rej
tötte ... 

- Lefoglalom. 
- Azt löhet. 
- Azonnal elszállít juk. 
- Azt nom löhet. 
- Mié.rt~ 
- Mer nem engedöm. 
Egyszeruen mondta halálos nyugalommal. 
- Félre a Jmpuból! 
K ét katona megkapta az em'bert a karjánál s 

nagyot rántott rajta, hogyelpenderedett a kaputól. 
A lába furcsán koccant egyet. A lkatonák elengedr 
ték. Az ember újra a kapuhoz ugrott. 

- Mi az~ ! - kiabált a lapátfülü. 

- Vaslába van, - mutatott zavartan a paraszt
elllberre az ör,egebibiJk l{atona. 

- Vágjátok ki a kapuIból! 
De az úton, a sáron át, három ember jött akkor 

a Tóth Imre háM felé. Két eivil és egy fegyverteJen 
h tona. Szótlanul, sötéten jöttek, e,gY'enesoo a lapát
fülű felé. Az emherek utat nyitottruk nekik. 

A katonaruhás odaállt a lapátfülű elé, egy pilla
natig keményen nézett a szeme kÖZlé. Nagy osönd 
volt a tömegben. A1{;kor megszólalt a katonaruhás : 

- Kicsoda maga~ 
- Maga kicsoda - mondta a íkormánybiztos-

féle hetykén, de a lapátfülei pirosak voltak. 
- Én .aiZ itteni csendÖil'örsnek voltam a parancs

noka . .. Kinek a meg:bízáJsából re~{virál ~ 
Hirtelen lecsapott a hangjával a lapátfülűre, ak

ko.rát reccsent a szava, mint a tromJbita. 
- Igazolja ma,gát! 
A tanácskormányi termelési biztos szinte ÖISsze

csuklott ijedltében s önkéntelenül a zsebe felé kapott, 
az irat.aithoz, de els~égyelte mag.át és asszonyos visí
tással klezdett ~da,bálni: 

- Micsoda jogcímen igazoltat engem T ••• Hiva
talos minőségben van itU ... 

- Nem. Három hónap óta nem. szolgálok. 
- Akkor félre innen! - előreugrott, mellenra-

ga,dta a vasláJbú emlbert - k,öt{)zzéiek meg ezt az 
eUenszegülőt! Hé, katonák, ,gyerünk! ... 

De a ka:ionáJk nem igen mozdultak, mert job
bára a közeli városból valók voltaK s ismert'ék a falu 
vereked!ős 'hirét. Csak állt.ruk a t,~he.r:autólkon s nézték 
a tömeget, ihogy mi lesz itt. 

Ellenben a magas.afblbik civilembar, aki az örs
pa,rancsnokrkal jött, rátette ·a :kezét a termelési 
biztos vállár.a. Ez volt az ug.ari tanító. 

- De most rögtön engedje el ezt a:z embert! 
Ez az én századomban szolgált, a féllá:bát GaliciáJban 
hagy,ta, nem engedem bántani ... 

- Vegye le a kezét a vállam.ról! 
- Engedje el ezt az embert! 
Alapátfülű elengedt·e a vasláJbú embert, hátra

lépett s teljes e:rőböl végigvágott a nÚJdpálcával az 
ugari tanítón. Amellén csallott vé gig, porzott, nem 
fájhatott, de azé:rt mégis ütés volt. 

A máshle civilembe:r, aka. velük jött, előlé!pett hir
telen. Vastagnyakú, komolyarcú kis parasztember 
voJt. Lass.an közeLedett alapátfülű Ibiztos felé: 

- Hijnye, te ibetyár! - mondta neki igen halk 
szóval - hát te mér ütted meg az én századparancs· 
llokomat ... 

Hát.rarendült a jol::Jlh~{eze s olyan pofont húzott 
le visszakóZlből a tanácskormányi termelési biztos
naJk, hogy az nekies,ott a teherautó oldalának. 

A katonált most már a puskájuk után Jr.ap tak , 
de egy szempillantás alatt a nyakukon volt a piac. 
Vagy ötven l{éz kapta el az eJső tehe'rautó oldalát s 
valaki ;rikkantva vezény elt: 

- Hőj-ruklk.! ... 
S már fordult is az autó az árokiha. 
- Hegyibe, gyerekek! ... 
Rögtön a föLdnek nyomtálle a katonliliat, elkap

táK tőlük a p1:skát s amelyik igen ellenkezett, azt 
nyalkalni kezdték erősen. A katonn.k futottak a má
sik két ,teherautóihoz, amelyeJcen csak a soffőrök ül
tek egyedül s igen ijedten. Legelől futott a termelési 
biztos, nyitott pisztolytáskával s amint felugrott az 
autóba, tüstént kiabálni kezdett a vékony hangján: 
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- Előre! ... Gyerün.k, elŐl'e! 
Már úgy értette, hogy vissza a városba. 
Meg is in.::lult .rögtön a két nagy behemót kocsi, 

a katonáJlr pusk.a Il!él!kül s megtépetten kapaszkodtal, 
rajta, a pl.3JC meg nevette őket. Gyorsan elporzottak 
az országúton ... 

Másnap még várták, hogy valami baj lesz ba. 
lőle, de semmi hír se jött a város felől. 

- Biztos, letagadta a Rajna, hogy mögverték -
mondták az emberek. A felfol,ilitott kocsit felemelték 
az árok>ból s hetolták a községi tűzoltószertárba. A 
diJre'któriumi elnököt ~ci.dobták a bíróswbá:ból s vis~ 
szahlvták az öregmrót, az ugari tanító megint be
'ratta az órarendbe a hittanórát és a volt örspal'allcs
nok polgárőiTséget Bzorvezett s kiosztotta :közöttük a 
vöröskatonáktól elvett puskáJrat. 

- Vigyázni fogunk ezöntúl, nem engedjük a ma
gunkét! Nem enge::ljülka gabonát! Nélci.lk sotha! ... 

Kemény léptekkel já.rtá~r a falut az egykori ka
tonáJ\:, a markuk szorította a Manlicher-szíjat. A 
-csűrök:et és kotárkálkat őrizték, mert a búzaszem 
szent dolog, Krisztus arca van wblba beleírva, a dol
gosok arca, a szegények arca, aJ parasztok al~ca, mind-

_. 

nyájunk arca s .az ország arca. Éhes őzike. Kovács Lajos thtts. felv. (Miskolc.) 
Hát ez történt pénte~{()n a faluban. 

• 
A pánoélvonat meg hétfön ihajnaltájt jött meg. 
Még eg;ószen korahajnal volt, csaknem éjszaka 

még, Ide kelet felé már sáparJtwk ,"oltak a csillagok. 
Az egés.z falu aludt, mikor nesztelenül megállt az ál
lomáson a sötétS'ZlÍirke vonat os a vasajtókon át ömlöt
tek >belőle a IOOrrUJhába öltözött katonák Sokan vol
ta1r, nagy, lompos menésű emberek, ,a de.rékszíjtuJ~ 
kézigránáttal körültüzdehne: ők voltak :azok a pesti 
terrorle~nyek, akilmt rászrub3Jditottalk a falvakra. A 
piactéren három géppuskát állítottak fel s a vezető
jük, egy laposmellű, fittyedtszájú siheder, a !halál 
vigéce, aki vonaton járt gyilkolni az Alföld s a Du
nántúl népe k'özött - összevel"te a tenyiel"ét s kiadta 
a parancsot: 

- Gyerünk a munkáNal sr4cdlc, amíg alszanak 
~, prosztÓIk ! .. . 

Először a volt fusparancsnokot fogták el, mert 
szembetalálkoztak vele a templomkert előtt, mikor 
futólépéshen ment a pjactér felé egy polgárőrr,el. Szó 
nélkülrálőttek, a polgárőr összeesett mellette, ő pe
(Jjg beugrott a templom sövénykeritéSle mögé s visz
szalőtt. A bőrruhások vad lövöldözésbe kezdtek s 
mikor hallották, hogyelzuhan a teste a földön, ki
h'Úzltá:k a kerítés mellől. A joblbkarján érte egy W
v,és es a vállán kettő. A !bÍrót nem találták a házá
ban, hát elvitték helyébe :a pusztabírót. Az ugari ta
nítót kocsival JJ.ozták be az Uga.Tiból s vele együtt 
hozták azt a ads komolyarcú parasztembert, aki ar
culcsapta péntelk:en Rajnát. 

Kö~ben pedig gép,puSlkával lövölCLöztek a plrucon. 
A golyók összetörték a szövetkezet a'blakát. Hajnal 
lett, de a falu mozdulatlan volt. Nem haj,totta ki 
senIci. az állato~mt s nem iharangoe.tak. Egy lélek sem 
volt az utcán s zárva volt minden kapu. A piacon 
bőrruhában sétált a !halál vigéce. 

Akkor a bő,r.ruhásolk összefogták őket négyiiket: 
a pusztabírót, az ugari parasztembert, a tanítót és 
az örsparancsnokot, aki v61"zett erősen s az állomás 

felé h.ajtották őket. Az állomáshoz ,~cözel, a régi te
mető szélén megállítottáJ\: őket s tölteni keroték a 
kilőtt pl.sztolyailkat. 

Akik or mind a négyen tudták, hogy most meg 
fognak halni. A ugari ember kinyujtoHa a jobbkezét 
szótlanul s megfogta azzlal erősen a tan1tó baltenye
rét, a baljával meg a pusztabÍiró :kezét fogta meg; a 
pus2'ltabíró pedig a;z örsparancsnoik kezét fogta gyen
gén, mert tudta, !hogy át van lőve. így álltak lánc
ban, megfeszített arccal, szétvetett lálbbal, nyitott 
szemmel. 

Egy ibeesettajkú, zsehtolvaj ... forma OOTruhás lőtt 
először s a pusztrubú'ó k~esett a lánClból, aztán sűrűn 
ropogtak a lövés eik , mindnyájan a földre ihullottak s 
szívüket és honllOlkukat g101yók verték át. 

A bŐll'ruhások a tás:ráklba dugták a pisztolyt, 
átmentek a teanetőárkon, az állomáson bebújtak a 
hefűtött moroonnyal váró vasvonatba. A keskeny 
ajtók z®ogva osukódtak be mögöttük s a kopOI"Só
formájú vonat lassan megindult. A füstje lengett 
utána, mint egy fekete zászló. 

Egy másUt falu felé. 

• 
Négyen, két parasztember, egy falusi úr és a ka

tona ott feküdtek a régi temető árokszélén holtan a 
reggeli fényben. Tavaszi fű játszott az arcukon s az 
artculk szép volt, mert falun úgy mondják, hogy .cl 

halál megszépíti az embert. Szép volt az arcuk s 
egyforma, min.tha édes 'testvélrek lennének, mert egy 
hittel haltak egyazon dolgokért: búz:áért, földért,1 
munkáért, békéért, a v.aslálbú. emJberért, gyöngéK vé
delméért, szegénység igazáért. 

Bizony kicsiny dolgok. Kios~ny és szent dolgok. 
Ök ezt tudjáJk s míg halotti a,rcuJclml utánanéznek a 
páncélos vonatnak, bizonyosan azt is tudják, hogy a 
szürke mozdony füstje semmibe oszlik a mező~{ön, 
de az ő vérük mélyre száll, megköti a ,göl,öngyök'et 
s fiaik kezébe adja a földet... . 
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M. kir. csenrlőrspg feli'igye](Sje. 

103. szám. 
csf. 1940. 

Csendőrsegi Lapokban közreműködők 
megdícsérése. 

Valamennyi kerületi - az anyagraktár - nyomozó 
osztály parancsnokságnak és a szabályzatszerkesztő 

és tanulmányi bizottságnak. 

Budapest, 1940 február 10. 

A Csendőrségi Lapok a széttagolt szervezetű 
csendőrség életében nél'külözhetetlen testületi ka
pocs, a szaktovábbképzés és a testületi szellem ápo
lásának fontos tényezője. Mint szaklap, a testületen 
kívül álló, d.e munkaterületével kapcsolatban lévő kö
rök és személyek értékelése szerint is, előIkelő helyen 
áll. Hivatásának tehát igen jól megfelel. Ebben része 
van mindazoknak, akik közleményeikkel annak szor
galmas munkatársai voltak, az utolsó négy évben, 
(1936-1939.) az alább felsoroltak: 

Tisztek: 

vitéz Balázs-Piri Gyula alezredes, 
Biró Kálmán őrnagy, 
Czeglédy Jenő őrnagy, 
Csepi Béla őrnagy, 
Dienes Andor g. főhadnagy, 
Dr. vitéz Gereőffy Géza őrnagy, 
Lengyel László főhadnagy, 
Dr. Mikecz Béla főtörzsáHatorvos, 
Olchváry-MiIviusz Atti,la alezredes, 
Dr. Tegzes Ernő főhadnagy, 
vitéz Thassy-Plávenszky Ferenc őrnagy, 
Dr. Toldi Árpád őrnagy. 

Legényseg: 

Bakos Sándor csendőr, Kecskemét, 
Bálint Géza törzsőrmester V., Budapest, 
Fördős János tiszthelyettes, Budapest, 
Kiss Kálmán tiszthelyettes, Szeged, 
Kiss Miklós tiszthelyettes, Debrecen, 
Ligeti Alajos alhadnagy, Szeged, 
Nagy József VII. tiszthelyettes, Ungvár, 
Nemes Bálint tiszthelyettes, Kunhegyes, 
Rétvári János alhadnagy, Csurgó, 
Sipőcz József tiszthelyettes, Miskolc, 
Szabó Dénes csendőr, Ercsi, 
Szentjobbi János alhadnagy, Munkács. 

Fentnevezetteknek értékes közremÜ'ködésükért, 
amelyet szolgálati kötelességeik mellett teljesítettek, 
elismerésemet fejezem ki. Azok pedig, aldknek a szol
gálat javát előmozdítani alkalmas mondanivalóik 
vannak, kövessék fent megnevezett baj társaikat 
hasznos munkálkodásukban. 

vitéz Nemerey tábornok 

EMt;É.KEZZVNK 1 
Butyka Imre korondi örsbeli csendőrt 1888 feb

ruár lS-én Korond és Pálfalva között, postafedezeti 
szolgálatban rablók megöltek. 

Kovács Miklós havasközi örsbeli csendőrt és Ba
logh Károly próbacsendőrt 1919 február lS-én Havas
köz határában orvvadászok lesből agyonlőtték. 

Sulka János nágocsi örs beli főlörzsöl'mesiert 
ellenszegülő tömeggel szemben való felléPése alkal
mával 1925 február lS-én Nágocson egyik bajtársa 
véletlenül agyonlőtte. 

Árpástoán János és Marosán Pál kolozsvári ke
rületbeli csendőr, címz. őrmesterek, az oroszokkal 
vívott harcban Rarance közelében, a Dolcsok erdő, 
nel 1916 február 22-én elestek. 

Hajdó Ferenc magyarkeszi örsbeli főtörzsőrmes
ter az internáltak által felgyujtott internáló-tábor' 
oltásánál szerzett betegsegében 1924 február 23-án 
Zalaegerszegen meghalt. 

Pongrácz Ferenc néranádasi örsbeli csendőr,. 
címz. őrmester, 1915 február 28-án az oroszokkal' 
Sielecnél vívott ütközetben hadifogságba esett, ahol 
nyomaveszett. 

a m. kir. csendőrség feliiuyelője. Kárpátaljáról. Gyöngyös-Halászi Takách Attila hdgy, feh 
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A fagyott tanya. 
Gyalkran hallottuk azoktól, akik nem a mi vi

lágunkban élnek: mi értelme annak, hogy hóval be
fútt utakon, viharzó éjszakában, szakadó esőben ép 
úgy járnak a csendőrjárőrök, mint máskor, akkor, 
amidőn az emberek is kint vannak~ Az ilyeneknek 
itt most nem adunk részletes választ, nem ismertet
jük a megelőzés lényeg'ét és célját, de elmondunk 
egy történetet. Ennek színhelye: a hosszúpályi örs 
körlete. Idő: 1940 január 18. Szereplők: egy nyomo
rúságban elhagyott magyar csa,lád és sok meleg
szívű magyar. 

A hosszúpályi örs ködetében is kegyetlen volt 
a januári tél. Kegyetlen. Kint a tanyál{ között min
den elcsendesedett. Emberek a szalmás búbos mel
lett, jószág az istállóban. Az ajtók küszöbén csikorgó 
hó magasodott, az ablakok befagy tak és kint vígasz
talanu'l, reményt kizáróan üvöltött a hóhordó szél. 

A csendőrjárőr az örsről ott járt a tanyák kö
zött. Sehol semmi élet. Az egyik tanyán az életet 
még annyiban se találta, hogy a havas zsuptetőn, a 
kémény mcllett pernyenyom mutatott volna rá. A 
kéményen félméteres hósapka ült fehéren, mozdulat
lanul, súlyosan ... 

Máskor gyennekek szaladgáltak a ház körül -
most az ajtó félig temetve, az ablak egészen fagyva. 

A járőr bemegy a szobá.ba. Jéghideg. Az ajtó 
mellett vert veder, benne kék-zöldre, mélyre fagyott 
víz. A földön nyolc szem krumpli. Az ágyon ron
gyok közül ö,t szempár csillog bágyadtlan a sovány 
arcokból: az anya és négy apró gyermek. A vályog
falon zuzmara, a padlásrésekből zuzmaraszakáll-ten-

... 

Gyöngyös-Halászi Takáeh Attila Mgy. felv. 

ger lóg ... .A. szó, lehellet alig jut át a kékredermedt 
ajkakon. 

Az ember, a kenyérszerző, a falat1.eső ember a 
debreceni határban - kenyér után. Napok óta. 

Nyolc szejID. krumpli a földön, várja a vizet. De
nincs fűtő, szalma se, hogy vizet forralhassanak. 
Az éhség s a fagy az úr a szohában. 

A járőr felcsapja a járőr.táska fede.IéIt, még akadi 

ott egy keViéske kenyér és szalonna. Valami. 
Aztán akadt az örsön, nősöknél, nőtlenekn61' 

ruha, élelmiszer s tüzelő s egy szívvel-lélekkel adott 
pénz is. Aztán megtudta az előljáróság is, aztán a 
tehewsek is és aztán... egy csendőr felült a meg
rakott zánra és mire kiérkezett a fagyott tany á
hoz, az egyik uradalom is megtudta az esetet és tü
zelőt küldött oda. Aztán megtudták az ujságírók, 
azután valaki Buaapesten is, aki 100 pengőt küldött 
az örsre - a fagyott t.anya lakói részére ... Ez ff 

valaki 75%'-os hadirokkant, aki azt írja - többek. 
között - az örsnek: 

Keút'es Bajtársak! Végtelen nagy örömmel olvi.lstam ezt 
a newps cse1ekl!lrl.'tpt. amit U'1J örs parancsnoka, valamint le
génys&ge végrehajtott a J ,ankovics-pnsrla mcllett talált di
dergő éhező ma",ooyar csruláddal szemben. Biztató és igen 56 jel 
ez a jövőnkct illeiően, ahol annyi nemes öSS'ZJ"tartást talá~unk, 
ahol annyi segíteniakarást érnünk a nehéz és veszélyes .szolgá
latban mtgooződött tostvéreink részéről is. 

... Február J 4-én, ünnepnapunkon adunk hírt 
minderről. Szép és jó ezt tudtuladni, hírülvenni. 
Nem hivalkodunk azzal, ami kötelesség és ami már 
gyalman megtörtént, csak feljegyezzük a magunk 
ünnepén, a mi számunkra . .A. járőr: Takács László 
csendőr és Szabó Illés próbacsendőr, az örsparancs
nok és az egész örs, jó munkát végzett. 
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A ~I nŐSflNH 
Zádori (Záváczki) Ág'ostOll 

törzsőrlllester. 

1914 július hó 26-tól az 1918. évi forradalom 
kitöréséig teljesített a szerb és az olasz harctéren 
tábori csendőr-szolgálatot. 

Az 5. hadsereg parancsnokság kötelékében, a 
szerb harctéren kezdte meg működését. A Timok 
hadosztály megsemmisítése alkalmával, Ruma köz
ségben és környékén, 1914 szeptep1ber havában, 
12 veszedelmes kémet fogott el s adott át az igaz
ságszolgáltatáslllak. De ·a csapatainkra lesből lövöl
döző komitácsik elfogásában is kitüntette magát.. 
Nem volt olyan nap, hogy 1-2 veszedelmes komi
tácsit ne fogott volna el. A mocsarakban, ingóvá
nyokban, életveszélyes körülmények között tartott 
fáradságos lesek alkalmával kerültek terítékre ezek 
az emberi fenevadak. 

Berzászka község mellett pedig a szerbek átke
lését embereivel többször megakadályozta s a szer
beket mindannyiszor sikerrel verte vissza. Ezekben 
a harcokban különösen gyors elhatározásával és 
bátor magatartásával tünt ki. 

A szerb harctérről az olasz harctérre került.. 
Megfigyelő-, felderítő- és futárszolgálatokat teljesí-

tett. Legveszélyesebb és egyben a legeredménye
sebb szolgálatát Coneiglanoban teljesítette. Ezt a 
várost az olaszok nehéz tüzérségükkel állandóan 
lőtték s emiatt teljesen üresen hagyták. Egyedül 
Zádori tőrm. tartózkodott a városban azzal a meg
hagyással, hogy minden észleletéről tegyen kime
rítő jelentést. Itt fogott el egy olasz főhadnagyot 
polgári ruhában, aki kémkedett. Bátorsága s jelen
téseinek pontossága, szakszerűsége kiválóan értékes 
adatok birtokába juttatta hadvezetőségünket. 

A piávei harcokban gránát-Iégnyomástól meg
némult. Kórházba került, de rövi,d idő mulva ismét 
az olasz harctérre ment s itt is maradt az össze
omlásig. 

Zádori (Záváczki) Ágoston tőrm.-t vitéz maga
tartásáért a 2. osztályú ezüst és a bronz vitézségi 
éremmel, valamint a koronás ezüst érdemkereszttel, 
a vitézségi érem szalagján, tüntették ki. 

Dávid Ferenc tiszthelyettes. 
Szerbiában teljesített tábori csendőr-szolgálatot. 

A vrdillai örsre osztották be azzal a feladattal, hogy 
arablásoknak, fosztogatásoknak mielőbb vessen vé
get s állítsa helyre az élet és vagyon biztonságát. 

1917 augusztus 1Q-én a vrdillai, szeptember 19-én 
éjjel pedig a szomszédos örskörletben történtek fegy
veres rablások. A tettesek komitácsik voltak. Dávid 
tiszthelyettes, bár a tüzetes helyszíni szemle megej
tése után azonnal üldözőbe vette a komitácsikat, 
csak 1917 november 22-én, a gucai járásban, a Sece
hegyen bukkant nyomukra, de az is majdnem életébe 
került. Lesből lőttek rá ·és társaira, majd bombát ha
jítottak közéjük, de sértetlenek maradtak. Viszont 
Dávid Ferenc tjszthelyettes olyan ügyesen irányí
totta a harcot, hogya komitácsik közül három el
esett, a negyediket pedig élve fogták el. Két elrabolt 
leányt pedig kiszabadítottak. 

Az életben maradt komitácsivallefolytatott nyo-
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mozás során még sok rablás derült ki, rengeteg 
fegyver s lőszer került elő. 

Ennek a bandának megsemmisítése után rend 
lett ezen a területen. 

Dávid Ferenc tiszthelyettest a komitácsikkal ví
vott harcban tanusított bátor magatartásáért a 2. 
osztályú ezüst vitézségi éremmel tüntett ék ki. 

Bodás Lajos törzsőrmester. 
1914 augusztus hó l-től 1917 augusztus 17-ig telje

sített tábori csendől'szolgálatot a pozsonyi 14. gya 
loghadosztályparancsnokság kötelékében s bál 
harcokban részt nem vett, személyes bátorsággal 
véghezvitt tetteivel az ütközetek kimenetelére nagy 
befolyással volt. 

Kiemelkedő haditett e volt az, amikor csapa
taink állásait jelzésekkel eláruló, ptajd az ütközet 
alatt a távbesz.élő-v,onalakat elvágó orosz kémet 
hosszas megfigyelés után 1914 augusztus 23-án tet
tenért és elfogta, a távbeszélő-összeköttetést azon
nal helyreállította s ezáltal lehetővé tette, hogy az 
ezredekhez a parancsok késedelem nélkül továb
bí thatók legyenek. 

Az Ivangorod körüli harcokban pedig, amikor 
az orosz túlerő rettenetes nyomása elől csapataink 
visszavonulni kényszerültek, az erre vonatkozó 
parancsot 1915 augusztus 15-én, a leghevesebben 
folyó ütközet alatt, golyózáporban, igen gyorsan 
kézbesítette. Ennek a ténykedésének következtében 
csapataink az orosz gyűrűből idejében kikerülhet· 
tek s nem estek orosz fogságba. 

Később az olasz harctérre került. Itt is p,éldás, 
bátor magaviseletével, pon tos kötelességteljesítésé
vel és megbízhatóságával tűnt ki. 

Bodás Lajos törmt.-t példás magatartá;sáért a 2. 
osztályú vitézségi éremmel tüntették ki. 

Fontányi István tiszthelyettes. 
A megszállott Szerbiában a komitácsikkal foly

tatott harcokban tüntette ki magát. 

1915 december 3-án Krusevác vúrostól kb. 15 km. 
távolságra lévő "J ástrebác" hegyekbe vezényelték 5 
bosnyák katonával s 200 szerb . hadifogollyal, hogy 
az erdőben lévő talpfa-termelő telep munkásait 
váltsa fel. Ez megtörtént. A komitácsik megtudták, 
hogy 200 szerb fogoly dolgoúk a telepen, elhatároz
ták azok kiszabadítását. Ezt, úgylátszik, tudatták is 
a fuglyokkal, mert egyik este az őr ellen támadást 
kíséreltek meg. Az örsparancsnok lelőtte az egyik 
támadót. Mintha csak ez lett volna a jel a komitá
csik támadására. Egyik részen a szerb foglyokat, a 
másikon pedig a komitácsikat kellett szemmel tar
tani. Életre-halálra ment a harc, de Fontányi tiszt
helyettes erős akarata, bátor magatartása kivívta a 
teljes győzelmet. A komiiJácsik több napon át tartó 
v'éres harc után, halottaikat hátrahagyva, megfuta
modtak. 

Ekkor tüntették ki Fontányi tiszthelyettest a 2. 
osztályú ezüst vitézségi éremmel első ízben. 

1917 március 17-én Fontányi tiszthelyettes 12-ed 
magával portyázva, egy 20-25 főből álló komitácsi 
bandára bukkant. Mindkét részről azonnal tüzet zú
dítottak egymásra, de Fontányi tiszthelyettes gyors 
intézkedései következtében a kis csapatnak semmi 
baja nem történt. Fontányi tiszthelyettes megroha
mozta a komitácsikat s azokat szétszórta. Ezután a 
harc után az örskörletében komitácsi többé nem mu
tatkozott. 

A komitácsikkal vívott sikeres harcokban tanu
sitott bátor magatartásáért Fontányi István tiszt
helyettest a 2. osztályú ezüst vitézségi ár emmel má
sodszor tüntették ki. 

Ki tudta? 
Erzsébet kirdlynénkat 1898 szeptember 10-én ölte 

meg Genfben Lucheni olasz anarchista. 
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Arany Miklós tiszthelyettes. 
Már a világhábo.rú kezdetén harctérre került. 

A cs. és kir. 55. gyalo.ghado.sztály parancsno.kságnál 
,teljesített tábo.ri csendőr-szolgálato.t. Ebben a beo.sz
tásában különösen a kémek ártalmatlannátételében 
;tűnt ki. So.k elvetemült embert juttato.tt az igazság
szo.lgáltatás kezére. Fáradhatatlan buzgalo.mmal, 
.nagy kitartással üldözte ezeket a láthatatlanul do.l
,go.zó go.nosztevőket. 

1915 június hó első felében az o.ro.sz harctéren, 
'Galiciában a zlo.ta-lipai harco.k alatt, az ellenséges 
. és saját rajvo.nalaink között fekvő Zawalo.w és Hu
zsio.w községekben az o.ro.szo.k számo.s kémet hagy

·tak, kik elásták magukat s jelzéseikkel csapataink 
minden mo.zdulatát elárulták. Ezáltal harci tevé
kenységünket nemcsak megbénítQtták, hanem nagy 
,és fölösleges veszteséget is o.ko.ztak. 

Ezeknek a kémeknek elfo.gására kapo.tt paran
.cso.t a tábo.ri csendőr-o.sztag. Arany tiszthelyettes 
önként jelentkezett s mint járőrparancsno.k, negyed

-magával indult 1915 június ll-én a veszélyes feladat 
-teljesítésére. 

A járőr -I az o.ro.szo.k állandó tüzérségi és gya
lo.gsági tüze alatt, Arany tiszthelyettes leleményes, 
'báto.r és szakszerű irányítás a mellett, veszteség nél
kül, 2 napi idegölő munkával, állandó életveszede
'lemben - teljesítette a kapott parancsQt és a két 
'községet teljesen megtisztíto.tta a kémektől. 

Arany Miklós tiszthelyettest báto.r magatartá
sMrt a 2. o.sztályú ezüst vitézségi ér emmel tüntet

.ték ki. 

Busznyák Iü\roly tiszthelyettes. 
A világhábo.rú első napjaiban került a harctérre. 

'Galiciában az o.ro.szo.k ellen harco.lt. Po.nto.s, lelki
ismeretes s fáradhatatlan csendőr, báto.r és ön fel ál

.do.zó harcos vo.lt. 
1914 szeptember havában az o.ro.sz óriási túlerő

-ve] támadt Galiciában. 1915 szeptember 26-án a raj-
-vo.nal balszárnya mögött vo.lt elhelyezve Busznyák 
tiszthelyettes 5 tábo.ri csendőrrel és 30 ho.nvéddel. Az 

,oro.sz a balszárnyat áttörte. Ezt látva Busznyák 
tiszthelyettes, kis csapatával ráro.nto.tt az , oro.szo.kra, 

'heves puskatűzzel mindaddig feltartóztatta, míg a 
l főcsapat visszavo.nult. Báto.r és öntevékeny maga-
• tartásával súlyo.s veszteségnek vette elejét s lehe
· tővé tette, ho.gy a rendben visszavo.nult főcsapat 
'veszteség nélkül fo.glalhatta el újabb védelmi vo.
-nalát. 

Busznyák Károly tiszthelyettest báto.r magatar
·tásáért a 2. osztályú ezüst vitézségi éremmel tün
,tették ki. 

Tuboly János tiszthelyettes. 
A vo.lt cs. és kir. 130. dandárparancsno.kságnál 

-teljesített tabo.ri csendőr-szo.lgálato.t. Nemcsak mint 
csendőr, hanem mint harco.s is mindenütt megállta 

·a helyét. 
1915 június hó 15-én Galiciában az o.ro.sz túlerő 

a vo.lt cs. és kir. 130. dandárt megsemmisítette. 
A dandár törzskarát, a dandárparancsno.kkal együtt, 
;a fo.gságba esés 'veszélye fenyegette. Ekko.r Tubo.ly 

János tiszthelyettes - parancs nélkül - ötödmagá
val rajvo.nalba fejlődve, felvette a harcQt az o.ro.sz 
túlerővel. Igen erős tüzelésükkel megbo.nto.tták az el
lenség so.rait s az oroszokban azt a hitet keltették, 
ho.gy számottevő magyar csapat állja útjukat. A dan
dár törzskara a legnagyobb rendben vonult vissza s 
miko.r ez megtörtént, Tubo.ly tiszthelyettes is feladta 
a kilátástalan harcQt s visszavo.nult. A hős kis csa
pat veszteség nélkül vonult be. 

A 2. osztályú ezüst vitézségi érmet Ö Felsége 
IV. Károly, Magyarország apo.stoli királya személye
sen tűzte Tuboly J áno.s tiszthelyettes mellére . 

Bfíncselekmény, baleset, 
szerencsétlenség? 

T a n u l s á g o s n y o m o z á s o k rovatunkban 
ismételten közölt ünk eseteket, melyeknél az első, 
futólagos megállapítások azt a feltevést látszottak 
igazolni, hogy bűncselekmény történt. Csak a rész
letes nyomozás után mondhatta a nyomozó, hogy 
mégsem bíincselekmény, hanem baleset következ
ményeivel áll szemben. Más esetben szerencsétlen
séget állapítottak meg ott, ahol, látszatra bűn
cselekmény történt. De megfordítva is: nem egy 
esetet hallottunk. A nyomoz6nak soha sincs egy· 
szerű, könnyű dolga. Felkészültségét - hogy ered
ményes legyen a munkája - szüntelenül fokoznia 
keU. Ez a célja annak a cikksorozatnak is, melyet 
fenti címen közölni kezdtünk és amelyben különös 
súlyt helyezünk olyan ismeretek adására, melyek
nek birtokában több bizonyossággal kezdhetünk 
olyan esetek tisztázásához, melyeknél első pilla
natra ép úgy gondolhatunk bűncselekményre, mint 
balesetre, vagy szerencsétlenségre. A csendőrnek 
tisztáznia kell az esetet s munkáiához - hisszük -
j6 támpontokat adunk e cikkekben. Hangsúlyozzuk, 
hogy támpontokat, azt mondhatnánk talán, hog'll 
általános ismereteit kívánjuk bővíteni, de kimon
dottan azzal a céllal, hogy az élet és testi épség 
elleni bűncselekmények nyomozásánál könnyebben 
feleljenek meg azokra a kérdésekre, melyeket a 
Szolgálati utasítás 392. pontia kötelezően előír. A 
cikkeket D r. P u t n o k y 1 s t v á n v. egyetemi 
tanárseg~d, beosztva az Igazságügyi minisztériumba 
- írta és bocsátotta rendelkezésünkre . 

(~Illytatás ) 

2. Nikotin. 

A leglényegesebb és legfo.nto.sabb alko.tórésze a 
do.hánylevélnek tagadhatatlanul a nikotin. 

A nikotin igen heveny méreg (alkaloida), mely
ből tiszta állapotban elég egy csepp egy emberélet 
kio.ltásához. Tisztán előállítva olajsűrű, színtelen, le
vegőn megbarnuló fo.lyadék, melynek erős dohány
szaga és égetően csípős, lúgos Íze van. Hatása a szer
vezetre soko.ldalú. 

Mindnyájan emlékezünk az első cigarettára, az 
első rágyujtás nem éppen kellemes tüneteire. Az első 
szippantás után kiverte homlo.kunkat a veríték, erős 
nyálképződés indult meg, szédilltünk és émelygett a 
gyo.mrunk. A füsttel beszívo.tt és a szervezetbe jutott 
nikotin izgató hatást fejtett ki a nyál elválasztó és 
verejtékmirigyeinkre, a központi idegrendszerre 
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ható nikotin pedig a szédülést és hányingert idézte 
elő. 

Ez volt a nikotinmérgezés első - legenyhé"bb
fajtája. 

Ha nagyobb adagban kerül be a szervezetbe, úgy 
erősen hat a bélmozgásokra és valóságos viharos 
hasmenést idéz elő. 

A szívre először gyorsítóan, majd bénítólag hat. 
De hasonlóképen bénítólag hat nagyobb adagban az 
idegrendszerre, amit súlyosabb nikotinmérgezési 
eseteknél látunk, amikor a mérgezettnél a bénulás 
légzéskihagyásra, ájulásra vezet. 

Az elmondottakból megállapíthatjuk, hogya do
hányban vagy a dohányfüstben lévő nikotin na
gyobb mennyisége az emberi szervezetnek úgyszól
ván minden fontos pontját megtámadja és azt béní
tani, mérgezni igyekszik. 

J ogosan feltehető ezek után az a kérdés, hogy 
ha a nikotin ennyire veszélyesen ható méreganyag, 
miért nem pusztulnak el tőle a dohányosok1 A fele
let rá roppant egyszerű: a normálisan dohányzó em
ber szervezete ellenállóvá válik az átlagos nikotin 
mennyiséggel szemben IS mivel az csak kis adagok
ban jut a szervezetbe és csak bizonyos időközökben 
(cigarettánként, pipánként vagy szivaronként), ennél
fogva ezeket a kellemetlen vagy súlyosabb mérgező 
tüneteket alig érezzük. 

Megváltozik azonban a helyzet abban a pilla
natban, amint a megszokottnál - valamilyen oknál 
fogva - nagyobb mennyiség kerül be a szervezetbe. 
Ilyenkor fellép a súlyos nikotinmérgezés, amely nem 
egyszer halállal végződik. 

. vitéz Balázs-Piri Gyula alezr. felv. 

3. A nikotinmérgezések felosztása. 

A nikotin okozta mérgezéseket két nagy cso
portra osztjuk, Ú. m. a) heveny (acut) és b) idült 
(chronikus) mérgezések csoportjára. 

a) Hevenymérgezések. 

A heveny nikotinmérgezés legismertebb tüneteit 
minden kezdő dohányos önmagán tapasztalta. Ezek: 
szédülés, nyáladzás, izzadás, gyengeség, rendetlen 
szívműködés, nehezebb lélegzés, émelygés, hányinger, 
vagy hányás. A most ismertetett jelenségek az 
enyhe nikotinmérgezés képét adták, ami azt jelenti, 
hogy ilyen esetekben csak egészen kevés nikotin ke
rült a szervezetbe. 

A heveny nikotinmérgezés súlyosabb eseténél 
(amikor nagyobb mennyiségű nikotint kebeleztünk 
be) az előbbiekhez hasmenés, fulladás (hörgés) is já
rul. A mérgezett összeesik, öntudatát veszti. Ilyen 
nagy adagra azonnali bénulások állnak be, mely 
rendszerint halállal végződik. 

b) Idültmérgezések. 

Az idült nikotinmérgezés a dohányzással vissza
élőknél fordul elő, mert - mint az előzőekben már 
tárgyaltuk - a nikotin a beszívott dohányfüstteJ 
együtt jut be a szervezetbe s a dohány nikotintar
talmának 70%-át a beszívott füstben megtaláljuík. 

A közlekedési tanfolyam hallgatói. 

A túlzásba hajtott dohányzásnál a legsúlyosabb 
mérgezési tünetek a szíven fejlődnek ki. Rendetlen 

Bálint tőrm. felv. szívdobogás, szívtáji fájdalmak, szorongó érzéssel 
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gyakori rohamok lepik meg az illetőt, amihez páro
sulnak a légzési nehézségek, bal karba :kisugárzó fáj
dalmak, álmatlanság, izomremegés. Gyakori tünet 
a részleges színvakság és a látásélesség csökkenése. 
Ha ilyen esetben a dohányzást a mérgezett abba 
nem hagyja, úgy szívizom elfajulás, főütőérelme
szesedés lép fel, mely már gyógyíthatatlan és halá
los kimenetelű. 

Milyen módon lehet nikotinmérgezést elkövetni? 
A ni,kotinmérgezést előidézhetjük: 
1. Magának a dohánynak a levelével. 
2. Dohánylevélből készült főzettel. 
3. Az ú. n. pipamocsokkal. 
4. Magával a tisztán előállított nikotinnal. 
Maguk a mérgezések lehetnek tudatlansánból 

származók, tudatosak vagy vigyázatlanságból eredők. 

1. Dohánylevélmérgezések. 

Adohánylevéllel kétféleképen követhető el vagy 
állhat elő mérgezés. Vagy a beszívott füst nikotin
tartalmával vagy a dohánylevél porával. A füstölés
ből eredő mérgezésekkel foglalkoztunk már a heveny 
és idült nikotinmérgezések ismertetésénél. A do
hányporral, az úgynevezett tubákkal, faluhelyen tör
ténik mérgezés. A javasasszonyok mint csalhatatlan 
háziszert alkalmazzák bélférgeknél, azok elűzésére. 
A pácienssel tubákot 'nyeletnek por alakban vagy 
forrázatát itatjáJk meg vele. Tagadhatatlan, hogy a 
nagyobb mennyiségű nikotin elpusztítja a bélférge
ket, de ugyanakkor su ly os mérgezést idéz elő a szer
vezetben, ami gyakran halállal végződik. 

2. Mérgezések dohányforrázatokkal. 

A forrázatokat az előbb tárgyalt tubákkal ha
sonlóan a bőrbajoknál, bélférgeknél használják a 
kuruzslók. A felaprított dohánylevelet vagy ,annak 
porát forró vízzelleöntik (leforrázzák) s a barna do
hánylevélből - mely nagyobb mennyiségű nikotint 
tartalmaz - a bőrre borogatást tesznek vagy meg
itatják. 

Az oldott állapotban lévő nikotin a bőrön ke
resztül is felszívódik s éppen úgy kifejti mérgező 
hatását, mintha azt a gyomorba juttattuk volna. 

A bőrön való felszívódásnak tipikus eseteit is
merjük a dohánycsempészek világából. A "szűz" do
hánynak gyrukori csempészési módja, hogy azt az 
ing alá dugva lopják át a pénzügYŐTök előtt. Hogy 
feltűnő ne legyen a dolog, nem kötegben dugják el, 
hanem adohányleveleket lapjukkal testükre fektetik 
s így valósággal ~\:örülburkolják a hasi és háti tájé
koto Természetesen a test mozgás közben izzad, ned
vességet választ ki, mely Holdja az átnedvesített 
dohányból a nikotint, amely a bőrön keresztül fel
szívódik. Nem egy esetet ismerünk, hogy a csem
pész hirtelen összeesett, meghalt s csak a vizsgálat 
clAJ'ítette ki, hogy nikotinmérgezés történt. 

3. Pipamocsokkal elkővetett mérgezések. 

Pipázáskor az elégő dohány a kátrányos anya
~okat. valamint a nikotin egy részét a pipaszár fu
ratában hagyja s az rövid idő alatt felszaporodva, 
egy sötétbarna, átható, dohányszagú, félsŰl'ű pépet 
képez. Ezt a "pipamocskot" gyüjtik össze a kuruzs
lók és csőrék formájában makacs szorulásoknál a 
beteg v,égbélnyílásá'ba helyezik. Valóban hatalmas 

bélmozgást idéz elő ez a furcsa gyógykezelés, de úgy
szólván minden esetben súlyos vagy halálos mérge
zést is okoz, mert a nikotin romboló hatását a bél
ben azonnal kifejti és lényegében az erős bélmozgás 
SE-m egyéb, mint a heveny nikotinmérgezés jellemző 
tünete. 

Használják a pipamocskot magzatelhajtásra is. 
A nikotin a méhben éppenúgy, mint a bélben izom
összehúzódásokat idéz elő s így a méh falára tapadt 
megtermékenyült petét vagy embriót az összehúzó
dás leválaszthatja. Ennél a műveletnél, hasonlóan a 
csőrék alkalmazásához, igen gyakori a halálos mér
gezés. 

4. Mérgezések tiszta nikotinnal. 
A dohánylevélből, alkalmas chemiai eljárással, 

tisztán is elő lehet állítani a nikotint, mely - mint 
már ismertettük - egy olaj sűrű; levegőn megbar
nuló folyadék, melynek tiszta állapotban már egy 
cseppje halálos. 

Érdekes, hogy abban az időben, amikor a niko
tint elsőízben tudták tisztán előállítani, már elkö
vették vele az első gyilkosságot Franciaarszágban. 
Bocarmé márki nikotinnal ölte meg nagybátyját, 
hogy így hozzájuthasson az örökségéhez. A mál'lkit 
lefejezték s ez a 'bűntény adta meg az alkalmat arra 
St8JSS chemikusnak, hogy kidolgozza. a növényi ki
mutatási eljárását. 

Bocarmé márki sokáig törte a fejét a""on, hogy miként 
tudna olyan ismeretlen méreghez jutni, melyet nem tudnak 
a szervezetből kimutatni. 19y jutott arra a gondolatra, hogy 
a dohányban lévő mérget kellene valamilyen úton-módon 
tiszta állapotban előállítani. Tervének kiviteléhez nem s'aj
nálta a fárad'ságot. Beíratkozott az egyetemre, a vegyészeti 
szakra, ahol komoly tanulmányokat végezve, .sikerült neki a 
nikotint tisztán előállítani. 

Miután rendelkezett megfelelő méregmennyiséggel, hoz
zálátott a gyilkossági terv kereS!Ztülviteléhez. Teára hívta 
meg nagybátyját s a te ába bőséges nikotint cseppentett. Az 
áldozat megkóstolta a teát, de undorító ízűnek találta s azon
nal kiköpte. Ekkor követte el a márki a legsúlyosabb hibát, 
mely különben a bűnösöknél igen gyakran előfordul. Látta 
azt, hogy hosszú esztendőkön keresztül kidolgozott fáradságos 
terve nem sikerült, elveszítette önuralmát s mintegy őrjöngve 
a sikertelenségen, a magánál hordott nikotint a nagybátyja 
szájába öntötte. Ez a merénylet természetesen nem folyt le 
simán, a.... áldozat védekezett s így a folyékony nikotin egy 
része a padlóra folyt. A nagybácsi a tömény nikotintől el
pusztult. Megindult a vizsgálat s mivel az áldozat szájüregét 
az erősen lugos nikotin felmarta, kutatni kezdték az ismeret
len méreg nyomait. Felgyalulták a padlót, ahol a lecseppent 
méreg nyomait látták s a forgácsdarabokból sikerü.u kimu
tatni Sta~s-nak a nikotin t, mely perdöntővé vált s a márki 
sorsát megpecsételte. 

A tiszta nikotinnal, - ha ritkán is - de még 
napjainkban is követnek el öngyilkosságot vagy 
szándékos mérg'ezéseket. Elősegíti ezt az a körül
mény, hogya tiszta nikotint ma már kiterjedten al
kalmazzák a mezőg~daságban, mint a növényi élős
diek elleni permetezőanyagot. A nikotin így eljut a 
falvak házai köze, ahol bűnös kezek emberéletet olt
hatnak ki vele, vagy tudatlanságból, felületességbői 
vigyázatlan emberek önmagukban tehetnek kárt. 

A bűnözőknek azonban nincsen könnyű dolguk 
a nikotinnal. Ezt nem olyan egyszerű az áldozat éte
lébe, italába keverni, mint pI. az arzént. A nikotin 
undorító íze, átható szaga előre figyelmezteti az ál
dozatot az óvatosságra s így a nikotinnal elkövetett 

Ki tudja? 
Ki volt a Köpenicki kapitány? 
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bűntények vagy balesetek aránylag kis százalékra 
korlátozódnak. 

A jó nyomozónak azonban egy-egy 'bűntett nyo
mozása során a nikotinmérgezés lehetőségét Bem 
/Szabad figyelmen kívül hagyni, mert.... az ördög 
sohasem alszi.k. 

Nikotinmérgezési esetek és hullavizsgálatok. 
(Dr. Friedli RezslJ egyetemi tanár vizsgálatai alapján.) 

1. Egy 31 éves cselédleányt szobájában holtan 
találták. Az éjjeli szekrényen lévő pohárban pár 
cse~p folyadék volt. A boncolás megállapította, hogy 
a no terhes volt és a szülés 3-;-4 héten belül bekövet
kezett volna. A pohárban lévő pár cseppnyi folyadék 
nyers és tömény nikotin-oldat volt. 

2. Egy egyént, kinek magaviselete kémgyanús 
volt, elfogtak. Az egyént a cellájában másfél óra 
mulva holtan találták. Zsebeiből egy kis bádogedény
két vettek ki. A csavarmenetes fémkupakkal ellátott 
10 kcm. ürtartalmú bádogedény;kében mintegy 5 
g.-nyi nyers és tömény nikotin-oldat volt. 

3. R. B. nikotin-oldattal permetezte az üvegház
ban lévő növényeket. A levegőben porlasztott niko
tin-oldatból sokat belélegzett, meghalt. A beküldött 
nikotin-oldat 100 kcm.-kint 55.9 mg. nikotint tartal
mazott. 

VII. 
Morphinizmus. 

Kisázsiában, Törökországban, Ohinában, J apán
ban hatalmas területek vannak teleültetve mákkal. 
Gyönyörű színpompás képet nyujtanak ezek az ül
tetvények. A mák! viJ.'lágzásakor, amikor szinte meg
részegedik illatuktól a határ, a méhek, rovarok szá
zai zümmögik körül a virágok mézet rejtő szirmait. 
Azután lehullanak a sziromlevelek, a virágzásnak
vége s néhány hét mulva már csak hatalmas, zöld
fejű mákerdő hajladozik a szélbeu. 

Különös látványnak lennénk tanui ebben az idő
ben, ha arra járnánk. Alkonyatkor, szélcsendes idő
ben a munkások százai, ezrei lepik el a mák-ültet
vényeket s a még éretlen mákfej ek mindegyikét egy 
görbepengéjű késsel óvatosan körülkarcolják. Igy 
járják végig a hatalmas területeket. Nem hagynak 
ki egyetlen zöld mákfejet sem, mindegyiket gondo
san körülmetszik. Munkájuk végeztével eltávoznak, 
de másnap délelőtt ismét megjelennek. Éjjel ugyanis 
a megkarcolt mákfejből fehér tejnedv szivárog ki, 
mely a levegőn lassan megsűrösödve, egy rugalmas 
barnavörös masszát képez s rátapad a mák fejére. 

A délelőtt visszatért munkások gondosan leka
parják minden egyes mákfejről az odatapadt anya
got s összegyüjtve belőlülr egy cipónyi mennyisé
get, összegyúrják és kerek- vagy téglalap-alakúra 
formálják. Ez az ópium. Az ópium tehát nem egyéb, 
mint az éretlen mákfej kicsurgó és beszáradt tej
nedve, mely az emberiségnek legnagyobb jóltevője 
s egyben a legnagyobb ellensége is. Aldás, mert ha 
az ópium-porból a fájdalmakban szenvedő beteg be
vesz egy keveset, kínjai néhány percen belül meg
szűnnek, de átok annak, aki rabj ává válik, mert azt 
többé szenvedélye nem hagyja nyugodni. 

Az ópium nagyon sokféle - gyógyászati szem
pontból szinte felbecsülhetetlen értékű - anyagot 
tartalmaz. Ha a mákfej ből kapott barnavörös színű 
tömeget vegyi vizsgálatnak vetjük alá, úgy a leg
első és legfontosabb alkotórészként megtaláljuk 

benne a morphint (melyet helytelenül, köznyelven 
morphiumnak neveznek). A morphin mellett a co
deint (köhögés-csillapító), a papaverint (gyomor- és 
bélgörcsoldó), a laudanint, laudanidint, narcotint, 
narceint, papaveramint találj uk és még sok más 
értékes alkotóanyagot. 

Ha ennek a sokféle alkotórésznek névsorát átte
kintjük, azonnal megállapíthatjuk, hogy az ópium 
lényegében nem más, mint nagyon sok különböző 
alkotórészekből felépített keverék, melyeknek majd
nem mindegyike kábító hatást fejt ki a szervezetre. 

Morphin. 
.Az ópium legfontosabb része, a morphin. Leg

nagyobb mennyiségben a morphin alkotja az ópium
kalácsot, ez az önsúlynak 10-25%-át is eléri. 

Ha a morphint alkalmas módon .tisztán előállít
juk, úgy egy fehér színű, kissé kesernyés és mákra 
emlékeztető ízű port kapunk, mely vízben oldódik. 
Erős bódító hatása van. A'ZJ egyetlen és biztos fáj
dalomcsillapító, ami megszünteti 15-20 perc alatt 
még a legkínzóbb fájdalmat is. 

Érdekes megismernünk a hatását közelebbről. 
Tudott dolog az, hogy ha pl. kezünket megégetjük, 
az égés helyéről finom idegszálak a fájdalomérzést 
elviszik - telefondrótszerűen - az agyba s ott vá
lik tudatossá a fájdalom. Ha az az agyrészlet, mely 
a fájdalmat tudatossá teszi, valamilyen oknál fogva 
nem teljesíti kötelességét, úgy érjen bennünket 
akármilyen nagy sérülés, fájdalmat nem érzünk, 
mert az agyunk nem fogja fel, azaz nem teszi tuda
tossá a fájdalmat. A morphin ezt az agyrészletet 
kábítja "el s ebben áll kiváló fájdalomcsillapító ha
tásának lényege. 

Van azonban egy nagy hibája, az, hogy a szer
vezet igen könnyen megszokja s ennek következté
ben mindig nagyobb és nagyobb adagot kíván be
lőle. Ha valakinek pl. rákos megbetegedése van, 
ahol állandóan heves ftájdalmak gyötrik és amit 
egyedül morphinnal lehet csillapítani, úgy a beteg 
a morphinból mindig nagyobb adagot kíván s las
san annyira rászokik, hogy nélküle, il'letve kábító 
hatása nélkül már szinte élni sem tud. 

A most ismertetett hatásán kívül van a mor
phinnak egy egészen sajátos tulajdonsága is, mely 
igen sok embernek v,égzetét okozza. Valaki Pl. meg
betegszik, heves fájdalmruk gyötrik s az orvos csilla
pítóul morphint ad neki. A betegnek fájdalmai elmúl
nak, de közben egészen rendkívüli jó érzése támad. 
Jókedvű, gondolatai csapongók lesznek, tetterősnek, 
szellemesnek, boldognak érzi magát. Minden elgon
dolását, tervét és szándékát szinte máris megoldott
nak látja. Szellemesen társalog és szinte sziporkáz
nak a gondolatai, ötletei percenként támadnak, stb. 
Ugy mondhatnánk, hogy a morphin szinte új em
berré formálja. Ez a mámoros állapot azonban csak 
addig tart, míg a morphin-hatás meg nem szűnik. 
Ennek elmúlása után erős visszaesés következik be. 
Az illető melankólikussá, kedvetlenné válik, szinte 
búskomorsággal határos érzés vesz rajta erőt. Ter
mészetes, hogy ilyen állapotban ismét vágyik a mor
phin után, ami számára a boldogító érzést meg
hozza. A szervezet azonban - mint említettük -
hamar megszokja a mérget s mindig nagyobb ada
gokat kíván, aminek beszerrese nehézsegekbe ütkö
zik. És ekkor a morphinista megindul a züllés út-
ján lefelé. (Folytat;luk.) 
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r. 
Koholt rablás nyomozása. 

Beküldte: DUKAI JÁNOS törzsőrmester (Tárnok). 

A tárnoki rádióőrkülönitmény egyik járőrének, 
melyne1{ tagjai Dukai János és Varga János wrzs
őrmestl:mlli: voltwk, Érd-Ilka majorhan 1936 július 
4-én Matyó J ózsef* sós.I®ti lakos a köV'etkező felje
lentést tette: 

Július 31-én 10-12 óra közötti időben Érd-Park
város te:rületén lévő bekerítetlen burgonya földjén 
két ismeretlen nőt burgonyalopáson ért tetten. A 
tettenéréskor a két tolv,aj már mintegy 100-120 bo
kor burgonyáját felszedte. Az asszonyok egyikétől 
egy darab vesszőkosarat tele iburgonyával és egy 
vásWlllzsákot zálogként elvett. Matyó a két asszony
ról srernélyleírást adott és nyilatkozat aláírása mel
lett l~érte a bűnvádi eljárás meginditását. 

A járőr a panasws eltáJVozása után a majorban 
lévő pihenőszobában különböző ügyekben kimérdezé
sekkel foglalkozott. Eközben megjelent ott Szarvas 
Andrásné Érd-parkvárosi lakos és a járőrvezető ne
véTe szóló levelet nyujtott át. Az asszony azt 
mondta, hogy a levelet a különítmény-parancsnok
ságtól hozta. A levélben a különítm:ényparancsnok 
szolgálati jegye violt. lA szolgálati jegy . szerint 
Szarvasné az örsön rablás miatt tett feljelentést. A 
szolgálati jegy szövege egyébként szószerint a követ
kező volt: 

Szarvas Andrásné Érd-parkvárosi lakos, 1936 
augusztus 4-én a kiílönítményen feljelentette, hogy 
1936 július 31-én, 11-12 óra közötti időben, midőn 
Törökbálint községből, Fehér Jánosné Érd-parkvá
rosi ,lako ss al, az Érd-parkvárosi erdőfrészen keresz
tül, laltásukra mentek, azelrdőben, ··a:hol senki sem 
tartózkodott, hirtelen egy 40-45 év körüli erős, 
barna kinézésű, munkáskülsejű, előttük ismeretlen 
férfi megtámadta, földre teperte és ,tőle 1 drb. fehér 
vesszőből font kosarat tele burgonyával és egy drb. 
fehér vászonból :IDészült hátizsákot, összesen 8-10 
pengő értékben, erőszakkal elvett és ismeretlen 
irányban elmenekült. A nyomozást a járőr ve
zesse be. 

A levél olvasása után a járőrvezető Szarvasnét 
részletesen kikérdezte. Szarvasnéa panaszát a szó
beli kikérdezése során is fenntartotta. 

A járőrvezető a két panaszt gondola:tban öS'sze
hasonlította. 'Az idő és a bűnje!ek feltűnő ,egyezése, 
valamint a személyleírás a,zonossága, szeget ütöttek 
a fejébe. A két .eset túlságosan hasonlított egymás
hoz. Itt összefüggésnek kell lennie. így gondolkozott. 
Ezután elhívatta a járőr Fehér Jánosnét is. Felmu
tatta mindkettőjüknek azokat a bűnjeleket, amelye
k et Matyó adott át a járőrnek. Mindketten azonos
nak mondtál{ azokkal a tárgyakkal, amelyeket a 
"rabló" elvett tőlük. A járőrvezető most már !biztos 
volt a dolgában. Kijelentette a két asszonynak, hogy 
mosrt a bűnjelekkel együtt 'a helyszínre mennek az 
ügyet tisztázni. A rablót is megfogja nekik mutatni. 
Az asszonyok zavarba jöttele Ezt [úhasználva, a jár
őrvezető rájuk szólt, hogy kár olyan jelentéktelen 
bűncselel.rnlényekért, mint a mezőrendőri kihágás, 

• A neveket megváltoztattuk. (Szerk.) 

egy ártatlan embert alaptalanul súlyos bűnoselek
ménnyel meggyanúsítani. Ez annyiT a hatott 
Szarvasnéra, hogy ana kérte a járŐTt, ne menjenek 
a helyszínre, mindent őszintén elmond. Szarvasné 
ezután bizalmi egyének előtt visszavonta panaszát és 
előadta, hogy a rablási esetet Fehérnével találták ki. 
Tették ezt azért, mert mint jóhírnéV'Uek örvendő 
asszonyokat, burgonyalopáson tetten érték őket. Azt 
hittél(, hogy a rablás miatt szem:élyesen tett félje
lentéssel a gyanút magukTól elter~ik. 

41' 

Nemi ujdonság, hogy az emberek valamilyen ko
holt bűncsruekménY'ért tesznek Ifeljelentést. Erre a 
legkülönbözőbb okok indíthat ják az embereket. 
Egyet itt is megismertüruL Ennél az esetnél a mező
rendőri kihágás tettesei abból a Tégi igazságból in
dultak ki, hogy a legjobb védekezés a támadás. Meg
említhetünk itt egy rn!ásik hasonló esetet is. 

1920 decemberében a karáJcsondi örs. 3 főből álló 
járőrére lúnt az örskörletben 4 orvvadász Tálőtt. A 
járőr és az orvvadászok között tű?J.harc fejlődött ki. 
A járőr egy orvvadászt ,agyonlőtt, a többiek a'Z ép
pen beálló sötétség lepJe alatt egérutat nyertek és el
menekültek. Az elmenekült orvvadáswk egyenesen 
a gyöngyösi rendőrkapitá!D.ysághoz siettek és ott fel
jelentést tettek ismeretlen tettesek ellen, akik a ka
rácsondi határban rájuk lőttek. A telefon azonban 
gyorsabb volt. A rendőrkapitányság áttelefonált az 
örsre. A gyöngyösi örsön m:ár tudtak a karácsondi 
fegyverhasználatról, mert az;t a k8iI"ácsondi örs táv
bes2)élőn bejelentette a gyöngyösi szakaszparancsnok
ságnak. A gyöngY'ösi örsön felismerték az összofüg
g,ést, járőrt küldtek a rendőrkapitányságra és rátet
ték a kezüket a három "sértett"-re. 

II. 

A tüske mint bűniel. 
Beküldte: PAPP JÓZSEF tiszthelyettes (Budapest). 

A budapesti kerület egyik örskörletében súlyo
sabb tel"IDlészetű kiderítetlen eset fordult elő. A buda
pesti nyomozó alosztály parancsnokság 1936 február 
havában Papp József tiszthelyettest vezényel te ki 
polgári ruhában az örs támogatására. Papp tiszt
helyettesnek az örsön az örsparanesnok panaszolta. 
hogy van egy újabb kiderítetlen eset is, amellyel 
nem boldogulnak. 

Az eset a következő volt: 
A'z örsl"örlethez tartozó úgynevezett Alsóhernád 

tanyák egyikén 1935. őswn, szüret után., több tanya-: 
beli lakos összeült szórakozni. Borozgatva zenéltek, 
táncoltak. Táncközben az egyik legény, Király J ó
zsef véletlenül meglökte a másik legényt: Kelemen 
J ánost, aki a földre esett. Kelerroon ezért :miegdühö
dött és Királyt fejbe ütötte. A uirsaság jókedve a 
kellemetlen jelenet natt aláhagyott és oszladozni 
kezdtek. Elsőnek Király távozott családjával. N é
hány perc mulva Kelemen is követte. Kelemen még 
a társaságban szintén jelen volt bátyját sem várta 
be. Kelemen János mintegy mJásfél kilométernyi tá
volságra lévő lakás.áill.oz .az. út Királyék tanyája mel
lett, majd egy akácos erdő szélén vezetett ell. Kele
ment bátyja útközben utolérte és így együtt értek 
haza. Otthon Kelemen J állos vetkőzés közben pa
naszkodott bátyjának, hogy n~gyon fáj amelle, va
lalú meglőtte. Az időseb b Kelemen látta, hogy öccse 
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mellén több apró, vérző seb van, ezért a?ionnal 01'

vosIhoz vitte. Az orvos a sérü1ést súlyosn3ik vélte és 
kórházba küldte. A sértett bátyja ezután az. örsön 
feljelentést tett. 

Az örs megindította a nyomozást, de nem talált 
bizonyítékot arra nézve, hogya. sértette t valaki meg
lőtte voma. Még ana sem akadt tanu, aki a kérdéses 
időben lövést hallott volna. A sértett azonban to
vább hangoztatta. hogy őt meglőtMk, hogy ezt senki 
máR nem tehette, mint Király József, akit a társa
ságban megütött és annak a háza előtt haz.ajövet el 
kellett jönnie, továbbá azt is bizonyítg1atta, hogy a 
kórházban söréteket szedtek ki a lD1iel1éből. 

Az örsparancsnok írásban megkereste a kérdé
ses ikórházat, ahonnan azt a választ kapta, hogy Ke
lemen ott nem állott orvosi k,ez.elés alatt. Kelemen 
ennek ellenére IMgIIliaradt eredeti állítása mellett. 

Papp ,tiszthelyettes megkérte az örsparancsno
kot, hogy Kelement hívassa az örsre. 'Midőn megér
kezettEelemen, Papp tiszthelyettes (felszólította, 
hogy mutassa meg a lövés nyomait a mellén. ~ nyo
mok már alig látsrotta'k. és egyáltalábltll nem hason
lítottak a sörétnyomok okozta nyomokhoz, illetve 
hegelffiez. A sör<étlövés nyomai ugyanis nagyon ma
radandóalr és jellegzetesek. Hasonlitanak a tetová
láshoz. Papp tiszthelyettes meg is mondta Kelemen
nek, hogy ez nem lövlés volt, lID,ondja meg az igazat. 
Kelemen zavarba jött és azt möndta, hogy tényleg 
nem lőttek rá, ő maga lőtt véletlenül magára pisz
tolyából. Papp tiszthelyettes lerre azt kérdezte, hogy 
akkor a kórházban hogyan szedtek ki söréteket a 
sebel~ből ~ Erre Kelemen beismerte a valóságot. A 
l'övés meséjét azért találta hl, mert hazamenet az 
akácos szélén részegen beleesett egy tüskés bokor ba, 
a tüskéktől a mel1én megsérült és ezt az esetet na
gyon restelte. Ezenfelül érdekessé akarta magát 
tenni a környék lakossága előtt. A tüskéket maga 
szedte ki a melléből, egy még most is benne van. 
Hajlandó a járőrei az drvo~hoz menni és kivétetni. 
Ez meg is történt. A", örs a tüskét bűnjelké!Il.t őri
zetbe vette. Kelemen megmutatott a ,lábán egy sérü
lést, azt mondva, hogy "a tiszthelyettes úr tényleg 
ért a sérülésekhez, ez a séri:ilés sörétlövésből szárma
zik." Egy évvel azelőtt ugyanis a vadőr a határban 
véletlenül megsörétezte. Papp tiszthelyettes azzal a 
jóleső érzéssel távozott az örf~ről, hogy mégsem járt 
ott hiába. Azt a ldderitetlen bűncselekmény t 
ugyanis, amiért tulajdonképpen kivezényelték, nem 
sikerül t tisztámi. 

.Az r. alatti esethez hasonlóan itt is koholt bűn
cselekmlény miatt tettek !feljelentést. A mozgató erőt 
itt a szégyenérz.et, hiúság és feltűnési vágy alkották. 
De egyebet is tanulhatunk ebből az. esetből. Az. örs 
első nyomozása felületes volt. A kórház.ba el kelleti 
volna a sértettel együtt személyesen menni már ak
koriban, végig kellett volna kísérni a "sértettet" az 
egész úton, amelyet a mulatság színhelyétől hazáig 
megtett. Talán ez a szemrevételezés adott volna már 
akkor a járőrnek valami ötletet. 

Az örs orvos nélkül is segíthetett volna magán. 
Csak összeh3iSonlítási tárgyat kellett volna keresnie. 
Az örskörletben, ha ilyen irányban puhatol, egészen 
biztosan talált volna megsörétez.ett embert, sőt való
színű, hogy magáról a "sértett"-ről megtudta volna, 
hogy őt is megsörétezték, tehát maga a sértett szol
gáltathatta volna az összehasonlítás tárgyát. 
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ID. 
Az áruló l{éznyom. 

Beküldte: ILLÉS MIHÁLY törzsőrmester 
(Bihartorda). 

1925 április hónapban Hajduböszörm{myben is
meretlen tettes betört egy ottani fűszerkereskedésbe 
és a kiszol,gálóasztal fiókjából 88 korona 70 fillér 
készpénzt ellopott. Az örsről kivezényelt járőr, mely
nek vezetője ezeknek a soroknak beküldője volt, meg
tartotta a helyszíni szemlét. Megállapította, hogy a 
tettes a kerítésen át az udvarra bemászva, ru kút mel
letti sáros gödörből egy marék sarat vett fel és azt 
az üzlethelyiség udvarfelőli rublakára kente, azután 
az ablaküveget benyomta, s az. így támadt nyíláson 
át az ablakot kinyitotta, az üzletbe 'bemászott s a 
lopást elkövette. 

Az előző esőzések következtében feláztatott sáros 
talajon a járőr talált ugyan lábnyomokat, de mind
annyi (nem voU megállapitható, hogy sZJándékosan-e, 
vagy csak vruetlenül) csúszásszerű nyom volt, így 
tehát sem azonosításra, sem ·a nyom előidéző term'9-
tére, nemére, korára való következtetésre nem V()i~t 
alkalmas. 

Az épület folyosójára vez.~ lépcső mell~t lévő 
sarokban, az épület falán három egyenlő nagyságú 
és balkéz.től eredő sáros kéznyom volt liátható. A kéz
nyomok ikicsinyek voltak. Ebből, Víalamint a kéznyo
mok elhelYe!ződésének magasságából arra lehetett 
gondolni, hogy a nyomok nemi felnőtt, hanem inkább 
15-16 éves suhanctó~ származhatnak. 

A járőr a sértett kereskedőt megkérdezte, hogy 
előző nap kik fordultak meg a város hason16korú su
haneni közül az üzletében. ':Döbbeket megnevezett. 
EzU!tán a járőr, abból az eJ.gondolásból kiindu:lva, 
hogy a tolvaj a lopott pénzémt bizonyáJl'a vásárolga
tott, végigjárta a város többi üzleteit. A harmadik 
üzletben megtud,ta, hogy; aznap délelőtt néhány fiatal 
suhanc ott járt és különböző árukat vásárolt. Ezek 
egyike a délelőtt folyamán. már háromSlzor is járt az 
ü711etben. Gyenge tes:talkaJtú, de jó fellépésü, néhány 

kÖ7Jépiskolai osztályt járt, jó családból szármM,ó fiú 
volt. 4 korona 70 fillér áru cigarettát, dohány t és cu
kOJ'kát vásárolt. A kereskedő meg is kérdezte tőle, 
hogy kinek viszi a holmi,U A fiú azt v:ála.szolta, hogy 
az apjának vásárol. A járör utána járt a dolognak. 
A fiú apja nem volt dohányos. Ez felkeltette gyanu
ját és l8J fiút, kivEl\l atL utcán talá'Lkozott, a városházára 
vitte és ott kikérdezte. A motQzásalkalmJával 12 ko
ronru készpénzt talált nála. A fiú azt mondta, az ap
jáJtól kapta. A járőr ·a fiút a helys.zinre kísérte és 
balkezét összehasonlította a falon talált és biztosított 
nyomokik,al. Azonosaknaik látszottak.. A fiú most már 
beismerte a lopást, melyet a járőr helyszíni megálla
pítás.ai szerint követett el. A kéznyomok úgy kelet
keztek, hogy a szomszéd ·kutya felugrott a ikerítésre 
és az elől húzódott a falhoz. Eközben támaszkodott 
balkezével a falhoz. mÍlg jobbk~ét készen tartotta a 
kutya támadásának elháríltásához. Arra a km-désre. 
hogy hová tette ,a hiányzó lopott pénzt, egymásután 
különböző helyeket jelÖjlt meg. A járőr mindenhová 
elment vel,e, de sehol sem <találták. A fiú erre azt 
mondta, hogy bizonyára elveszítette. A járőr ezt ter
mészetesen nem hitte, mert látta, !hogy a fiú félTe 
rulmrja. vezetni. A fiút ezután a szülői házhqh kísérte. 
A szülők - jóhírű emberek - roppant meg voltak 
lepetve, de kész.séggel hoozá.iáruJltak ahhoz, hogya 
járőr házkutaJtást tartson. 

A járőrvezető megkérdezte, hogy mennyi kész
pénz van a házban. A családfő megjelölt egy bizo
nyos össreget és átadta a dobOlZt, amelyben 13. pénzt 
t.artotta. A járőr a pénzt megolvaSi1Ja és a családfő 
legnagyobb csodálkozJásárra pontosan 72 koronával 
talált többet a doboz.ban. Pontosan ennyi hiányzott 
még ru lopott pénzből. A fiú beismerte, hogy ·a pénz,t 
ő rejtette szülei pénze közé, mert ott Viru'te a legbiz
tos'abb helyen. 

• 
Báir igaz az a közmondás, hogy az alma nem esik 

messze a fájától, !kivételek vannak. Züllött embernek 
sokszor tislmessé g es-gyermekei is lehetnek és fOTdttva. 
A tehetősebb, jóhírnevű emberek gyermekei is gyak-
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ran veteanednek bűnözésre, különÖ8e.n, ha rossz, iké
nyeztető nevelésben 'OOswsülnek és rossz társaságba 
keverednek. A nyomozást a járőr egy,ébként .alaposan 
és tervszerűen folytatta le. Külön ki keLl emelni, 
hogy a járőr nem esatlt 8lbba a hibába, hogy a bal
kezes kéznyomokról balkJezes tettesre Ikövetkeztessen. 
Az ilyen követkeZJtetés mindig csupán lehetőség, ame
lye,t feltevés tárgyává lehet ugyan ienni, de nem 
szabru:l vakon követni. Itt is láthattuk, hogy a balke
zes nyomot más véletlen !körülmény js előidézheti, 
minlt ,afL előidéző balkezes mivolta. Meg kell említeni 
Ht egy hasoruó esetet. Egy alkalommal szerencsétlen 
eltünt c.seLédleány egy erdötismáson petróleummal 
leöntö1:!te és meggyujtotta ruháját. Szörnyű kinjaiban 
futni kezdett és közben tépdeste magáJról az égő ru
hát. A lehulló il"Uhadarabok meggyujtották a száraz 
avart és abban égési fol'tok keletikezt~. Ezeknek 18. 

foltoknJak zöme, érdekes módon, a futás irányától 
sWmított baloldalon helyeződött ql. A helyszínelést 
vezető, egyébként kitűnő nyomozó hírében álló tiszt
viselő, ebből 'elhamarkodva aJzt következtatte, hogy 
az elhalt balkezes volt. Ez a következtetés nem állta 
meg a helyét. A következtetésnfil nem vette figye
lembe, hogy ugyanezt az el'ledményt nemcsak 18. bal
loozesség, hanem más ok, pl. jobbról balra fújó erős 
szél is létrehoz.hatta. 

Bűnügyi apróságok. 
Irta: KRIMINALISTA. 

E sorok nem ,tartanak igényt arra, hogy tudo
mányoS bűnügytani értek,ezésnél{) tekintsék. Első
sorban szórakoztatni akarnak. Tarka össze-vissza
s ágb an, apró-cseprő furcsas ágo1oo.t, érdekességeket, 
l'endkívüliségeket tárnak az olvasó elé a bűnözéSi és 
a !bűnüldöws külön világából. A tárgy ;ilyenképpen 
közel áll a csendőr fhivatásáihoz, tehát az, aki akar, 
a SlZórakoztató olvasmányból tanulhat is. 

• 
A tolvajtársadalom egyik leglekicsinyeltebb 

tagja a tyúktolvaj. Nekünk, csendőröknek faluhelyen, 
éppen ezek törik a legtöbb borsot orrunk alá. A bű
nöző társadalomban meg'figyelhető, Ihogy a külön
bö7i5 szakmák verseny'eznek abban a törekvésben, 
hogy bűncselekményeik eszközeit és elkövetési mód
jait, a korral haladva, minél jobban tökéletesítsék. 
Ebből a versenyböl még a tyúktolvajok sem akarnak 
lemar.8Jdni. 1937. évben pl. a jás~karajenői örs egy 
ntazó tyúktolvajra tette rá a kezét. A tyúktolvaj -
modern ember lévén - motoTIkeré"kpáron járta az 
országot . .A motorkerékpár oldalkocsija több re.keszes 
tyúkketreccé volt kiképezve. Ezek egyikében egy 
idomított pulikutya ~ísérte el gazdáját az útjaira. 
Ra emberünk valahol, valamelyik útanenti tanya 
közelében békésen kapirgáló baromfit pillantott meg, 
megállt és szabadon bocsájtotta a pulit. A betaní
tott puli összefogdosott egy csomó tyúkot, csirkét 
és azokat hűségesen odahordta a gazdájának. A ba
romfiak bekerültek a ketrecbe, a puli is elfoglalta a 
maga helyét és ezután a tyúktolvaj motorkerékpár
jával tovarobogott. Meg sem állt egy távolabbi he
lyen tartott vásárig, vagy hetipiacig. Az elkövetés 
és az értékesítés színhelye közé lehetőleg mmdig na
gyobb távolságot iktatott. Ez a tyúktolvaj, aki 
mint ,baromfikereskedő szerepelt a polgári életben, 

ma itt, holnap ott tünt fel s így valószínű, hogy 
lellciismeretét s~rte az O1\Szág>ban soomos kiderítet
len esetként nyilvántartott tyúklopás terheli. 

• 
Az orosházai örs 1936 nyarán 5 tagú tyúktol vaj

bandát fogott el és ooott áJt a gyulai kir. ügyészség
nek. Ezeknek a tyúktolvajoknak az volt a különle
gessége, hogyatyúkólak szellőző nyílásain vagy ab
lakain keresztül, szalmahÚ7i> horoggal ihúzták ki a 
baromfiakat. Az egyik tolvajnak, saját beismerése 
szerint, olyan nagy gyakorlata volt ebben, hogya 
művelet csak elvétve nem járt sikerrel. A lopás 
ilyen elkövetési m.ódjának természetesen nem ma
radt nyoma. A baromfiólak ajtaját, lakatját sértet
len állapotban találták és a baromfiak mégis eltűn
tek. Ennek a bandának is sok olyan tyúklopás lehet 
a rovásán, amelyeket egyes örs ök részben mint ki
derítetlen eseteket tartanak nyilván, ré'3zben pedig 
- ahogy ez már ilyenkor szokásos - a nyomozó 
járőrök a róka, vagy a görény lelkiismeretét terhel
ték meg velük. 

• 
Nem újszerű bűncselekmény a mozgó járművek

ről való lopás. Különösen piacok, országos vásárok 
idejében gyakoriak az olyan feljelentések, hogy az. 
árújukat szekéren, vagy tehergépkocsin szállító vá
sárosokat a vásárra vezető vagy távozó útjukon 
meglopták. A járóművekről egész zsákok, ládák, hor-
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dók tűntek már el. Az ilyen feljelentések nyomozásá
nál a legkézenfekvőbb feltevés az, hogy a lopást va
lahol megállás közben követték el. A vásáros embe
rok szívesen megállanak' az útszéli korcsmáknál egy
egy pohár borra vagy pálinkára és ilyenkor a járó
mű és rajta levő árú is rövidebb-hosszabb időre fel
ügyelet nélkül marad. Sokszor azonban a meglopott 
vásáros meg sem állott sehol és a járóművön szállí
tott árúból mégis hiányzik. Ilyenkor számolni kell 
azzal a lehetőséggel is, hogy az árúk talán nem vol
tak kellően megerősítve a járóműv9n s így leestek 
és elvesztek. Ha ·azonban ez a lehetőség is kizárható, 
nem marad más feltevés hátra, minthogy az árúkat 
a járóműről menetközben lop ták le. Ez különböző
féleképpen történhetik. A tolvajok egyike felkéredz
kedik a járóműre, onnan egyes darabokat lead a 
járóművet követő társának vagy pedig a lopott hol
mit előre megbeszélt helyen egyszeruen ledobja a 
járóműről és a cinkosai azt ott összeszedik. Osendőr
ségi próbaszolgálatom alatt egy alkalommal járőf
társammal majdnem az életünkkel fizettünk egy 
ilyen tolvaj miatt. Éjjel sötétségben vasúti átjárónál 
vártunk egy vonat elhaladására. Tehervonat volt.. 
Mi közvetlenül a sínek mellett álltunk, a lebocsáj
tott sorompón belül. A vonat elhaladása közben egy
szerre csak egész zuhatag hatalmas hasábfa zúgott 
el a fülünk mellett. Valamelyik fékező tolvaj volt, 
aki a rakományból, valÓSZÍnű előzetes megbeszélés 
alapján, ezen a helyen dobott le több tölgyfahasá
bot a cinkosainak. Az esetre, sajnos, nem tudtunk 
fényt deríteni. Nem tarthattunk lesállást a ledobott 
hasábok közelében, hogya fáért jövő cinkosokat 
tetten érhessük, mert egy veszélyes gonosztevő nyo
mon üldözésével voltunk elfoglalva. 

• 
Lépésben haladó szekérről a szekeret a sötétben 

követő tolvajok egyet-mást könnyen és feltűnés nél
kül leemelhetnek. Különösen a vásárról távozó járó· 
művekről, mert\ ezek gazdái rendszerint az elfogyasz
tott bőséges áldomások hatása alatt állanak. J óva] 
nehezebb már ilyen módon gépjáróművek rakomá
nyát megdézsmálni, egyrészt a tehergépkocsi ma
gas kocsiszekrénye, másrészt a gépjárómű haladö 
sebessége miatt. Pedig ez is előfordul. Itt elsősorban 
a felkéredzkedő tolvajra kell gondolni, de az is lehet. 
hogy a tolvaj az indulás előtt meg búvik a tehergép
kocsi ralmmánya között és azután útközben az el
lopni szándékolt árut hátul ledobja, majd maga is 
leugrik. Ennél azonban ma már korszerűbb módsze
rek is vannak. A holland rendőrség néhány évvel 
ezelőtt egy ilyen autórakomány tolvaj bandát kerí
tett kézre. A banda fejének, egy amsterdami német 
embernek, gyorsjáratú személy gépkocsija volt. A 
banda a géplkocsin kihajtott az IAmsterdam-Abers-

HOlIOZHÖDtSI helyben vidékre és külföldre 
zárt butorkocslval és teheraut6val szakszerüen vállal 
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fordi műútra, természetesen a sötétség beállta után. 
A műúton azután kiszemeltek maguknak egy nyitott 
tehergépkocsit. A gépkocsivezető utána hajtott úgy, 
hogya banda személygépkocsijának hűtője a teher
gép®ocsi hátsó részének közvetlen közelébe került. 
Erre a banda egyik tagja, egy 20 éves szerződés nél
kül álló artista, kimászott a személygépkocsi hűtő
jére, onnan átnyult a tehergépkocsira, átemelt né
hány darabot és azt hátra adogatta a cinkosainak. 
Sok ilyen módon elkövetett lopás bizonyult rájuk. 
Rendszerint kézműárúkkal, szivarral, szivarkával, 
hanglemezekkel, csokoládéval stb. telt ládákat lop
tak ilyen módon. :Arra még nincsen adatunk. hogy 
a lopás ilyen elkövetési módja már nálunk is elő
fordult volna, de lehetséges és így számolnunk kell 
VElI!> 

ji 

A katonai irodalomban gyalu'an találkozunk a 
"bacillus háború" rémével. Emlegetik, mint a had
viselés egyik lehetséges eszközét. Erre az embertelen 
eszközre eddig a valóságban még nem került sor. 
Remélhetőleg nem is fog. A modern bűnözők azon· 
ban nem riadnak vissza attól, hogy ezt a veszedel
mes eszközt saját bűnös céljaikra felhasználják. Azt 
már leírtam ezeken a hasábokon, hogy egy győrme
gyei korcsmáros a feleségét a reggeli kávéba kevert 
tüdőv.ész bacillusokkal akarta a másvilágra segíteni. 
Most álljon itt egy másik eset példaként. 

Wienben 1933. évben az ottani pathológiai inté
zetben egy fényképész, aki a laboratóriumban volt 
alkalmazva, világító gázzal megmérgezte magát és 
meghalt. Ugyanakkor az intézet egyik gépíró kis
asszonya sulyos hastífusz és paratífusz betegségben 
megbetegedett. A fényképész életében a gépíró kis
asszonyt állandóan üldözte szerelmével, aki azonban 
nem hallgatta meg őt. A fényképész öngyilkossllga 
előtt a gépírókisasszonyt villásreggeli idejében 
vajas zsemlyével kínálta meg. A vajba előzőleg a la
boratórium bacillus tenyészetéből ellop ott tifusz és 
paratifusz bacillusokat kevert. A leány a vajas 
zsemlyét megette, sulyosan megbetegedett és alig 
lehetett megmenteni az életnek. 

• 
Komárom megye egyik községében 1936 maJus 

31-ikétől június 3-áig terjedő időben a községházán 
pénzlopás történt. Vasszekrénykét loptak el 50 egy
nehány pengő tartalommal. A nyomozó csendőrjárőr 
kétséget kízáróan megállapította, hogy annak a he
lyiségnek az ajtaját, ahol az eltűnt vasszekrényke 
állott, saját kulcsával nyitották ki. Azt is tisztázta 
a járőr, hogya helyiség két kulcsa közül az egyik 
egy községi elöljárósági tagnál, a másik pedig a lris
bírónál volt. A gyanú a kisbíróra terelődött. A ház
kutatás eredménytelen volt. Június 5-én reggelre a 
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vasszekrényke a pénzzel együtt rejtélyes módon 
visszakerült a hely,ére. Mai napig sem tudni, hogy 
ki volt a tolvaj. A kár megtérült ugyan, de a tolvaj 
~lkerülte a büntetését, tehát a nyomozás nem érte el 
JI. célját. 

A bűnügytani elmélet azt tanítja, hogya bűn
cselekmény színhelyét figyelni, vagy figyeltetni kell, 
mert a tapasztalatok szerint sok olyan ok ismeretes, 
ami miatt a tettes visszatér a helyszínre. A tanulság 
ebből az, hogya sikeres nyomozáshoz a bűnügyi 
nyomozástan tanításainak ismerete és megszívlelése 
szükséges. (Folytat;Juk.) 

HIREK 
M a Ti i s, 

valamennyien, itt ültök velünk kepzeletünkben az örs 
hosszú, közös asztalánál. Elnézünk Benneteket hosz
szan, szótlanul. Mikor utoljára láttunk, még síma 
volt az arcotok, fekete és barna a fejetek. De 20 év 
nagy idő! Annyi telt el azóta, hogy felcseréltétek a 
a járőrtáskát a koldustarisznyával s vállaltatok min
den lelki es testi szenvedést, csak ott maradhassatok 
ősi földeteken. 20 éve, hogy megváltatok tőlünk, 
azóta csak az álom s~árnyán indultok portyázó-út
jaitokra s azóta nem jelentitek, hogy: "Sem kérésem, 
sem panaszom ... " A szemetek mégis fényes! Földön
túli hit ég benne. Ez a mi örömünk még akkor is, ha 
elcsigázott, nélkülöző arcotokból ég is a szemetek. S 
most, hogy Reátok gondolunk es számba veszünk Ti
teket, fényes lesz a mi szemünk is. Aronok, Mózesek, 
időre-órára elvesztett jó székely bajtársak, ma 
'megint itt vagytok a szívünk-szavunk legforróbb 
máglyáin, amelyek lángja egyszer majd belékap a 
bihari hágó erdejébe s a szatmári dombok szélverte 
fűmezejébe ... Ti tudjátok, hogy mit jelent majd az. 
Addig őrizzétek a régi laktanyák címereit meg a ka
kastollas kalapot, amint megóvMk felvidéki testvé
' Teink is húsz év megszámlálhatatlan óráján es még 
több keservén át. . . Erdélyi. 
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A dicső 

mult ra való visszaemlékezés ugyanolyan érzés, mint 
a fáradságban megtett nehéz utakra való visszatekin
tés a cél elérése után. 

Ma ismét elerkeztünk a mi csendőr pályánk 
újab b határkövéhez, 1940 febrwáT U-éhez. Bajtársak, 
kakastollas csendőr testvérek, portyázó járőrök áll
jatok ma meg ennél a határkőnél, ünnepeljetek és 
emlékezzetek! Hívjátok ma vissza az évtizedek le
pergett örömteli és szomorú napjait, gyönyörködje
tek az eseményekben gazdag mult alkotásaiban. 
Gyujtsátok ma meg szívetekben a csendőr hűs eg és 
bajtársiasság örökmécsesét, ma érezzétek leghatal
masabban a testület együttes szívdobogását. 

Ennek a mai nagy megemlékezésnek első állo
mása 1881 február 14. Ezen a napon helyezték el in
tézményünk szilárd alapkövét. Boldog és naf'y jelen
tősegű nap volt ez a magyar nemzet történetében. A 
kiegyezés utáni "pandur" világban rohamosan ha
nyatló közbiztonsági állapotok idején hatalmas alko
tás volt a m. kir. csendőrség felállítása. Nem keve
sebbet - mint a nemzet nyugalmát és a belső rend 
megszilárdulását - jelentette. Ehhez az intézmény
hez felállásától kezdve a mai napig az önzetlen és fá
radságot nem ismerő munka becsülete fűződik. A ma
gyar csendőrség intézménye szilárd alapot kapott, jól 
lehetett rá epíteni. Ezt az építő munkát nem akadá
lyozta meg a világháború mindent elsöprő vihara és 
az ezt követő nemzetgyalázó, erkölcsöket megtagadó, 
nemes eszméket ledöntő kommunizmus vörös pokla 
sem. A magyar csendőrség dicsőséges pályát futott 
be a mai napig es ha emlékezünk, ha egészében 
akaTjuk Mtni önmagunkat, életünket: multunk és 
jövőnk elején ott látjuk a mi ne'l'lws lelkű és 
lángoló hazaszeretetű hőseinket, vértanúinkat. Aldolt 
legyen szent fogadalmuk valóraváltásának pillanata 
és az a föld, melybe pihenni tértek. A mi hősi halot
taink és vértanúink száma minden évben gyarapo
dik, meTt a csendőr életében a béke napjai is csata
napok, a csendes erdők es mezők, falvak pedig harc
teret jelentenek. Gyujtsuk meg tehát a bajtáTsi ke
gyelet és emlékezés fáklyáját azoknak, akik életük 
árán is me{}védték az esküt, a rendel és a fegyv er 
becsületét. 

MagyaTOrszágon 1938 novembere óta sokkal több 
csendőr-címeres hajlékban gyülekezik össze a kis 
bajtársi család, az örs, a csendőrnap megünneplésére. 
Büszken és boldogan Oondoljunk vissza 1938 novem
berére és 1939 márciusára. Adjunk hálát a jó Isten
nek, amiért megérhettük, hO[Jy a magym' 'katona és 
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csendőr felemelt fővel vonulhatott be a visszaszer
zett szent magyar főld városaiba és falvaiba. 

Ez a bevonulás tőrte meg a 20 éves átok pokoli 
varázsát és ugyanakkor felszabadult testvéreink első 
himnusza a magyar feltámadás csatariadóját jelen
tette. 

E napon azonban arról sem szabad megfeled
kezni, hogyafeladatoknak még csak igen kis rész~t 
teljesítettük. Vannak még elfásulatlan epedő ma{/yar 
szívek és ' imába kulcsolódó magyar kezek. Vannak 
még elárvult bús magyar mezők, melyek várják a 
feltámadás tavaszát, vannak még sápadt búzaföldek, 
melyek várják a magyar napfény éltető melegét . .. 

Készen kell állanunk az új honfoglalásral El kell 
még vinnünk sanyargatott testvereinknek minden 
magyar csendőrszív hűséges szeretetét! V árnak ránk 
a hegyeken túli 

Uzoni Jenő főhadnagy. 

Mai címlapunk vitéz Dobó Sándor g. százados 
pasztell rajza, a budapesti csendőrlaktanya udvarán 
felállított V értanuk-szobráról. 

Bajtársi összejövetelek. A Budapesten állomásozó csendőr
tisztikar január 20-án és február l-én bajtársi összejövetelt 
tartott a Böszörményi-úti laktanya tiszti ét"kezdéjének helyi
ségeiben. Mindkét összejövetelen megjelent vitéz Nemerey 
Márton tábornok, a m. kir. csendőrség felügyelője és a tiszti
kar úgyszólván teljes számban, a családtagok és ismerősökkel 
együtt. Különösen a február l-i öSSfLejövetel volt igen sikeres. 
A tánc előtt műsoros-előadás szórakoztatta a megjelenteket. 
A műsor számai: 1. vitéz Vass Alfrédn~akonyi István 
fhdgy: Zongora-hegedű kettős. 2. Humoros táncospár: Dr. 
Kacskovics Balázs és Dr. SpánYi József hadapród őrmesterek. 
3. Vitéz Vass Alfrédné: Chopin-etüdök. 4. Eugen Stepat oroSfL 
balalajka zenekar-részlege. 5. Szavalat: Bányai László hdgy.: 
Mi t beszélnek a mozdonyok Aradon. (Krűger Aladár.) 6. Fejér 
Károly őrgy magánszáma. 7. Dr. Maján László: István vitéz. 
Melodráma. S. Eugen Stepat zenekar-részlege. 9. Vajda Ág
nes-dr. Máthé György hadapród őrmester: Magyar nóták. 10. 
Humoros énekjelenet. Előadták: Aigner László, dr. Bogya 
András, Kovácsi-Bretán Sándor és dr. Máthé György hadap
ród őrmesterek. 

;?~"""i 

Külföldi leslvérv6l1alalek: Hindenburg O/5. Wllkowllz (Némelersz.) 

A mÜBort Fejér őrnagy konferálta általános tetszés mel
lett. A kiválóan sikerült estet Pintér Aladár aJezredes ren
dezte. 

A Budapesten állomásozó csendőr altiszÚkar január 27-én. 
tartotta műsoros est keretében bajtársi összejövetelét Buda
pesten a Krisztinavárosi Katholikus Legényegylet összes he
lyiségeiben . .Ag, estén megjelent vitéz Nemerey Márton tábor
nok, a m. kir. csendőrség felügyelőjével az élén a tisztikar 
számos tagja feleségeikkel együtt. A műsor Péter 'János 
alhdgy. bevezető szavaival kezdődött, melyekre a Felügyelő
úr kézfogással válaszolt, amely - mint mondotta - minden 
megjelent altiszti bajtársnak szól, akiknek egyuttal jó szóra
kozást is kívánt. A műsor számai: 1. Dallos József magyar nó
tákat énekelt. 2. Kovács Gábor thtts. neje monológot adott elő_ 
3. &labó Terike szavalt. 4. Szabó Lajos magyar nótákat éne
kelt. 5. Kovács Gáborné paródiája. 6. Egy felvonásos bohózat. 
Előadták: Madarasi Papp Sándor törzsőrmester, Köves István 
őrmester, Boros János csendőr, Sipos Erzsi és Nagy László. 
7. Madarasi Papp Sándor törzsőrmester monológot adott elő. 
S. Szabó László magyar nótákat énekelt. A műsorbemondó Ko
vács Gábor tiszthelyettes volt, igen nagy sikerrel. Műsor után 
a közel félezer vendég megkezdte a táncot, amely a kora reg
geli óráki;g tartott. Az estét vitéz Dénes Elemér aJezredes 
rendezte. 

A csendőrség! jutalmazási alapra felajánlott jutalékok. 
A budapesti I. kerületben: Kiss István törzsőrmester és Er. 
délyi István csendőr együtt 6 P 96 f., Kiss István törzsőrmes
ter és Erdélyi István csendőr együtt 50 f, LBoros János tiszt
helyettes, Biharszegi Elek törzsőrmester és Nagy Béla II. 
csendőr együtt 3 P 60 f, Szeles Ferenc ti~thelyettes és Cson_ 
tos András prb. csendőr együtt 5 P 52 f, Duka Dénes alhad_ 
nagy és Szőke József törzsőrmester együtt 14 P 92 f, Takács 
István törzsőrmester és Cser Géza csendőr együtt 10 Pó a szé. 
kesfehérvári II. kerületben: Vértes György tiszthelyettes é~ 
Venczel Mihály törzsőrmester együtt 5 P, Németh Mihál:9 
csendőr és Ková.cs László I. prb. csendőr együtt 5 P, vitéz. 
Csepregi István és Hordós István csendőrök együtt 1 P 66 f, 
Szabó József tÖNsőrmester és Ledényi József csendőr együtt 
46 P 44 f, Vadász Mihály tiszthelyettes és N agy Ferenc csendőr 
együtt 10 Pó - a szombathelYi III. kerületben: Horváth József 
IX. tiszthelyettes, Iván István, Molnár Károly és Tóth Sán. 
dor csendőrök együtt 24 P S5 f, Takács János IV. törzsőrmes. 
ter 14 P 90 f, Magyar Mihály törzsőrmester és Baranyai Jó. 
zsef törzsőrmester együtt 5 P, Tamási József csendőr 14 P 02 f, 
Gazsó János csendőr 14 P 02 f, Tóth Imre tiszthelyettes 2 P 
76 f, RáClZ Imre csendőr 2 P 76 f, Németh József törzsőrmester 
2 P 50 f, Halász János prb. csendőr 2 P 50 f, Horváth József 
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csendőr 2 P 72 f, ErdéJyi Lajos prb. csendőr 2 P 71 f; - a 
pécsi IV. lcerületben: György János őrmester és Nagy József 
csendőr együtt 14 P 92 f, Huny3!di István törzsőrmester és 
Szabó Sándor IV. csendőr együtt 7 P 50 f, Lovas József törzs
őrmester és Balogh Ferenc őrmester együtt 1 P 24 f, Bandi 
János törzsőrmester és Dunai Antal prb. csendőr együtt 17 P 
41 f; - a szegedi V. kel'ületben: Hódos János őrmester és 
Gábos Lajos csendőr 'együtt 5 P, Honvágyó Pál és Kovács 
Imre őrmesterek együtt 5 P, Felföldi József törzsőrmester és 
Rácz József őrmester együtt 5 P, Ménesi Pál törzsőrmester 
és Szabó Pál csendőr együtt 5 P, ':Dal' .Antal törzsőrmester és 
Hevesi László csendőr együtt 4 P 97 f; - a debreceni VI. 
kerületben: Kocsis Bertalan tiszthelyeÚes 83 f, Orosz István 
tiszthelyettes 3 P 73 f, D. Somogyi Pál tiszthelyettes 1 P, U. 
Nagy József tiszthelyettes 1 P 50 f, Ma~i Imre tiszthelyet
tes 1 P 42 f, Hegedüs István tiszthelyettes 38 f, Barta Berta
lan törzsőrmester 1 P 25 f, Gödri Zsigmond törzsőrmester 4 P 
49 f, Haraszthi Imre ,törzsőrmester 1 P 62 f, Zilafalvi György 
törzsőrmester 1 P 41 f, BánYi István törnsőrmester 2 P 49 f, 
Pásztor Béla törzsőrmester 1 P 22 f, Erdélyi Antal őrmester 
80 f, Boros Gábor 'törzsőrmester 81 f, Kajdi Ferenc csendőr 
2 P 48 f, Soproni Sámdor csendőr 37 f, Tapolcai József 82 f. 
Németh István csendőr 2 P 59 f, K. Konc Lajos ,törzsőrmes
ter 3 P 73 f, Jávorfalvi Imre prb. csendőr 83 f, Bősze István 
törzsőrmester 5 P 01 f, Ádám Antal őrmester 5 P 01 f, Szücs 
Sándor őrmester 1 P 36 f, Bakk József törzsőrmester 29 f, 
Halmi Gáspár őrmester 29 f, Nyikos Imre törzsőrmester 2 P 
50 f, Zsohár János prb. csendőr 2 P 50 f; - a miskolci VII. 
kerületben: Tóth Lajos III. és Gyöngyösi Pál csendőrök 
együtt 5 P, Szaniszló Dániel törnsőrmester és Isaszegi András 
csendőr együtt 17 P 32 f, HolJós István törzsőrmester, Józsa 
János és Telek András csendőrök együtt 14 P 88 f, Nagy Jó. 
zsef törzsőrmester és Csortán István őrmester együtt 2 P 88 f, 
Harangi Mihály tiszthelyettes és Zsolya János csendőr együtt 
7 P 26 f, NagypáJ József csendőr és Tálas János prb. csendőr 
együtt 3 P, Bártfai András és Surányi Mihály csendőrök 
együtt 1 P 81 f, Halász János tiszthelyettes, Oláh István és 
Fricskó Ferenc prb. csendőrök együtt 3 P 56 f, Nagy Lajos 
törzsőrmester, Hargitai Pál és Erdélyi István csendőrök 
együtt 87 f, Kertész Ferenc törzsőrmester és vitéz Juhá&z Fe
renc osendőr együtt 19 P 20 f; - a kassai VIII. kerületben: 
Litkai Ádám és Kunhalmi GergeJy törzsőrmes1erek együtt 
3 P 25 f, Baráth György és Biró Miklós törzsőrmestetek 

"GAMMA" 
FINOMMECHIINIKIII GtPEK 
ts KtSZULtKEK GYáRI R. T. 

BUDAPEST, XL, FEHtRV ÁRI-ÚT 81-83. 
T E L E F O N: "258-890 S Z A M. 

Mérnöki és katonai műszerek 

és mérőeszközök 

Fínommechanikai és optikai 
munkák. 

együtt 2 P 22 f, Kiss Ferenc tiszthelyettes és Vadász János 
prb. csendőr együtt 2 P 10 f, Jobbágy Kálmán tiszthelyettes 
és Sipeki Gábor cSEIDdőr együtt 55 f tettenérői és feljelentési 
jutalékban részesültek. A jutalékot valamennyien felajánlot. 
ták a csendőrségi jutalmazási alapra. A felajánlott összege. 
ket a honvédeImi miniszter úr eJfogadta. . 

Szombathelyen január 30. és 31-én vizsgázott 318 próba
csendőr, akiket az 1938 november hóban visszakerült felvidéki 
területről vettek fel. 

Fent: 

Lent: 

Elsők lettek: 

{

A. osztály: 
B. " 
C. " 

( E. 
~ F. 
lG. 

" .. .. 

Hideghéthy Árpád, 
Varga Fereno Ill., 
Dzurócsik Gábor, 
Ham Ferenc, 
Kelemen János, 
Búza József. 

Csendőrségi Közlöny 3. szám. Szabályrendeletek. Hústalan 
napok tartása. - , Az ország határa mentén fekvő területen 
(határsávban) fogadó- (szálló, peruüó) ipar gyakorlására jogO
sító engedélyek adása és italmérési jog engedélyezése. 
Magyar :Szent Koronához visszacsatolt felvidéki és kárpát. 
aljai területeken a társadalombiztosítás rendezése. - Egyes 
anyagkészletek zár alá vételével kapcsolatos rendelkezések 
kiegészítése. _ Visszatért kárpátaljai területeken az ú. n. 
részes-állatok !k.ötelooő bejelentése. - Lakások és egyéb helyi
ségek bérletére vonatkozó kérdések szabályozása. - Katonai 
szolgálatra és belbiztonsági gyakorlatra (fegyvergyakorlatra) 
bevonult állami tisztviselők és egyéb alkalmazottak illetmé. 
nyeinek szabályozása. - Mosoni örs megszűnése. - Bereg. 
rákosi örs felállítása. - Rendőrség fegyverhasználatáról 
szóló rendelet kiegészítése. - Révhatóságok nyilvántartási 
jeJ!/:őbetűinek újabb megállapítása. - Magy.ar Szent Koroná
hoz visszacsatoolt felvidéki és kárpátaljai területeken beteg
ségi és baleseti stb. biztosításra kötelezett munkavállalók be
jelentése. - Gépjár6műveken és pótkocsikon alkalmazott ru. 
galmas ~elastic) abroncsok használati idejének további meg
hosszabbítása. - Egyes zár alá vett bőr_ és gummicikkek, 
valamint kikészítő anyagok fo~alombahozatalára és felhasz_ 
nálására vonatkozó rendelkezések újabb módosítása. - A tej 
árának és a viszontelárúsítói jutaléknak újabb m~állapí
tása. - A!/: állategészségügyről szóló 1928. évi XIX. törvény. 
cikk végreha.jtása tárgyában kiadott 100.000/1932. F. M. sz. 
rendelet egyes rendelkezéseinek kiegészítése. 

Eladó. Gödöllőn, Kassa-út 20. szám alatt lévő 3 szobás 
összkomfortos családi há!/:, külön házmesteri lakással, udvar
ban bővízű kúttal, 600 négyszögöJes 4 éves gyümölcsössel együtt. 
Eladási ára 15.000 pengő. Felvilágosítást O8Jd Madarász Béla 
törzsőrmester, Maglód, csendőrség. 
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A budapesti gy. tanal
osztálynál egyesített jár
őrvezetői és nyomoz6-
tanfolyam volt, melyet 
l3-an kiválóan, 27-en igen 
jól végeztek. Első: Bencze 
Sándor csendőr. 

SZEMÉLYI HIREK. 

Házasságot kötöttek. A budapesti I. kerületben: Dudás 
AntaJ. őrmester Sütő íBorbálával Kassán, Kovács Pál csendőr 
Bahi! Margittal Monoron, Pelle János törzsőrmester Balassa 
TIonával Tarnamérán; a székesfehérvári II. kerületben: Szabó 
József IV. törzsőrmester Németh Apollóniával Győrött; a 
szombathelYi Ill. kerületben: Tóth Ferenc IL őrmester Szalai 
Margittal Jákfán; a pécsi IV. kerületben: Ferenc András 
törzsőrmester Németh Erzsébettel Székesfehérváron; a mis
kolci VlI. kerületben: Rózsa Jenó őrmester Sziveri Máriával 
Cserhátszentiv~non; a kassai VlII. kerületben: Juhász Gusz
táv törzsőrmester Galambos Vilmával Tornyospálcán, Korom 
Lajos tiszthelyettes · Dombrádi llonával Győrteleken, Bónyai 
József őrmester Matu~ Etellel Ménfócsanakon. 

Született. A budapesti I. kerületben: Fábián J eDó tiszthe
lyettes feleségének Jenó-István fia, Endre László tiszthelyettes 
feleségének Anikó-Veronika-Mária leánya, Szabolcs Sándor 
tömsőrmester v. feleségének Mihály-Ferenc fia, Gombás Gyula 
törzsőrmester feleségének Ilona-Mária-Gabriella leánya; a 
stt,ékesfehérvári ll. kerületben: Kovács András tiszthelyettes 
feleségének Tibor-Ernő fia, Papp Mihály őrmester feleségének 
László-Mihály fia, Rácz Ferenc I. tömsórmester v. feleségé
nek Ferenc-lstván fia; a pécsi IV. kerületben: Jenei Máté 
törzsőrmester feleségének Sándor-Máté-Miklós fia; a miskolci 
V II. kerületben: Ragó Miklós szv. törzsőrmester feleségének 
László fia, Galambos István törzsőrmester feleségének Istvá.n
Csaba fia, Kardos József II. tiszthelyettes feleségének Tibor
Mihály-Sándor fia; a kassai VIII. kerületben: Tőkés József 
tiszthelyettes feleségének Mária-Irén leánya, Elek Zsigmond 
törzsőrmester feleségének Katalin-Rozália leánya, Boros János 
tiszthelyettes feleségének Erzsébet leánya, Varga József I. 
törzsórmester feleségének Gyula-József l1a. 

Halálozás. K enessey Ferenc ,tiszthelyettes Gizella leánya, 
Kallós Imre ny. áll. tiszthelyettes meghalt. 

S:erkes:lői ü:enelek. 
Közlemény t nemcsak a csendlJrség tagjaitól, hanem bár

kiMI elfogadunk, de tizenöt gép- vagy kézirásos hasáb nál 
hosszabbat csak eUJzetes megegyezés után. - A közlemények 
fogalmazási átcsi8zolásának és - ha szükséges - tartalmi 
m6dosításának, valamint a törlés és a kiegésdté, jogát fenn
tartjuk magu1;lknak. 

A kézIratot kérjük a papfrlapnak csak egyik oldalára és 
félhasábosan lehetőleg ír6géppel írni. Olvashatatlan, vagy 
névtelen kézirattal nem foglalkozunk. Kéziratok sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ és csak akkor küldünk vissza 
kéziratot, ha a szerz{j megcfmzett és válaszbélyeggel ellátott 
boritékot mellékel ahhoz. A megjelent közleményeket tIszte. 
letdijban részesítjük. 

Fényképfelvételek beküldé8e alkalmával csatolni kell a 
felvétel kész{tőjének nyilatkozatát arr61, hogya felvételek 
közléséhez - a szokásos tiszteletdtJ ellenében - hozzájárul. 

A megjelent közleményekre, fényképekre, raizokra tulaj
doniogunkat fenntart juk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad másutt közölni, sem pedig utánnyomatni. 

Közlemények kUlönlenyomatalt a nyomda a velünk kötött 
szerződésben megjelölt árszabá, szerint köteles elkész{feni. 

Minden hozzánk intézett levél're a 8zerlkesztlU Uzenetekben 
válaszolunk, Jel1ge alatt. J eligéül legcélszer{/'bb kisebb hely
ség nevét, vagy ötjegy{l számot választani. Aki Jeligét nem 
jelöl meg, annak neve kezdőbet{/'i éB állomáshelye megjelölése 
alatt válaszolunk. 

Magánlevelet nem írunk, akkor sem, ha a beküldlJ 1:álasz
bélyeget me/lékel. 

Közérdek{/, kérdésekre nem BzerkesztlJi üzenetben, hanem 
a Csendőrlexikon rovatban felelünk. 

Minden levelet teljes névvel és rendfokozatfal alá kell 
frni és az állomáshelyet is fel kell tüntetni. Hozzánk intézett 
levelet szolgálati útra nem terelünk és azok tartalma, vagy 
beküldlJinek kiléte felől senkinek sem adunk felvilágosítást. 

Előfizetést csak a csendőrség nyugáilományú tagjait 61, 
továbbá a hom;édség és a m. kir. rendőrSég, a bíróság ok, 
igazságügyi és közigazgatási hat6ságok tényleges é, nyug
állományú tagjait6l fogadunk el. mást61 nem. Előfizetési díj 
a nyugállományú csendlJrtisztek, valamint a honvédség, rend
őrség, bir6ságok, igaz,ágügyi és közigazgatási hatóságok 
tényleges és nyugallomany'Ú tagjai restt,cre évi 12 pengő, a 
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nyugállományú csendlJrlegénység részére pedtg évi 8 penglJ. 
Legkisebb ' ellJlizetést idlJ: félév. Ll nyugáltomdnlltl c.endlJr
legénység az ellJlizetési dti.lt negyedévt 2 Pf!'(lg{jS ré.zletekben 
" fizetheti. 

A pénzkUldeményeket kérjük a Csend{jrségi Lapok 25.34!. 
Bzámú postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. 

ClmváltozáBát mindenki maga köteles velllnk közölnI. 
(Teljes név, rendfokozat, régt és új állomáshelll.) 

- 1.1 _ 

Havasalja. A csendőrségre nem irányadók a Szolg. Szab. 
I. Részének azok a pontjai, melyektől aSzut. eltérően intéz
kedik. ilyen az eltávozás is, amit aSzut. 578. pontja havi 24 
órában állapít meg a Szolg. Szab. I. R. 294. pontjában meg
szabott 36 órávaJ szemben. 

S. O. S. Kooölje velünk, hogy milyen nősülési lkérvényről 
van szó. újatadott be az előző visszavonása óta' 

UtcáB. Amint értesültünk, a feltételek Ö~él nem voltak 
meg. A parancsnoksága egyébként még szor~almazza az ügyet, 
Önnek nem kell semmit ,tennie. 

B. M., Alsómihály. 4 ütem, m,er·t a szabályzat szerint a 3 
ütem után a 62. pont utolsó ütem ét is végre kell hajtani. 
Lényegtelen kérdés ez. Az a fontos, hogy jól hajtsák végre. 

Lengyel. Nagybátyja nyilatkozat alapján, tehát önként 
vált meg a tényleges ~olgálatból s így az 1912. évi LXV. tc. 
36. ~. értelmében sem nyugdíjat, sem v~kielégítést nem 
kaphat. 

TIszamente. 1940 novemberében léphet elő. Többen is van
nak úgy, mint Ön, de ezen nem lehet segíteni. Hogy valaki a 
honvédségnél hány évet szolgált, az a csendőrség előléptetésI. 
rendelkeZései szerint az előléptetésnél nem vehető figyeleml,le. 

IgaZság. Hátrány nem érte Önt. A járőrvezetői tanfolya. 
mot "jó" eredménnyel végezte, katona nem volt, ennélfogva 
csak 1940 november l-én léphet elő. 

Páty. A H. M. úrhoz intézett kérvényét szolgálati úton 
beadhatja. Csatolja a kérvényhez két bátyjának a kooségi 
elöljáróság előtt kiállított Jemondó nyilatkozatát, atyja halotti 
anyakönyvi kivonatát s az atyját kezelő orvos ~azolványát 
vagy más hiteIes tanusítványt arról, hogy atyja valóban a 
háborúban szerzett betegség folytán halt meg. 

Budapest. Bizaimát teljes tárgyilagossággal, de bajtársI. 
szeretettel viszonozzuk. Válaszunk sok fiatal bajtársának is 
szól. Az élettárs keresése örök harc aoz érzelmek és az ész kö
zött. Nem vagyunk az érdekházasság hívei s igen nagy tá· 
volság választ el azoktól, akik a pénz mindenhatóságát hir
detik, de azt ,tudjuk s me,g is mondjuk, hogy sokszor okoz 
nagy bajt, ha csak az érzelmek jutnak szóhoo, az ész pedig 
csak akkor, amikor már késő. IDzt a kérdést csak magának· 
élő ember 'tekintheti magánügynek. A csendőr nem, mert el
rontott magánélete belegázol a szolgálatába is, ez pedig már 
közügy. Ezen segít az A-57. jelzetű nllsülési szabályzat, mely 
igen bölcs erkölcsi és anyagi mértéket állít fel a csendllr nil· 
sülésére nézve. Aki oot nem veszi figyelembe, nemcsak magát 
teszi ki súlyos csalódásIlak, hanem választottját is s rendsze· 
rint ez a súlyosabb. A visszautasított nősülési kérvény az 
ara szempontjából már nem is érzelmi ügy csupán. Az elha
gyott menyasszonyt sokszor megbélyegzi falu, város egy
aránt, mert benne látja a hibát. Ezért igen helyeseJjük gon
dos utánjárását. Önnek aoz anyagiak körül támadt kétsége. 
Amint a nIlsülési szabályzat 5. §-a mondja: vagy a nősülni 
szándékozónak, vagy az arán ak olyan magánvagyonának kell 

lennie, amely legalább havi 15 penglí jövedemlet bíztosít. Ha 
nincs, valamely hozzátartozónak kell a havi 15 penglínek meg
felelő támogatást biztosítan i. Ezzel szemben aoz Ön kiszemelt
jének atyja nagyvárosban élő órabéres munkás havi 120 pengő 
keresettel, minden vagyona egy ezerpengIls házhely. A leány 
is keres havi 80 pengc5t egy ipari üzemben, de annak azonnal 
vége, mihelyt férjhez menne csendlírhöz. Teljes egészében 
hiányzik tehát az a megalapozott, tartósnak tekinthető vagyon, 
vagy jövedelem, amit a nősülési szabályzat megkíván, sllt az 
is kérdés, hogy az igen szerény viszonyok között levő szülc5k 
a bútorzatot és kelengyét meg tudnák-e szerezni. Akárhogy is 
van, 00 a házasság anyagilag nem lenne alátámasztva s ezéxt 
nem is engedélyeznék. Amint írja, mos,t még nem késő félre
állani. Örüljön, hogy így van, ajánljuk, hogy megtegye. 

Vitás. A járőr 13 órás közbiztonsági szolgálatból bevonul. 
A portyázást nem aSzut. 6. mellékletében megszabott kimé
ret alapján Végezte, hanem gyorsabb ütemben. Szolgálat köz
ben nem tudott pihenni. Kérdés az, hogy bevonulás után 
mennyi pihenő illeti meg ezt a járőrtf Miután a szolgálatban 
eltöltött idő '/.-a pihenő, nyilvánvaló, hogy 6 óra 30 percnyi 
pihenc5 illetékes. Ha pedig s ~olgálata Borán künt 2 órát pi
hent már s így lS'órával vonult be, otthon még 4 óra 30 per
cet pihenhet. 

Szeretném tudni. 1. Ha úgy van, ahogyan írta, 1940 má
jusra, legkésc5bb novemberre várhatja az előléptetést. Igye
kezzék a helyesírás szabályaival megbirkózni, mert nagy 
szüksége van reá. 2. Olvassa el lapunk 1939. évfolyamának 
101. oldalán "Csobánc 2." és 797. oldalán "l1:rd" jeligés üzene· 
tünket. 

1140. VI. 1. Az előléptetési szabály legalább egy évi ka
tonai szolgálatot követel meg ahhoo, hogy ~ csendőr 7 évi 
szolgálat után léphessen 'elő őrmesterré. Ha csak 1-2 héttel 
kevesebb a katonai szolgálat, azt még egy évnek számítják, 
de ha 5 hónap hiányzik az évbőJ, katonai szolgálata nem ve
hető figyelembe. 

Beke József, Békéscsaba. 19l8-ban Aradon néhai Baszler 
János százados volt a szárnyparancsnok. A szakaszparancsnok 
Takácsy Dezsc5 százados volt, aki ma 'Dy. alezredes, lakik Sze
geden, Arany János-u. 11. II. em. 7. alatt. Sós Mátyás ny. szv. 
alhadnagy címe: Budapest, XIV., Laky Adolf-n. 5., F. Tóth 
Imre ny. szv. tiszthelyettes címe: Sándorfalva (Csongrád m.), 

B. S., Nagykanizsa. Névtelen levélre nem válaszolunk. 

Rába. Amint leveléből következtetjük, arról van sz 6, 
hogy a gyakorlótérre kivonuIó örs találkozik a községben a 
szak/IJSzparancsnokkal. Ha így van, az örsparancsnok 'a Szolg. 
Szab. I. R. 54l/h. pontja alapján köteles tiszteletadást vezé
llYeJni, mert az 542/i. pont esete itt nem forog fenn. 

1914. 1. Nem. Az ara sozármazását is nagyszülőkig bezáró
lag keJl igazolni. 2. Olvassa el lapunk 1935. évi 21. számának 
678. oldalán .. Sapka" jeligés üzenetünket vagy keresse meg 
az 1937. évi Csendc5rségi Zsebkönyvben. 

22.222. 1. Akár hiszi, akár nem, még nem tudni, hol és mi
kor lesz felállítva. Ezzel megfeleltünk 2. kérdésére is. 

Lehetséges. Igen, kérheti. Levelét így írta alá: Maradok 
alázatos tisztelettel. Sokkal szívesebben olvasnánk így: Haza
tias üdvözlettel, vagy: Szebb jövőt. Vagy - akár ne is írjon 
semmit, de alázatos tisztelettel köszönjenek azok, akiken nincs 
egyenruha. Még egy igen komoly megjegyozésünk van kérdésé
vel kapcsolatban. Már nagyon sokan megbánták, keserűen 
sajnálják, hogy elh~yták a testületet .•• 

TAMODASD A HAn GYI SZ VETKEZETET, MERT EZZEL 

magad és családod 
JÓLÉTÉT MozofTOD ELO 

MAGYAR -SIEMENS -SCHUCKERT -MÜVEK Villamossági Részvénytársaság 

Budapest, VI., leréz-krt. 36: Tel.: 120.739 

Nedves falak ~zárazzátételéhez "SANIT" habarcstömltlS Posnansky és Strelitz R. II 
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Peres Ugy. A közigazgatási biróság szervezetéről és hatás
köréről lexikonban adtunk tájékoztatást. (1932-740.) 

Reménység. Egymagában a közölt okot nem .látjuk oly8.1l.
nak, hogy emiatt elutasít anák a kéreimét, ha egyébként min
den feltétel megvan. 

Katona. A kért címek: Finta József ezredes, Kőszeg, Hu
nyadi Mátyás középiskolai nevelőintézet. Priviszlovszky Ferenc 
ny. ezredes, Szeged, városi katonai parancsnokság. Szegény 
Jenő alezredes, Abaujszántó, honvéd kiegészítő parancsnokság. 
Juhász Mihály ny. alezredes, Nagykanizsa. Farkas (azelőtt 
Paller) András ny. alezredes, Baja, Barcs-utca 10. A többi cím 
megállapítható nem volt. 

Fényszarú. Vitéz Mikófalvy (azelőtt Mamusich) lferenc 
alezredes, Budapest, Ferenc József gyal. laktanya. 

88.888. Forduljon ahhoz a járásbír6sághoz, melynek ille-
tékességi területén édesapja legutoljára lakott. 

52.395. Köteles magával vinni. 

Bugac. Keressük, ikésőbb köz(jJjük. 

88.888. (Malkó). 1. A vitézzé avatáshoz &IZ 1. osZJtályú ezüst. 
vagy az arany vitézségi érmet kívánják meg. Részletes útba
igazításért forduljon a járási vitézi hadnagyhoz. A kérdezett 
irattár hollétét még nem sikerült megállapítani. Késl'5bb kö
zöljük, figyelje üzeneteink között. 2. Vagyonjogi követeléssel 
32 évig előállhat a sértett. 

Ez az igazság. Jelentse be az alispán úrnak az esetet és 
kérje az ügy tisztázás át. 

K:tlJZIRATOK. FÉNYKÉPEK. 

. Fényképpályázatunk állandó! 

D. M. Fegyvernek. Amit a járőr végzett, derék munka, a 
vers ellenben rossz. Nem közölhet jük. 

Erős akarat. Jól fogaJmaz, bizonyára aátjuk is még a'z 
írását, egyelőre azonban csak tanuljon. lrása - tárgyánál 
fogva - nem nekünk való. . 

O. I. Miskolc. ügyes munka. Eltesszük, esetleg sorát tud
juk ejteni. 

B. A. Enyicke. Onálló cikknek nem alkalmas .. 

R. M. Fakcsány. Nem nekünk való tárgy, de csodáljuk, 
hogy aki így tud írni, még nem jelentkezett nálunk. Várjuk 
csendőri vonatkozású írását. 

Z. K. Balassagyarmat, H. A. Beregszász, B. A. Fiilek, 
R. F. Bercsényifalva, Felvidék, Királyhelmec, K. I. Kőtelek, 
Délzala, Garadna, 1898. M. M. sorra kerülnek. 

Forrás 111. Nem kfuölhető. Nem keJll azt gondolni, hogy ha 
negy sort egymás alá írunk s a sorok végére olyan szavakat 
tüzdelünk, amelyek hasonlóan hangzanak, az már vers. Hagyja 
abba. A próbacsendőrnek semmi dolga a versekkel, az utasí
t ÚJSokkal - ellenben - annál több legyen. Ebből haszna lesz, a 
ver·stől - sommit se Várjon. 

üzenet messzire. Kincses. N em közölhető. , 
Nyitra. Kettőszázon felüli leírás vár közlésre. Kérjük, le· 

gyen türelemmel. 

56789. Majdnem sikerült. Küldjön be egyszerre többet, 
nogy válogathassunk. 

Elbeszélés-pályázatunk eredménye. 
Mult év november l-i számunkban hirdetett pályázatunkra 

szép anyagot kaptunk, köszönjük a résztvevőknek. 
A legjobbak: Horváth Gábor alhdgy. Szarvas, Kiss Mikaós 

th. Debrecen, Kürti Tiborprb. cső. Tevel, Nagy József th. 
Ungvár, Puskás Ferenc őrm. Szekszárd, Szabó Ferenc őrm. 
Ungvár, Szabó Dénes cső. Ercsi. 

Közöljük ezenkívül a következők dolgozatai,t is: Apostol 
Lajos th. Buzita, Balogh István cső. Kondoros, Csetneki Antal 
cső. Jóka, Farkas Ferenc th. Kassa, Fenyővári Károly th. Bu· 
dapest, Nemes Karika Kálmán th. Dunaalmás, Lakatos István 
tőrm. Zákány, Lengyel István cső. Kondoros, M észáros Mihály 
th. Huszt, Salamon János th. Karcag, Szécsy Bálint cső. 
Hajduszoboszió, Tamás András őrlll. SzabadszáJIás, Tiszay 
László cső. Kisgyőr, Toronyi István cső. Abaujszántó, Túrós 
István tőrm. Kondoros, Záhonyi József cső. Lyuta, Zsarnócai 
Miklós cső. Kondoros. 

Dícséretes munkát küldtek: Árnyas János cs ll. Gyömrll, 
Bán Imre th. Kondoros, Bárány istván th. Debrecen, Benedek 
Lajos th. Kemecse, Bolla Mihály tllrm. Lillafüred, Búzás Mi
hály csll. Pécel, Darvas József th. Kassa, Daru Antal Mrm. v. 
Máriapócs, Fejes József I. tl'5rm. Rimaszécs, Fülöp Sándor O8Il. 
Nagyszénás, Karacs Lás:;;ló Ilrm. Ungvár, Kósa János prb. csl'5. 
KirálymezI5, Kvisz Béla prb. 081'5. Miskolc, Károly István prb. 
cső. Tatárszentgyörgy, Nagy József I. prb. csl'5. Makó, Pusztai 
István cső. Jászárokszállás, Takács Imre tllrm. v. Abaujszántó, 
Telep Ferenc th. SátoraUaujhely, Vass Sándor csl'5. Bagamér. 
Veres János csl'5. TiS!llacsege. 

A többi résztvevő dolgozatát nem találtuk még közlésre 
alkalmasnak. Ez azonban ne riassza el őket attól, hogy ha van 
mondanivalójuk, el ne mondják, le ne írják bajtársaink szó· 
rakoztatására vagy tanítására. Mindenkinek tudnia kell, hogy 
.,gyakorlat teszi a mestert", bizonyos, hogy idl'5vel tehát rá
jönnek a megírás módjára s örömük, hagy viszontIMják dolgo
zataikat lapunk hasábjain - nem marad el. 

A legjobbak'llak jutalom tárgyat küldtünk, a második cso
portban írtakat pedig - dolgozatuk kör.>:lésekor - tisztelet
díjban részesítjük. -Versenyfeladatok. 

L 

Klmutatást 
olvastunk a multkor arról, hogy hány kilométert gyalogol 
naponta a postás, a háziasszony, a villamos jegykezelője, a 
falusi levélhordó, a pincér stb. A csendőrről nem emlékeztek 
meg, ugyan ki is tudná ezt más, mint a közülünk való. Szá.. 
mítsuk csak ki, hogy havi 180 órás S1Z01gálat mellett, évi 2 
hetes szabadsá,got feltéte,lezve, hány kilométert gyalogol egy 
csendőr véglegesítésétől őrmesterré történt előléptetéséig' 
Nem lesz nehéz munka. A legjobb munkát jutalmazzuk. Be. 
kiildés határideje: március 1. Csak legénységi állományú ol
vasóink vehetnek részt a versenyben. 

II. 
Kik voltak 

a perzClkutorok, kik a pandurok' Honnan származik a zsan
dár szó, A leghelyesebb dolgozatokat jutalmazzuk. Határidő : 
március 1. 

A S1Zerikesztésért és kiadásért felelős: 
Besenyői BEöTHY KÁLMÁN őrnagy. 

stádium Sajtó~állaJat Rt., Budapest, V., Honvéd·utca 10. 
Felelős: Gyllry Aladár igazgató. 
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